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JIucT akryaamn3zanuu padoyeii npor paMmmbl

Pabouas mporpamma nmepecMoTpeHa, o0Cyx ieHa U ofo0peHa Jutst peanuzanuu B 2024 - 2025
y4eOHOM roy Ha 3acenaHuu kadenapsl MHOCTpaHHBIX A3BIKOB 110 TEXHUYECKUM HAIPABICHUSM

[IpoTokom ot 20 1. Ne

3aB. xadeapoit H. H.%pm/ma

Pabouas mporpamma mepecMoTpeHa, o0Cyx ieHa U ofo0peHa utst peanmuzanuu B 2025 - 2026
y4eOHOM rojly Ha 3acenaHuu kadenapsl MHOCTpaHHBIX A3BIKOB 110 TEXHUYCCKUM HAIPABICHUSIM

[IpoTokom oT 20 . No
3aB. xadeapoit H.H. 3epkuna




1 Iles14 ocBOE HMSAA TUCHUTIMHBI (MOTYJIs1)

LlensiMu OCBOEHHUS JAUCHUILIMHBI « VHOCTpaHHBIA S3BIK B  MPO(ECCHOHAIBHOM
NESITETbHOCTHU » SABJISIOTCS

- IIOBBILICHUE YPOBHS HHOS3BIYHOM KOMIIETEHIMH, AOCTUTHYTOTO Ha MPEblIyLIeh
CTyIeHU 00pa30BaHMS;

- (opMHUpOBaHHNE JIOCTATOUHOIO YPOBHS MHOSI3BIYHOW KOMMYHHKATUBHON KOMITETEHILIMU
JUIs TONTydeHH s 1 oOMeHa uH opMaliieil B ycTHON U MUCbMEHHOM (opMax B mpodeccnOHaTbHON
JESITETbHOCTH.

2 MecTo 1uCUMILTUHBI (MOAYJIs1) B CTPYKTY pe 00pa3oBaTe IbHOM NPoTrpaMMbl

Hucnumnaa MHocTpaHHBIA $3bIK B MPO(EecCHOHANBHON JESTEIbHOCTU BXOJUT B
00s13aTeNbyI0 4acTh y4eOHOTo Mj1aHa 00pa30BaTeIbHOM IPOrpaMMBl.

Jis  u3ydeHUs  JAWCUMIUIMHBI  HEOOXOOUMBI  3HAHMS  (YMEHHs,  BIIQJCHUA),
copMHUPOBaHHBIE B pe3yNNbTaTe U3yUCHUS AUCLUIIINH/ IPAKTHK:

JucuunivHa « IHoCTpaHHBIN 5A3bIK B IPOQECCHOHANBHOMN 1eATeIbHOCTH» OTHOCUTCS K
0a3oBo# yacTu oOpa3zoBatenbHOi mporpammsl ( 51.0.04 ).

JUis  u3ydeHus JUCHUIUIMHBI HEOOXOAWMBI  3HAHUS, YMEHHS U  BJaJeHUs,
c(opMUPOBAHHBIE B PE3yNIbTaTe U3y4E€HUS TUCIUIUINH:

« VIHOCTpaHHBIN SA3BIK» IO TpOrpaMMe OakajgaBpHuaTa,

« VIHOCTpaHHBIN SA3bIK B TPO (HeCCHOHAIBHOM IEATETbHOCTH »;

JUCLMIUIMH MO TPOGUITIO TOJTOTOBKU 00 yJaro 1 XCSL.

TpeGoBaHusT K «BXOAHBIM» 3HAHUSIM, YMEHHUSM M HaBbIKaM OOY4JaroIIeTOoCH,
IpPUOOpPETEHHbIE B pE3ylbTaTe OCBOCHMS MPEAIISCTBYIOUMX S3bIKOBBIX JUCHMIUIMH IO
OCHOBHBIM BUJJaM HHOS3bIYHOMN PEYEBOU JACATEIBHOCTH

peLenTHBHbIC ( UTCHHE, ayTUPOBAHHKE).

IloHnMaHue OCHOBHOIO COJEpXKAHMSI TEKCTa WJIM 3allpallliBaeMoOd HMHQPOPMALUM IO
CIIELIMAJIbHOCTH;

IPOIYKTUBHBIE (TOBOPEHUE, THCHMO).

CocraBneHue M mepeBoj] cooOIeHUs (MHGOpMaIMU) TEXHUUYECKOTO Xapakrepa B
npoecCHOHAIBHOM KOMM YHUKAIUH .

3 KomneTeHumu ody4yaruerocsi, g opMupyemMsbie B pe3yJibTaTe 0CBOe HUS

AUCUMIUINHBI (MOYJIs1) ¥ IVIAHM PyeMble pe3yJibTaThl 00y4e HUs

B pesynsrare ocBoeHMs aucuuniauHel (Moxayns) — «MHocTpaHHBIM  SA3BIK B
npodecCuoHaNbHON  AEATENbHOCTH»  OOydarolMiics JODKeH o0safarh  CleIYro MU
KOMITETEH LI SIMHU :

Kox nnaukaropa WHnukaTop 10CTHXKEHUST KOMIIETECHIIUU

YK-4 CnocoGeH NpuMeHSATh COBPEMEHHBIE KOMMYHHUKATHBHBIC TEXHOJOTHH, B TOM YHCIIC HA)
MHOCTPaHHOM(BIX) s3bIKe(aX), JUISl aKaJIeMHYECKOr0 U PO (heC CHOHAIBLHOIO B3aHMOICHCTBHS

YK-4.1 VYcranaBiMBaeT KOHTAKTHI W OpPTaHU3YEeT OOIIEHHE B COOTBETCTBHUU C
MOTPEOHOCTAMU COBMECTHON JI@ATENIbHOCTH, HCIIONb3ysd COBPEMEHHBIE
KOMM YHUKAIIHOHHBIE TEXHOJIOTHHU

VK-4.2 CocraBisieT IeMOBYIO JOKYMEHTAIIUIO, CO3/IaeT PAa3INYHbIC aKaeMHUYCCKIE
WITH TPOQeCCUOHATbHBIE TEKCTHI HA PYCCKOM U HHOCTPAHHOM SI3bIKaX

YK-4.3 [IpeacraBiiseT pe3yapTaThl UCCIENOBATEIBCKON U TPOEKTHOU AEATEIbHOCTH
Ha Pa3TUYHBIX MyOIUYHBIX MEPOIIPUATUAX, YUACTBYET B aKaJIEMUYECKUX U
npodecCrOHaTbHBIX TUCKYCCUSX HA PYCCKOM M MHOCTPAHHOM SI3BIKAX




4. CTpykTypa, 00b€M M coep:KaHue JUCHUIJIMHBI (MOILYJIs1)
OO0m@ass TpyTOEeMKOCTh TUCIUILIMHBI COCTABIISICT 2 3aUETHBIX €IUHUIl /2 aKaJl. 4acoB, B TOM

YHUCJIIC:

— KOHTaKTHas pabora — 32,1 akaj. 4acoB:
— aynuTopHas — 32 akaJl. 9acoB;
—BHeaynuTopHas — 0,1 aka . 4acos;

— camocrosTenbHas padota — 39,9 akaj. yacos;
— B Qopme mpakTudeckoit moaroroBku — 0 akaa. vac;

dopma aTTecTaly - 3a4ET C OLIEHKOH

AymitopHas 5 <
o KOHTAaKTHas paboTa % QEJ dopma TeKyIIero
g By, KOHTPOJIA
Pasnen/ Tema S (B akaz. yacax) 2= A . QY Ko
g 5 | camocTosTenbHOM | ycrieBaeMOCTH U
JCTIUTUTIHBI 5 SR . | xoMneTeHIHH
o & padoTHI TIPOM €Ky TOTHOH
© 71a6. | mpakt. | € &
Jlex. 2 '8 aTTeCTaluu
3aH. | 3aH. | =
1. OcobeHHOCTH TIPHMEHEHUS]
HWHOCTPaHHOTO SI3BIKA B
po eCcCHOHATIBEHO I
KOMMY HAKAIHH.
Beinosnenue
11 Ilepero u nepeBoja Tpopepra
I/I-HTepl'lpeTaHr;/IH T?KCTa( 110 Hpeagomeinﬁ BBITIOTHCHHA VK41,
4 6 ’ | nmucemennsIX paboT VK-4.2,
CIIEeNIHAIILHOCTH). Bupi TEKCTOB U N
10 TeME; yCTHBIN YK-4.3
TEXHUYECKOTO MepeBO/Ia. ITUCHM EHHBIX
. OTIPOC TI0 TEME.
3aJ]aHUH IO TeMe.
Beimosmenue
2 nepeBoja
TIp€JVI0KeHU N
peaT ’ IIposepka
1.2 CnoBapu u pabota cof ITMCBM EHHBIX
CJIOBapsMH. DJIEKTPOHHBIE 3a/laHuil 10 TeMe BPITOHEHIA VK4l
) 6 4 ‘| mucEMeHHBIX paboT VK-4.2,
cimoBapu. HWuTtepHer ITouck N
M0 TeMe; Y CTHBIH YK-4.3
pecypcHl. HHOPM ALK IO
TeMe B OTIPOC TI0 TEME.
JIIEKTPOHHBIX
0a3ax JaHHBIX.
HUroro mo paznemny 10 10
2. Jlexcudeckne OCOOCHHOCTH
HWHOCTPAHHOTO SI3BIKA B
npodeccrHoHansHO
KOMMY HUKAITHH.
Beimosenue
mepeBoa
NIpEVI0KECHUH,
ITMCHM EHHBIX
N [Iposepka
21 TepMHUHOJIOTHS] 3aJ]aHUN  TI0 TEME.
BBITTOJTHCHUS
OcobeHHOCTH ~ TIepeBOI Iowuck
TeDMIHOB U —— MTUCBM CHHBIX paboT VK-4.1,
p ) o 2 6 4 P 0 TeMe; Y CTHBIH VK-4.2,
TepMUHONOTHYECKUH TeMe B
omnpoc YK-4.3
CJIOBaph 110 HATPAaBICHUIO JIEKTPOHHBIX N
TePMHHOJIOTHIECKOH
MIOrOTOBKH. 0a3ax JTaHHBIX.
JIEKCHKHY.
CocraBneHue
TePMHHOJIOTHIECK
OTO CJIOBaps
(Tezaypyca).




IIposepka

CocrapneHue
2.2 MHOS3BITHBIS BBITIOJTHCHHUSI
TEPMHUHOJIOTHI €CK
COKpAILICHHUS, peanmuu, MTUCBM EHHBIX padoT YK-4.1,
OTO CJIOBapsl. N
KJIHIIIE, MHOTO3HAYHbIC 6 4 10 TeM€; yCTHBIN VK-4.2,
Beinosenue
CJI0Ba, CIIy keOHbIE CIIOBA Ul oTpoc YK-4.3
MTUCHEM CHHBIX .
UX PyCCKHE KBUBAJICHTHI. - TePMHHOJIOTHYECKOH
3aJaHHH.
JICKCHKH .
HUroro mo pasaeiy 12 8
3. I'pammaTdeckue)
KOHCTPYKIIMHU, XapaKTePHbIC s
HayYHO — TeXHUYECKO1]
uH}pOpPMAIM Ha HWHOCTPaHHOM
SI3BIKE.
Beimonnenue
31 I'pamMMaTHIECKUG
KOHCTDYKLIHH TTICEM EHHBIX Iposepxa
Py ’ 3anaHui. [Touck BBITIOJIHEHUS VK41,
XapaKTepHbIC Ui HAyJHO
P P YHHO 4 2 | wmHbOpManmM IO | MHCHEMEHHBIX paboT YK-4.2,
— TEXHHYECKO o
TeEME B 10 TeME; yCTHBIN YK-4.3
uH(pOpMAaIH Ha
9JIEKTPOHHBIX OTIpOC IO TEME.
HHOCTPAHHOM SI3bIKE.
0a3zax JaHHBIX.
32 Tpancho Beinonsenue Mposepka
. H Malul B K
npouecge P EgpeBo;[a TepeBoa BLIII;OHHI;HI/IS{ YK-41,
2121 | 9,9 TpeI0KEHU{A, VK-4.2,
TEKCTOB o MUCBM EHHBIX paboT
MTUCBM EHHBIX YK-4.3
CIEIUATLHOCTH. N o TeMe.
3aJ]AHAN IO TeMe.
Beimonnenue
nepeBoia
TP eJUI0KEeHUH,
3.3 JmarHocTHKa YpOBHS] ITUCHM EHHBIX
c(hopMHUPOBaHHOCTH 3amanuil  Ilouck
YKa3aHHOM  MHOA3BIMHOY nHpopMaI B IIposepka VK41
komreTeHIMU . CTpyKTypél 4o | 10 INEKTPOHHBIX coo0meHuit VK 4'2’
u OpraHu3aIus 0azax JaHHBIX. | (TMpe3eHTalui) 1o VK 4' 3’
po heCCHOHATTBEHOTO IoarotoBka CIEIUATLHOCTH. )
TeKCTa B YCTHOW W YCTHBIX U
MTUCBM EHHOU (hopMax. ITUCHM EHHBIX
C0001IeHuI
(mpe3eHTanuii) Mo
CHEIHATbHOCTH.
Uroro no pazneny 10/411 | 21,9
HTtoro 3a cemectp 32/411 | 39,9 330
Htoro no aucuuIuimHe 32/41 | 39,9 3aY€T C OLIEHKOH




5 O0pa3oBaTeJ/ibHbIE TeXHOJIOTHH

B coorBerctBum ¢ TpeboBanmsimu PI'OC 3++ mo peammszanuu KOMIIETEHTHOCTHOTO
MO/IX0/1a MPOorpaMMa TUCHUILIUHBI «ITHOCTpaHHBIN S3bIK B MPO(PECCUOHATBLHON NIESTEbHOCTH
IIpELyCMaTPUBAET:

— HCIIOJIb30BaHUE B y4€OHOM IpoOIlecce aKTUBHBIX M MHTEPAKTUBHBIX (JOPM MPOBENEHUS
3aHATUN C 1eNbl0 (POPMHUPOBAHUS U PA3BUTHUS HHOSI3BIYHOM KOMMYHUKATHBHON KOMIIETEHIIUU
00yJar0 I XC S

— HcIoJib30Banue ayauo- u Buaeomarepuanos, MHTEPHET - pecypcoB Ha mpakTn4ecKu x
3aHSITUSIX U B CAMOCTOSITEIbHOM paboTe 00 ydaro M Xcs;

— UCIOJIB30BAHUE BJICKTPOHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX PECYPCOB IO TeMaM IMPaKTUYECKH X
3aHATHII;

— MOMCK ¥ U3Yy4 eHUE MEAUMHBIX TPO(eCcCHOHAIBHO - OPUEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB .

JIJist JOCTHKESHUS TUTAHUPYEMBIX PE3YIIbTaTOB 00y4deHus, B Kypce «IHOCTpaHHBIN SI3bIK B
npodeccuoHaIbHOM Cepe» UCIOIB3YIOTCS CASAYIo e 00pa30BaTeIbHbIC TEXHOJIOTHH ;

1.M1 gopmarinoHHO-pa3BUBalOIME€ TEXHOJOTUM, HAaIpaBJiCHHble Ha (OPMHPOBAHUE
CUCTEMBI 3HaHU M, OBICTPOE 3aIIOMUHAHUE U UCII0JIb30BAaHHE TOJIyYEHHBIX 3HAaHU I Ha ITPaKTHKE.

2. KOMMYHHMKaTUBHO — KOTHUTHUBHBIE TEXHOJIOTUM TWIpeNAroyiaraeT MNpUMEHEHHE
TEXHUYECKMX U OJJIEKTPOHHBIX CPEICTB HMH(POPMALMUM ISl CAMOCTOSATEIBHOTO H3Y4ECHUS
A3bIKOBOTO MaTepuasa M aKTUBU3AlIMI0 HABBIKOB U YMEHUM Ha MPAKTUYECKU X 3aHATHX.

3. IIpakTy Ko-OpUEHTHPOBAHHBIE TEXHOJIOTUH HAIpaBJeHbl Ha (OPMUPOBAHUE CHCTEMBI
00111e00pazoBaTeIbHBIX U MPOPECCHOHANBHO - OPUEHTHPOBAHHBIX MPAKTUYECKUX YMEHUH TpH
MPOBEJICHUN WCCIEAOBaHUI, COCTaBJICHMH COOOIIEHUN M OTYETOB B MPOQPECCHOHATBHOMN
JIESTEIIBHOCTH.

3. PaszBuBaronme mpoOIEeMHO-OPUECHTHUPOBAHHBIE TEXHOJOTHH, HallpaBJICHHbIE Ha
(dopMHUpOBaHNE U Pa3BUTHE NMPOOIEMHOTO MBIIUIEHUS], CHOCOOHOCTH BUJETh U (HOPMYIHPOBATH
po0sIeMbl, BEIOUpATh C1OCOObI M CPEACTBA JUIsl UX PEILCHUS, UCIIONb3YIOTCS A1 KOJUIEKTHBHON
JESITEIBbHOCTHU B IPYIIax IPU BHIIOJHEHUH IIPAKTUYECKUX 3aJaHUH, PEIIEHNUE 3a]1a4 B YCIOBHBIX
CUTYaIUSX PO (PeCCHOHATBHON KOMM YHUKALIMH.

4. JIMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIE TEXHOJOTUHM OOYy4YEeHHS, OOECIeYUuBAIONME Y4eT
UH/IMBH/IyaJIbHBIX CIIOCOOHOCTEH 00ydaeMbIX, CO3JJaHHE HEOOXOIMMBIX YCIIOBUHN JUIS Pa3BUTHUS
YMEHUW M HaBBIKOB B Yy4eOHOM IpOIECCe, pealn3yIoTCsl B pe3yiabTare WHIWBUIYAJIBHOTO
OOIIeHH S TPEToJaBaTeNs U CTYACHTA P MPE3eHTAIUIX COOOIIEHUH , MUChbMEHHBIX paboT U IpH
BBIITOJIHEHUH JOMAIHUX WHMBUIYaJIbHBIX 3a1aHUH.

6 YueOHo-MeTOIUYE CKOE 00ecreye HHe CAMOCTOSITeIbHOI PadoThl 00y4ar0 IUXCS
I[Ipencraieno B mpuioxenuu 1.

7 OueHo4YHbIe cpeCcTBA /ISl IPOBe/ie HUSl IPOMe KYTOYHOI aTTeCcTaAlluU
[IpencraByieHbl B IPUIOKEHUHA 2.

8 YueOHO-MeTOIMYE CKOE H MH( OPMAIIHOHHOE 00€ cTieYe HHe TUCHHUILTHHBI (MO 1)
a) OcHoBHas IUTEpaTypa:
AHTIUHUCKUH S3BIK

1.3epxuna, H. H. English for professional purposes : npakrukym / H. H. 3epxuna, O. B.
Kucens ; MI'TY. - Maraurtoropck : MI'TY, 2018. - 1 snekrpos. ont. quck (CD-ROM). - 3ari. ¢
TUTYI. JKpaHa. URL:
https://magtu.informsystema.ru/uploader/file Upload?name=3531. pdf&show—dcatalogues/1/1515
176/3531.pdf&view=true (mata oOpamenus: 04.10.2019). - Makpoobbekr. - Texkcr
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noctyrmHbl Takke Ha CD-ROM.

2.IonsikoBa, JI. C. OCHOBBI TEXHHYECKOTO MEPEeBO/a : yueOHO-METOAnYecKoe mocooue /
JI. C. lonsixkosa, 0. B. IOxakoBa ; MI'TY. - Marautoropck : MI'TY, 2017. - 1 anekTpoH. onT.
muck  (CD-ROM). - 3Barr. ¢ tuTyda. 3kpaHa. - Teker anri, pye. - URL:
https://magtu.informsystema.ru/uploader/file Upload?name=3409.pdf&show=dcatalogues/1/1139
722/3409.pdf&view=true (mara o6pamenus: 04.10.2019). - MakpoobObekr. - Texkcr
anekTpoHHbIN. - ISBN 978-5-9967-1044-7. - CBeaenus noctynusl Tarke Ha CD-ROM.

3. Top6an, W.E. MuHu-TpaMMaTHKa aHTJIIMICKOTO $3bIKa [DJIEKTPOHHBIN pecypc]:
Cnpasounoe nmocobue / 1LE. Top6an. - 3-€ usn., mepepad. u ucnp. - M.: HULl UHOPA-M, 2014. -
112 c. - Pexxum gocryma: http://znanium.com/bookread.php?book=450864 — 3arn. ¢ skpana. -
ISBN 978-5-16-003174-

Hemenxuii 361K

1. Autponona, JI. W. Ilpaktukym no HeMmenkoMy s3bIKy "MIHOCTpaHHBIH S3bIK B
npodeccuoHanbHo AestensHocTU " (s MmaructpantoB) / JI. . Autponosa, O. H. Adanaceesa ;
MI'TY. - Maruutoropck . MI'TY, 2017. - 1 snexrpon. ont. muck (CD-ROM). - URL:
https://magtu.informsystema.ru/uploader/file Upload?name=3140.pdf&show=dcatalogues/1/1136
432/3140.pdf&view=true (mata ob6pamenus 04.10.2019). - MakpooObekr. - Tekcr
3JIEKTPOHHBIH.

2. A. U., Jyocxux. DEUTSCHE GRAMMATIK [DnekrponHslii pecypc] : ydeOHOE
nocobue / MI'TY. - Marautrnoropck : MI'TVY, 2018. - 1 anekrpoH. ont. auck (CD-ROM). - Tekcr
pyc., HEM. - s 230V N. - ISBN 978-5-9967-1104-8 :
https://magtu.informsystema.ru/uploader/file Upload?name=3442.pdf&show=dcatalogues/1/1514
253/3442 .pdf&view=true

DpaHIy3CKUH A3bIK

1. Barana, K. Parlons francais. IloroBopum mo-dpaniry3cku [DIeKTpOHHBIN pecypc]:
yaebroe mocobue / XK. Barana, JI.M. llamkun, E.B. Xanununa. - M.: ®nunrta: Hayka, 2011. -
144 c. - Pexxum nocryma:- http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=405871 - 3arn. ¢ skpaHa. -
ISBN 978-5-9765-1020-3.

2. BamaBuna, T. H0. ®pannus. Crpana. Jlroqu Y. 1: yuebnoe mocoome / MI'TY. -
MaruuTtoropck:MI'TY,2017. https://magtu. informsystema. ru/up loader/fileUpload?name=3158.pd
f&show=dcatalogues/1/1136492/3158.pdf&view=true(nara  obpamenus  04.10.2019). —

L W (SR~

0) lomosiHuTEIbHAS JIMTEPATY pa:

AHTIIUICKU SI3BIK:

1. Tonsakora, JI. C. JIekCHKO-TpaMMaTHYE€CKUE TPYIHOCTH TEXHUYECKOTO IMEpPEBOJA C
AHTJIMHCKOTO $I3bIKa Ha pyccKuil : yueOHo-meroamyeckoe mocooue / JI. C. Ilonskosa, FO. B.
IOxaxoBa ; MI'TY. - Marautoropck : MI'TY, 2017. - 1 snexrpon. ont. auck (CD-ROM). - ISBN
978-5-9967-1045-4. -URL:
https://magtu.informsystema.ru/uploader/file Upload?name=3408.pdf&show=dcatalogues/1/1139
716/3408.pdf&view=true (mara oOpamenus: 03.09.2019). - MakpoobObekr. - Tekcr
3JIEKTPOHHBIH.

2.SELF-STUDY ENGLISH. STEP Il : npakruxym / 1O. B. FOxakosa, JI. C. [TonsikoBa, O.
A. Jlykuna, A. I'. Knmagosa ; MI'TY. - Marautoropek : MI'TY, 2018. - 1 snexTpoH. ONT. JUCK
(CD-ROM). - 3ari. c TUTYIL. JKpaHa. - URL.:
https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=3783.pdf&show=dcatalogues/1/1527
929/3783.pdf&view=true (mara o6pamenus: 15.10.2019). - MakpoobObekr. - Tekcr
AJIEKTPOHHBIN. - CBefieHus nocTymHbI Tarke Ha CD-ROM.

3.FOxaxoBa, FO. B. SELF-STUDY ENGLISH. STEPIII : npakrukym / 1O. B. FOxxakoBa,
JI. C. TlonsixoBa, O. A. JIykuna ; MI'TVY. - Marautoropck : MI'TY, 2018. - 1 3nekTpoH. ONT. JUCK
(CD-ROM). - 3ari. C TUTYIL. JKpaHa. - URL.:
https://magtu.informsystema.ru/uploader/file Upload?name=3782.pdf&show=dcatalogues/1/1527
908/3782.pdf&view=true



[DaexrponnsIii pecype]: yuebroe mocobue / E.C. Kommskoa, FO.B. Makcumos, T.B. Becenosa. -
M.: ®opym: HHUI[ HWHDPPA-M, 2013. - 272 <c¢ - Pexum pocryma:-
http://znanium.com/bookread.php?book=397793 - 3ar. ¢ skpana. - ISBN 978-5-91134-728-4.

2. XypasneBa, A. A. Professional Reading in English, French and German
yaeOHo-MeToauueckoe mocodue / A. A. Kypasnesa, T. 0. 3anaBuna, JI. A. lllopoxosa; MI'TY. -
Maruutoropck : MI'TY, 2016. - 1 snexrpon. ont. auck (CD-ROM). - 3arn. ¢ Tutyi. skpaHa. -
URL:
https://magtu.informsystema.ru/uploader/file Upload?name=17.pdf&show=dcatalogues/1/113025
1/17 pdf&view=true (mata oopamenus: 04.10.2019). - MakpooObekT. - TeKCT : AIEKTPOHHBIN. -
Csegnenus goctynHbl Takoke Ha CD-ROM.

@paHLY3CKUH SA3BIK:

1. Cxkopuk JL.LI'. I'pammaruka ¢paHIly3ckoro si3pika. Teopus M MpakTuka: Y4deOHOe
nocodue / Cxopuk JLI. - M.MIIT'Y, 2014. - 240 c.: ISBN 978-5-4263-0140-5 - Pexum
nocrtyma:http://znanium.com/catalog/product/758091

2. XaputonoBa W.B., bensera E., baunnckas A.C ®paHiy3ckuil s3pIK: 0a30BBINA KypC:
VYuebnuk / Xaputonosa U.B., bensesa E., baunnckas A.C. - M. TIpomereii, 2013. - 406 c. ISBN
978-5-7042-2486-0 - Pexxum noctyna: http://znanium.convcatalog/product/558102

B) MeToanyecKkue yKa3aHus:
[Tpunoxenue 3

r) [Iporpammuoe o6ecnevyenue u UHTe pHeT-pecypebl:

IIporpammHuoe obecrneyeHue

HaumenoBanue N

1o Ne noroBopa Cpoxk neficTBHS TUIIEH3UH
MS Office 2007 |\, 35 1 17.09.2007 GeccpouHo
Professional
7Zip CBOOOJHO PaCIpPOCTPaHICMOE 0eccpoUyHoO
FAR Manager |cBoOOgHO pacnpoCTpaHseMOe 0OCCCPOUHO

IIpog eccuonanbHbie 0a3bl JAaHHBIX M HH( OPMALIMOHHbIE CTIPABOYHbIE CHCTEMBbI
HasBanue kypca CchpuIKa
MexnyHaponHas 6aza ITOJTHOTEKCTOBBIX
»ypHaiaoB Springer Journals
YHuBepcuTeTckass HMHQPOPMALMOHHAS CUCTEMA

http://link.springer.com/

https://uisrussia.msu.ru

POCCUH

DnekrpoHHbie pecypebl oubmmorekn MI'TY um.|https://magtu.informsystema.ru/Marc. html?
I'.. HocoBa locale=ru

Poccniickast - I'ocynapeTsenHas — OMOMMOTEKA. | . nyww.rsl.ru/ru/dreaders/catalogues/
Karanoru

Nudopmanmonnas cucrema - EnuHoe OKHO URL: http://window.edu.ru/
JIOCTYIIa K MH (GOPMaIMOHHBIM pecypcam ] ' T

DJIeKTpOoHHAass 0a3a TMEPUOIUYSCKUX W3IaHHI
East View Information Services, OO0 «MIBUC»
Hanuonanbaas
undopmanMonHo-ananuTHyeckas cucrema —|URL: https://elibrary.ru/project_risc.asp
Poccuiickuid MHJIEKC HAyYHOTO IIMTHPOBAHMS
INouckoBas cucrema Axagemust Google (Google
Scholar)

https://dlib.eastview.com/

URL.: https://scholar.google.ru/




9 M aTepuajibHO-TeXHHYECKOe 00ecreYe Hue TUCIUTLTHHBI (MOIYJIs1)

MarepuanbHO-TEXHUUECKOE 00eCcIIeUeHUE JUCIUIIIINHBI BKIIOYAET:

YuebHble ayauTOpUM [ TMPOBEACHUS MPAKTUYECKUX 3aHATHH, TPYINOBBIX U
WH]IMBUTyallbHBIX KOHCYABTALIMH, TEKYIIETO KOHTPOJS U MPOMEXYTOUHOM arrtectaruu: Jlocka,
MYJIBTUMEAUNHBIA TPOEKTOP, DIKPAH.

MynbsTUMeIniiHBIE CpEACTBA XpaHEHHU S, IepeAay U MPeICTaBICHUS HHPOpMAaIIUH.

KowMmriiekc TeCTOBBIX 3amaHUi s MPOBEACHHS MPOMEKYTOYHOTO U  PYOESKHOTO
KOHTPOJIS.

[lomemenuss st  CaMOCTOATENBHOM  paboOThl  OOy4JarOIMXCs:  MEPCOHATIbHBIC
koMnbioTepsl ¢ maketom MS Office, BeixogoM B MHTEpHET M ¢ JOCTYIIOM B 3JCKTPOHHYIO
nHPOPMAITMOHHO-00Pa30BATEIBHYIO CPENy YHUBEPCUTETA.

[lomemienne pans XpaHeHUs U MOPOPUIAKTUYUECKOTO OOCIYKHUBaHUS y4eOHOro
o0opynoBaHus: MKa(el IS XpaHEHUS Y4eOHO-METOJMYECKON JOKYMEHTAIUU, Y4eOHOTO
000pynOBaHUA U Y4€OHO-HATJISITHBIX TOCOOHHA.

6. Y4eOHO-MeTOOMYECKOE 00ecIeyeHHe CaMOCTOATe IbHOM padoThl 00y4aro HMXCst

[o mucnunnune «IHOCTpaHHBIH SA3BIK B IPOQECCUOHATBHON JESITEIbHOCTU» CaMOCTOSTEIbHAS
paboTta CTyAEHTOB IpednojaraeT uTeHue, I[epeBoJ, aHalu3 TEeKCTa, COCTaBJICHHE
TEPMUHOJIOTHYECKOTO CJIOBaps,  MpPEJCTaBIIEHUE COOOIIEHUH, BBIIOJHEHHE MHCbMEHHBIX
3aJJaHUI 110 YKa3aHHBIM TEMaM.

Pasnen/ rema
JIACLIATLINHEI

dopma TEKYIEro KOHTPOJIS
YCIIEBAEMOCTH U
MIPOMEKYTOUYHOU aTTECTALMU

[Ipumepsl 3a1aHuil AJI1  TEKYILETO KOHTPOJIA
YCIIEBAEMOCTH U
MPOMEKYTOYHOM aTTecTaluu

1. OcobenHnoctu
IMPUMCHCHU A
WHOCTPAHHOTO SI3bIKA
B NMPOQECCHOHA -
HOW KOMMYHHKA

BeinoniHenue nepesoaa
MPEUIOKEHN M, TEXHUYECKUX
TEKCTOB, MUCBMEHHBIX
3alaHUil TI0 TEME.

1. IlpounTaiite TEKCT.

2. CocraBhTe€ CHHCOK HE3HAKOMEBIX CIIOB H
BBIPAKEHUM .

3. Cpaenaiite MOJHBIA MUCHBMEHHBIA MEPEBOJ
TEKCTA.

—I1H.

1.1.IlepeBon n Beimonnenune nepesoaa 1.IIpounTaiiTe TEKCT.

WHTEpIpeTanus TEKCTOB, IHUCBMEHHBIX 2. CocTaBpTe€ CHHUCOK HE3HAKOMBIX CIOB MU
TekcTa ( 1o 3aIaHUN  TI0 TEME. BBIPAKECHUM .

CIIELUATBHOCTH). 3. Hanunmre aHHOTALUIO TEKCTA.

Bunpl Texaudeckoro
repeBoa.

4. Caenaiite pedepaTuBHBIN MTEPEBOJ TEKCTA.

1.2. CnoBapu u
pabora co
CIIOBApSIMH.
DJEKTPOHHBIE
cnosapu. MHTepHeT —

PECYPCHI.

Brinonnenue nepesoja
MPEIIOKEHUH,

MACHMEHHBIX 33JaHUH 110
teme. [louck uH popmanuu mno
TEME B JIEKTPOHHBIX 06azax
TTAHHBIX.

1. IlpounTaiiTe NpeAIOKECHUS.

2. CocTaBpTe CHHCOK HE3HAKOMBIX CJIOB H
BBIPAXKECHUM .

3. IlepeBenute mNpemsioxKEeHUST HA PYCCKUU
A3bIK IPY IOMOILM CJIOBaps.

4.3anuumTe nepeBol MPeIOKEHUMN.

2.Jlexcrmueckue
0COOEHHOCTH
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa
B mpodec
-CHOHAaJbHOMI

BoinosiHenue nepesoaa
MPEIIOKEHUH,

MUCHMEHHBIX 33JJaHU 110
teme. [lonck uH hopmamuu mo
TEME B DJIEKTPOHHBIX 06a3ax

1.IlpounTaiiTe TEKCT.

2. CocraBbTe CHHUCOK CJIOB U BBIPAKEHUH IO
CIICIIMAJIBHOCTH.

3.HanuumTte nepeBoj TeKCTa.
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KOMM YHUKAIlAH. JAHHBIX.
2.1.Tepmunonorus |Bsinonnenue nepesoya|l.IIpounTaiite TEKCT.
OcobenHoctu MPEeAIOKEHUH, 2. Haiiaute B HEM TEpMHUHBI U TIEPEBEAUTE UX.
IIepEBO/Ia TCPMUHOB. |[[IMCBMEHHBIX 3aJaHUi  110[3.3alMIINTE UX U BBIYYUTE HUX.
Tepmunonornueckuii | Teme. [lorck uH popmanuu mno
CJI0Baph 110 TEME B AJIEKTPOHHBIX 0Oa3ax
HaIlpaBJICHUIO JAHHBIX. CocraBienue
IIOATOTOBKHU. TEPMHUHOJIOTUYECKOTO
cioBaps (Tezaypyca).
2.2 lHOs13bIUHbIE Beinonnenune nepeBoja|l.IlpounTaiiTe TEKCT.
COKpalleHUS, MPEIIOKEHUH, 2. Halimute B HeM MHOIO3HAYHBIE CJIOBA U
peainu, KINILE, TUCBMEHHBIX 3aJaHUU  IIO|IIEPEBENUTE UX.
MHOI'O3HA4YHbIE teme. [lornck un popmanuu no|3.3anuimre NepeBos .
CIIOBa,  CIY)KEOHBIE|TeME B JJIEKTPOHHBIX 0azax
CIIOBA U UX PYCCKHE|IAHHBIX. CocraBienue
SKBUBAJICHTBHI. TEPMHUHOJIOTUYECKOTO

cioBaps (Te3aypyca).

3.1I'pammaTuueckue |BeimonHenne  nucbMeHHBIX|l.IIpounTaiite W NOpoOaHATU3UPYHUTE TEKCT.
KOHCTPYKLHH, 3aJaHuH. Ilouck|Brigenure

XapaKTepHBIE IS nHopManMu 1O TeMe B| rpaMMaTHYeCKUE KOHCTPYKIMH U KIHIIE,
HAay4yHO — 3JIEKTPOHHBIX 0a3ax|xapakTepHble Ui HAydyHO - TEXHHYECKOU
TEXHUYECKOU JAHHBIX. JIATEPATYPHI.

uHopMau Ha 2. Hanmnumre nepeBoj TaHHBIX KOHCTP YKIIUH.
WHOCTPAHHOM SI3BIKE.

3.2.Tpancdopmaniuu |BeinonHeHue epeBoaa 1.IIpounTaiiTe U EPEBEAUTE TEKCT.

B TIPOIIECCE MEPEBOJIA| IpeIOKEHUH, 2.Boraenure rpaMMaTHYECKUE KOHCTP YKIUU.

TCKCTOB 10

IINCBbMCHHBIX SaIlaHI/II\/'I 1o

3. BeInummTe TEPMUHBI U BBIYYUTE UX.

CHEIHAIBHOCTH.
TEME.
3.3. lnarHoctuka BeinosiHenue nepeBojaa 1.IlpencraBpre HHPOPMAITHIO o
YPOBHSL COPMHUPO | ipe I0KEHHA, CHEIUaTbHOCTH B  BHUJE  MHUCBMEHHOIO
BAHHOCTH YKA3AHHOH | 11y cpmenbIX 3aanmii 10 COO0LIEH U .
MHOS3bIYHON 2.BoigenuTte U nepeBeauTe TEPMHUHBI.
teme. [lonck un dopmanuu mo -
KOMIIETEHLIUY . 5 3. Cpenaiite npeseHTauuto (  yCTHOE
Crpykrypa u TCME B SMCKTPOHHBIX DA3AX 06 menme) ¢ qaHHON HH(POPMALIHCIA.
OpTraHH3aIHs AQHHBIX
po(heCCHOHANIBHOTO
TEKCTa B YCTHON U
MM CbMEHHOU
MNPUWIOKEHUE 2

OneHoYHbIE cpeacrea AJisl IpoBE/IC HUSA l'lpOMC?KyTO‘lHOﬁ aTTeCTalnumn

a) Ilnanupyemblie pe3yabTaTbl 00y4eHHs] W OLICHOYHBIC CpPeJACTBA /UIA IPOBe/eHUS
NPOME KYTOYHOM aTTeCTAlUHu:
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CtpyKTypHBIii
JJIEMEHT

KOMIICTCHIIUHN

[Inanupyemslie
pe3ynbTaThl 00 ydeHU s

O1ueHOUHBIE CPECTBA

YK-4: CnocobeH ocymecTBJISITh AeJ10BYIH0 KOMMYHHMKAIMI) B YCTHOH M NHCbMEHHOMH
¢popmax Ha rocynapcrBeHHOM si3bike Poccuiickoii @Peaepanuu M HMHOCTPAHHOM(BIX)

si3bIKe (aX)
YK-4.1 YcraHnaBimuBaer IlepeyeHb MpaKTHYeCKUX 321aH Wil
KOHTakThl ¥ opranusyet | 1. CooTHeCUTE CIOBa U BBIPAXKEHUS C UX PYCCKUMHU
oOmienue B | DKBUBasIeHTAMU
COOTBETCTBUU c| 2. UctipaBbTe TpaMMaTHYeCKUE ONMOKA B KOKIIOM U3
NOTPeOHOCTAMU MPEATIOKEHUH.
COBMECTHOM 3. BblOepute mnpaBUIbHBIA OTBET HAa BOIPOCHI
JeSITeTIbHOCTH, JUHTBOCTPAHOBEAUECKOTO Xapakrepa
U CIIONb3YS 4. BpibepuTe peIuIfKy, COOTBETCTBYIOIIYIO CUTYyallHH
COBPEMEHHBIE OOIICHU .
KOMM YHUKaIlHOHHbIE 5. Ucnonp3yiiTe nmpemiokeHHble (pa3bl U COCTaBbTE
TEXHOJIOTUU COOCTBEHHYIO aBTOOMOTpaHIO.
6. Pacrosioxute YacTM pe3loMe B IPABUIIBHOH
I1OCJIEJOBATEIbHOCTH
VK-4.2 CocraBsier  aenoBymo | IlepeueHb npakTHYe CKUX 3aaH Ui
JOKyMEHTanuw, co3aaer | 1. Ilpoumrtalite TEKCT M ONpEAEIUTE, SBJIAETCS
pasnuyuHbIe BBICKAa3bIBAHUE UCTUHHBIM UJTU JIOKHBIM.
aKaJeMHuuYecKue unu | 2. TlpounTtaiiTe aUaaord HW 3alOJHUTE TMPOOEIHI,
npogeccuoHaNbHbIe HCIIO0JIBb3YA MPEIIOKEHHbBIE HUXKE PENITUKU
TEKCTbl Ha pycckoM H | 3. IlpounTaiiTe TEKCT U yKa)KUTE€, KAKOM 4acTH TEKCTa
MHOCTPAHHOM SI3bIKaX COOTBETCTBYET MH(MOpMaLIUs
4. Jononuute MUHUMAJIOT, U CIIOJIB3YS
MPEATI0KEHHbIE HUKE PETIIIUKU
5. Pacnonoxkute dYacTd mMChMa B TPABUJIBHOM
MIOCJIE0OBATENBHOCTH
6. Onpeaenure THIT MICHMA
7. CoctaBbTe COOOICHHE MO MpPEIaraeMbiM TeMawm,
OMUPAasiCh HA OCHOBHBIE JIEKCUYECKHE BHIPAKCHUS
YK-4.3 IIpencrasnser IlepeyeHb NpaKTHYeCKUX 321aH Ml
pe3yJIbTaThbl 1. CocTaBbTe nOKIa] / TOATOTOBHTE MPE3CHTAIUIO T10
HCCIIEIOBATENIbCKOW U | IPOIAEHHBIM TeMaM, ONUPAsiCh HA COOTBETCTB YIO e
MPOEKTHOM JIEKCUYECKHUE BBIPAKCHUSI.
JIESITEIbHOCTU Ha| 2. JononaHure MU HM/IMAJIOT, U CIIOJB3YS
Pa3NUUHBIX MYOJIMYHBIX | IPEUIOKEHHBIE HUKE PEIIMKH
MEPOIPUSATHSIX, 3. Belnuiuere npeanoKeHus U3 TEKCTa, Nepearome
y4acTB yeT B | €0 OCHOBHYIO U/JIEIO.
aKaJIEMHUYEC KU X u|4. IlpouutaiiTe TEKCT ©  MOPOAHATUIUPYHUTE
npodeccruoHaIbHBIX noxydyeHHyto uH dopmainio. OTBEThTE Ha BOMPOCHI K
JUCKYCCUSAX HA PYCCKOM | MPOYUTAHHOMY TEKCTY.
Y UHOCTPaHHOM s3bIKax | S.IIpounTtaiiTe TeKCT U ONpEACNIHUTE, SBISIETCS

BBICKa3bIBAHUE UCTHUHHBIM HIIN JIOKHBIM.
6. CoctaBbTe COOOILEHHE MO MpPEIaraéMblM TEMam,
OIMPAsCh HA OCHOBHBIE JIEKCHUECKUE BHIPAKEHUS
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0) [lopsiok mpoBe/ie HUSI IPOMEKYTOYHOM aTTeCTAMH, 0KA3aTeJIM U KPUTEPHUHU O Lle HKHU.

OrneHka MIaHUPYeMOW MHOSBBIYHON KOMMYHUKATUBHOM KOMITETCHIINH, KOTOPYIO TpeOyeTcs
chopmMupoBaTh B paMKax JUCHHIUIMHBI «VHOCTpaHHBIM s3BIK B MPOQeCcCHOHATBLHON
JEATEIIBHOCTHY, OCYILIECTBIIAETCS 110 PE3yabTaTaM :

— TEKYLEro KOHTPOJS, ONPEACISIOLIET0 YPOBEHb BIAJCHHUSA CTYACHTAMHU S3bIKOBBIM
MaTepHajioM M CTENEHU CPOPMHUPOBAHHOCTH SI3bIKOBBIX HAaBBIKOB M PEUEBBIX YMEHMH 3a
OTIpE/ICTICHHBIA MEePHOJ] BPEMEHU B paMKax paboueil mporpammbl. TeKymmii KOHTPOIb
MPOBOJUTCS B TEUYEHHE ceMecTpa B (pOpMe YCTHBIX M HMHUCBMEHHBIX OINPOCOB IO BCEM
BHJIaM PEUEBOH AEATENBHOCTH, IPEACTABICHUEM IIPE3CHTALIUI;

— IPOMEXKYTOYHOTO KOHTPOJIS, IPOBEPSIOLIETO YPOBEHb OBJIAJICHUS CTYJICHTAMU PEYEBBIMU
YMEHUSMH U SI3bIKOBBIMM HAaBBIKAMU 34 OIIPEIEIICHHBIN MIEPUOJ BPEMEHH, TPOBOIMMOIO
0 OKOHYaHMHM Y4eOHBIX cemecTpoB. OOBEKTOM KOHTPOJS SABISIOTCS 3HAHUS H
KOMM YHUKaTUBHBIEC YMEHHU 10 BCEM BHJIaM PEYEBON HHOS3BIYHON ACSTEIBHOCTH, 4 TAKKE
HAaBBIKU BJIAJICHUS A3BIKOBBIM MAaTEpUAIOM B paMKaX M3y4eHHBIX TeM. IIpomexyrounsii
KOHTPOJIb OCYILECTBIIIETCA B (OpME 3aueTa B YCTHOW WJIM NMHCbMEHHOW (opmax BO 2
ceMecTpe.

Kpurtepnu oneHKH 3HAHUH CTYICHTOB NPH NPOBeIeHUM 3a4eTa

3auteHo, cCiu:

- CTYIGHT JEMOHCTPHpPYET JOCTATOYHBIA YPOBEHb CQOPMUPOBAHHOCTA WHOS3BIYHOMN
KOMMYHUKAaTUBHOM KOMIIETEHIIMM B XOJI€ BBIMOJHEHHUS KOHTPOJIbHBIX 3aJaHUi: 3HaeT
JIEKCUYECKU MUHHUMYM, OCHOBHBIE KOMMYHUKATHBHBIE MOJIETH S3bIKa, TOHUMAET COJCpKAHUE
MPOYUTAHHOTO TEKCTA M HAXOJHUT B HEM HYXXHYIO MH QOpMAIHIO, BliafieeT 0a30BEIMU HaBBIKAMH
0OIIIeHNsI B THCBMEHHON U YCTHOU (opMme.

[Ipu oTBeTE AOMYCTUMBI HEKOTOPbIE HETOYHOCTH, HE UMEIOIIME MPUHIMITHATBHOTO XapakTepa H
HE UCKaKaIO e OCHOBHOTO CMBICIA.

He 3auTeHo, eciu:
- CTYACHT HC BJIAACCT HAaBbIKAMU HUCbMEHHOU U yCTHOfI UHOSA3BIYHOU pe€ur Ha JOCTATOYHOM
ypoBHe. [Ipu oTBeTe momyckaeT 60IbII0E KOJUUYECTBO OMMOOK.

@D0oH/I TECTOBbIX U KOHTPOJIbHBIX 3212 HUM /IJIsl OLle HKY 3HAHUM 110
AUCHUILINHE

[.Onpenenenne NCX0THOTO YPOBHS MOATOTOBKH.

Test #1

Answer these questions:

1. Exactly how many bytes are there in a megabyte?

2. Who invented the forerunner of today's digital computer?

3. Which company developed the first personal computer based on the Intel™
processor?

4. \What does ISP stand for?

5. What is the name of the proprietary communications protocol that carries data

over network hardware between two or more Apple Macintosh™ computers

and peripherals?

6. When creating documents for the World Wide Web, do you use HTML or
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SGML?

7. What does it mean if your computer hangs?

8. Which company is the biggest developer and publisher of software for the PC
and Macintosh?

9. What is the difference betweena LAN and a WAN?

10. What is a browser?

11. Inacomputing context, what does "handshaking mean?

12. If you heard someone talking about a 'gooey’, what would they be referring to?

13.What functions does MS-DOS control and coordinate?
14.What does Windows 95™ provide?

15.Is Windows 98™ enhanced version of Microsoft’s Windows 95T™?

Test #2
Nouns

There are 12 nouns connected with computing in the box below. Use them

to complete the sentences. The first one has been done for you as an

example.

Connector database fault field model modem password

plaintext platform procedure utility virus

1. The sales department keeps the information about the company's clients in a ....
database

2. The user hasto keyinthe...................... before he can access the network.
3. The...ooovvvviinnl. connects to one of the serial ports in your computer.
4. The............... at the end of the cable will fit any standard serial port.
5. The employee record has a................ for age

6. This isthe latest....................cl.

7. This....coooviiiiiiiinn. sorts all the files into alphabetical order.

8. A lost file cannot be found without a file-recovery........................
9. The technical staff are trying to correct a programming..................
10.The messages were sentas.................... by telephone.

11.This software will only work onthe IBM PC..............

12.If your PC is infected witha............... your data is at risk.

Test#3

Adjectives

Complete the sentences using the adjectives in the box. Use each adjective
once only. The first one has been done for you as anexample.
Clean crash-protected dedicated downloadable electroluminescent
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excessive faulty normal redundant common unformatted

unpopulated user-friendly re-chargeable concurrent

1.Are-chargeable battery is used for RAM back-up when the system isswitched
off.

2.I'll have to start again - I've just erased the only....................... copy.
3.ThisiSa.....ccevveinniinnnnn. fault with this printer model.

4Fach................... process has its own window.

5. There's only one.................... graphics workstation in this network.
6.The...procedure is for backup copies to be made at the end of each day's work.
7.1t is impossible to copy an................... disk.

8. There mustbea.................... piece of equipment in the system.

9.1fthe disk is................. you will never lose your data.

10.The screen coating iS....................

11.The program used an............ amount of memory to accomplish the job.

12.The program is very.......................
13.These fontsare.................coeevieii...

14.The parity bits on the received data are............ and can be removed.
15.Youcanbuyan................ RAM card and fit your own RAM chips.
Test#4

Verbs

All the verbs in the box relate to computing matters. Use them to complete the
sentences. The first question has been done for youas an example.

Configure disconnect generate halt install paste process

undo purge recover run save simplify expand simulate

1. If youwantto hold so much data you will have to ... expand..... the disk capacity.

2. Hitting CTRL-S will.................. the program.

3. Wewill.............. the new data.

4. Eachmonth, I........... the disk of all the old email messages.

5. You've justdeleted the paragraph, but youcan.......... it from the option in the
Edit menu.

6. Youonly have to............... the PC once - when you first buy it.
7. Don't forgetto............... the file before switching off.

8. Itispossbleto............ the data but it can take a long time.

9. Wecan................ an image from digitally recorded data.

10. This software is able to............. the action of an aircraft.

11. Function keys............. program operation.

12. The new package will............ on my PC.

13. The system is easy to............. and simple to use.

14. Now that | have cut this paragraph from the endof the document,
Cal.......ovvennen. it in here.
15. Do not forget to............. the cable before moving the printer.

Test#5
Verbs: past tense ~ regular ve rbs

Use the past tense forms of the verbs in the box to complete the sentences. The
first question has been done for you as an example.

Check  contain upgrade crash demonstrate design disable

enter establish export fail print receive update view
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1. We... upgraded.............. our printer.

2. She............ a new chip

3. To prevent anyone changing the data he.............. the keyboard.

4. The electricity was cut off and the computers.............

5. They............. which component was faulty.

6. The prototype disk drive............ its first test.

7. The user........... the pull-down menu by clicking onthe menu bar at the top of
the screen.

8. The computer............ data via the telephone line.

9. He........... his files

10.We.......... the data as a text file.

11T He............o.t. the file management program.

12. They.............. the computer printout against the invoices.

13. The printer we had previously............ at 60 characters per second.
14. The file that was lost............ important documents.

I5. L....oooits the name on the list.

Test#6

Verbs: mixed tenses

All the verbs in the box relate to computing matters. Use them to complete

the sentences. You may have to change the forms of the wverbs to fit the
grammar of the sentences. (Remember the five forms of English verbs - for

example: take, takes, took, taken, taking.)

The first question has been done for you as an example.

cache access carry computerize conform copy lose degauss

extract house identify modify share supersede

run

1. She ...accessed... the employee’s file stored on the computer.

2. ThisCPU................ instructions so improves performance by 15 percent.

3. Our stock control has been completely ..............

4. The software will not run if it does not .............. to the operating system
standards.

5. Wecan............ the files required for typesetting.

6. The maintenance engineers have ............. the cause of the system failure.

7. Backing up involves ............. current working files ontoa separate storage disk.

8. All the current files were ........... when the system crashed and we had no
backup copies.

9. The keyboard was ............. for European users.

10. Do not interrupt the spelling checker while itis .....................

11. The facility is .............. by several independent companies.

12.The new program ............. the earlier one, and is much faster.

13. The fibre optic link ............... all the data.

14. The r/w heads havetobe ............. each week to ensure optimum performance.

15. The magnetic tape is ........... in a solid plastic case.

Test#7

Phrasal verbs

Each of the sentences below should containa phrasal verb. Complete the
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sentences by choosing the correct verbs and prepositions from the two boxes.
Be careful: sometimes you have to change the form of the verb. The first has
been done for you as an example.
VERBS  PREPOSITIONS
back  down
break callkey  downdown in
log log pluground inoffoffonon
shutturnturn ~ up up up

warm

1. No wonder it isn't working: you haven't even ...plugged... it...in..!

2. You have to give your password in order to.............. to the system.

3. Pushing the big red button on the front............. the CPU............

4. They.............. the latest data.

5. Ifyoudon't.................... regularly you could lose data.

T all the customers' addresses from the database and checked

themon screen.

7. When we found the virus the first thing we did was to.............

system.

8. Mycomputer's................. again! | need a new machine.

9. Don't forgetto........... everything................... before you go home.

10. When you've downloaded the information you need, then............... from the
system.

11. Your printout will arrive in a couple of minutes: the laser's still...................
12. The precise amount is 2.5341, but we can.......... 1| to 2.

the entire
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Information and Communication Technologies (ICT)
I Read and translate text 1.

Text 1. What is ICT

An abbreviation for Information and Communications Technology, ICT is analogous to
Information Technology (IT), but ICT includes a focus on unified communications and the
integration of telecommunications for the ability to store and transmit information.

First used inthe 1980s, ICT became popular as aterm in 1997 when it was used in a report
to the UK government by Dennis Stevenson.

Information and Communication Technology (ICT) is a term used to describe a wide array
of tools that not only facilitate for the communication of information, but also the processing and
storing of information. ICT has become a mainstay in every sphere of our lives, sometimes
passively but usually very actively. ICT can also stand for Information Communication
Technologies, the absence of the, "and", whilst subtle, is major. Information Communication
Technologies, are technologies that are used for the distribution of information, such as radio, the
Internet and broadcast television. We shall be referring to ICT as Information and Communication
Technologies, as we intend to include information management in our definition.

It is important to note the slight distinction between ICT and Information Technology (IT).
IT is generally considered the more business term, whilst ICT is more predominant in academic
literature. ICT is more concise, which is why, though more academically inclined, will be the
focus of this writing. ICT consists of a number of layers according to the Open Systems
Interconnection model (OSI). The OSI model is a conceptual model that characterizes and
standardizes the internal functions ofa communication systemby separating it into different layers
of abstraction. The model is ideal to show the way information is communicated from individual to
individual. It is incomplete in regards to its omission of the storage and discarding of information.

The Figure 1: OSI 7 Layers Model, shows how information moves from the view of the
user atthe application layer, at which the user interacts with the information, the presentation layer
which is the manner in which information is presented (video, text, sound) and the Session layer is
about initiating and terminating communications between devices. Transport and Network layers
are all about the rules (protocols) of engagement of devices [eg Transmission Control Protocol
(TCP)]. The Data Link and Physical layers are both physical layers of initiation and terminations
of communications, with the Data Link acting as reliability check for the connection created at the

hysical layer.
Py 4 User

Transmit Data Receive Data
Application Layer 4
Presentation Layer
Session Layer
Transport Layer
Network Layer
Data Link Layer
Physical Layer
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1. Read and translate text 2.

Text 2. ICT and Business Processes
ICT through business support systems enables business processes. ICT's allow users to not
only communication information, but also to store and process data. These capabilities complete
scope of ICT. This complete set lead to ICT enabled business processes as shown in Figure 2: ICT
Enabled Business Process.
ICT enabled processes generate data, which is processed into information, stored and
distributed through the 7 layers of the OSI model to whatever platform the user might be using.

(Generate & Process ‘ Business Process Drive
L l IT Process ]

DD—D{ Data Storage ] | Value

Data
Processing

Y Y

Information » @7

Transform Transform Create

Fig. 2. ICT Enabled Business Process

In so doing, the process creates business value, which in turn drives the business. ICT ina
business context is about the use of electronic tools that allow for the communication, processing,
storage and discarding of information. Organisations exist in order to return value. None-profit
organisations return their value through social returns whilst for-profit organisations
predominantly realise returns through profit. Both types of organisations are made up of the same
elements, namely: o Information o People o Facilities (buildings) o Services/Products
ICT influences information within any organisation in a number of ways, one being the
enablement of information to be distributed to relevant people in a multitude of media. A notice
can be emailed, printed, broadcast on an organisation noticeboard or announced on an internal
broadcast system.

Gordon E. Moore, co-founder of Intel Corporation, made an observation that
computational power doubled every two years. This was in 1965. The first computer was the
ENIAC. It was developed in 1946 at Princeton University. It weighed 30 tons, was 24 meters long
and cost six million dollars; it only did 5000 calculations every second. A cell phone from the turn
of the century is 17,000x cheaper, 40,000,000x smaller, it uses 400,000x less power; but its 1,300x
more powerful. ICT computational power allows for processing of information to assist decision
makers in making decisions.
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1. Read and translate text 3.

Text 3. ICT and Organisations

The storage of information has gone through such drastic improvements and continues to.
Organisations, thanks to ICT can store more information for less than ever before. Also thanks to
ICT, the disposal of outdated and sensitive information is cheaper, faster and more integral, since a
lot of information is now electronically stored. ICT storage devices are much quicker and cheaper
at discarding information than the expensive and timely age of paper where shredders and burning
where the only options.

Organisations consist ofpeople. People who setdirection (Directors), people who manage
the activities to reach set objectives (mangers), people who do (business related workers) and
those who support those who do (support staff [Human Resources, Accounting, ICT, etc]). The
ICT department of most organisations acts as a support department for the business. Ina business
context, ICT includes the technical staff that manage the organization's technologies. All
organisations have business premises from which they operate from. The size of the premises isall
dependent on the size of the organisation and their business model.

ICT assists in the management of facilities through technologies like Radio Frequency
Identification (RFID) access control systems and fire detection systems. Local Area Networks
(LAN) are deployed throughout business premises and they act as the backbone for the
transportation of information throughout the organisation. LAN's make up the layers 1 to
5 of the OSI model. They are also connected to storage and processing devices.

All organisations exist to create value, either through the provision of a service or through
creating a product. ICT can be either be a product or service or an enabler to the creation of
products and provisionof a services. ICT products are hardware and software. ICT services can be
in the form of consultancy or outsourced technical assistance. ICT can also be looked at from the
view of being an enabler in the creation of products, through the mechanisation of manufacturing
processes or the digitizing of business services eg a non-profit law firm providing legal advice
through the Internet.

What is ICT? The Oxford Dictionary defines technology as, «the application of scientific
knowledge for practical purposes, especially in industry», and communication as «the imparting or
exchanging of information by speaking, writing, or using some other mediumy». So to put it simply,
ICT is the application of scientific knowledge for practical purposes in order to impart or exchange
information by speaking, writing, or other mediums.

Channels of Communication
Read and translate the text.

What are Telecommunications?
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Telecommunications refer to the transmission of signals over a distance for the purpose of
communication. Information is transmitted by devices such as the telephone, radio, television,
satellite, or computer networks. Examples could be two people speaking on their mobile phone, a
sales department sending a fax to a client, or even someone reading the teletext pages on TV. But
in the modern world, telecommunications mainly means transferring information across the
Internet, via modern, phone lines or wireless networks.

Because of telecommunications, people can now work at home and communicate with their office
by computer and telephone. This is called teleworking. It has been predicted that about one third of
all work could eventually be performed outside the workplace. In call centres, assistance or
support is given to customers using the telephone, email or online chats. They are also used for
telemarketing, the process of selling goods and services over the phone.

Digital TV and radio

In recent years, TV and radio broadcasting has been revolutionized by developments in satellite
and digital transmission. Digital TV is a way of transmitting pictures by means of digital signals, in
contrast to the analogue signals used by traditional TV. Digital TV offers interactive services and
pay multimedia - that is, it can transmit movies and shows to TV sets or PCs on a pay per view
basis. It is also widescreen, meaning programmes are broadcast in a native 16:9 format instead of
the old 4:3 format.

Digital TV provides a better quality of picture and sound and allows broadcasters to deliver more
channels. Digital Terrestrial TV is received via a set-top box, a device that decodes the signal
received through the aerial. New technologies are being devised to allow you to watch TV on your
mobile. For example, DMB (Digital Multimedia Broadcasting) and DVB-H (Digital Video
Broadcast-Handheld) can send multimedia (radio, TV and data) to mobile devices. On Audio
programs (music, news, sports, etc.) are also transmitted in a digital radio format called DAB
(Digital Audio Broadcasting).

Mobile communications

Thanks to wireless connectivity, mobile phones and BlackBerrys now let you check your email,
browse the Web and connect with home or company intranets, all without wires.

The use of GPS in carsand PDAs is widespread, so you caneasily navigate in a foreign city or find
the nearest petrol station. In the next few years, GPS (Global Positioning System) chips will be
incorporated into most mobile phones.

Another trend is wearable computers. Can you imagine wearing a PC on your belt and getting
email on your sunglasses? Some devices are equipped with a wireless modem, a keypad and a
small screen; others are activated by voice. The users of wearable technology are sometimes even
called cyborgs! The term was invented by Manfred Clynes and Nathan Kline in 1960 to describe
cybernetic organisms - beings that are part robot, part human.

The Internet

l. Read and translate text 1. While reading look for the words from the Glossary in
the text and underline them.

Text 1. What is The Internet
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The Internet is a global network connecting millions of computers. More than 190
countries are linked into exchanges of data, news and opinions. According to Internet Live Stats,
as of December 30, 2014 there was an estimated 3,037,608,300 Internet users worldwide. The
number of Internet users represents nearly 40 percent of the world's population. The largest
number of Internet users by country is China, followed by the United States and India.

In September 2014, the total number of websites witha unique hostname online exceeded 1
billion. This is an increase from one website (info.cern.ch) in 1991.

Unlike online services, which are centrally controlled, by design, the Internet is
decentralized. Each Internet computer, called a host, is independent. Operators canchoose which
Internet services to use and which local services to make available to the global Internet
community. Remarkably, this anarchy by design works exceedingly well. There are a variety of
ways to access the Internet. Most online services offer access to some Internet services. It is also
possible to gain access through a commercial Internet Service Provider (ISP).

No one actually owns the Internet, and no single person or organization controls the
Internet in its entirety.

The Internet is more of a concept than an actual tangible entity, and it relies on a physical
infrastructure that connects networks to other networks.

There are many organizations, corporations, governments, schools, private citizens and
service providers that all own pieces of the infrastructure, but there is no one body that owns it all.
There are, however, organizations that oversee and standardize what happens on the Internet and
assign IP addresses and domain names, such as the National Science Foundation, the Internet
Engineering Task Force, ICANN, InterNIC and the Internet Architecture Board.

1. Read and translate text 2. While reading look for the words from the Glossary in
the text and underline them.

Text 2. The Difference Between The Internet and World Wide Web

Many people use the terms Internet and World Wide Web (aka. the Web) interchangeably,
but in fact the two terms are not synonymous. The Internet and the Web are two separate but
related things.

The Internet is a massive network of networks, a networking infrastructure. It connects
millions of computers together globally, forming a network in which any computer can
communicate with any other computer as long as they are both connected to the Internet.
Information that travels over the Internet does so via a variety of languages known as protocols.

The Web is a way of accessing information over the medium of the Internet. It is an
information-sharing model that is built on top of the Internet. The Web uses the HTTP protocol,
only one of the languages spoken over the Internet, to transmit data. Web services, which use
HTTP to allow applications to communicate in order to exchange business logic, use the Web to
share information. The Web also utilizes browsers, such as Internet Explorer or Firefox, to access
Web documents called Web pages that are linked to each other via hyperlinks. Web documents
also contain graphics, sounds, text and video.

The Web is just one of the ways that information can be spread over the Internet. The
Internet, not the Web, is also used for e-mail, which relies on Simple Mail Transfer Protocol,
Usenet news groups, instant messaging and File Transfer Protocol. Thus the Web is just a portion
of the Internet, so the two terms are not synonymous and should not be confused.
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An Internet address uniquely identifies a node on the Internet. Internet address may also
refer to the name or IP of a Web site (URL). The term Internet address can also represent
someone's e-mail address.

Abbreviation of Uniform Resource Locator and is defined as the global address of
documents and other resources on the World Wide Web.

The firstpart of the URL is called a protocol identifier and it indicates what protocol to use,
and the second part is called a resource name and it specifies the IP address or the domain name
where the resource is located. The protocol identifier and the resource name are separated by a
colonand two forward slashes.

For example, the two URLs below point to two different files at the domain
webopedia.com. The first specifies an executable file that should be fetched using the FTP
protocol; the second specifies a webpage that should be fetched using the HTTP protocol:
ftp://www.webopedia.com/stuff.exe
http ://www.webopedia.com/index. html

A URL is one type of Uniform Resource Identifier (URI); the generic term for all types of
names and addresses that refer to objects on the World Wide Web.

The term “Web address” is a synonym for a URL that uses the HTTP / HTTPS protocol.

The Uniform Resource Locator (URL) was developed by Tim Berners-Lee in 1994 and the
Internet Engineering Task Force (IETF) URI working group. Today, the format of the URL has
not changed. The URL format is specified in RFC 1738 Uniform Resource Locators (URL).

A typical web page
At the top of the page is the URL address. URL means UniformResource Locator - the address of
a file on the Internet. A typical URL looks like this:
http://www.bbc.co.uk/radiol.
Inthis URL, http:// means Hypertext Transfer Protocol and tells the program to look for a web
page. www means world wide web. bbc.co.uk is the domain name of the server that hosts the
website - a company based in the UK; other top-level domains are .com (commercial site), .edu
(education), .org (organization) or .net (network); radio is the directory path where the web page is
located. The parts of the URL are separated by (dot), / (slash) and (colon). Some sites begin ftp//, a
file transfer protocol used to copy files from one computer to another.
The toolbar shows all the navigation icons, which let you go back one page or go forward one
page. You can also go to the home page or stop the current transfer when the circuits are busy.
Tab buttons let you view different sites at the same time, and the built-in search box helps you
look for information. If the feed button lights up, it means the site offers RSS feeds, so, you can
automatically receive updates. When a web page won't load, you can refresh the current page,
meaning the page reloads (downloads again). If you want to mark a website address so that youcan
easily revisit the page at a later time, you can add it to your favourites (favorites in American
English), or bookmark it. When you want to visit it again you simply click show favourites.
On the web page itself, most sites feature clickable image links and clickable hypertext links.
Together, these are known as hyperlinks and take you to other web pages when clicked.
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IT Professionals

Applying for A Job

DIGITUM-UK

SENIOR PROGRAMMIER required by DIGITUM-UK, a
leading supplier of business systems to the insurance
industry.

You will be able to work on the full range of software
development activities - analysis, design, coding, testing
debugging and implementation. Atleast two years'
experience of COBOL or C++is necessary.

As we are active in Europe, fluencyin French. Italian or
another European language is desirable.

Don't miss this opportunity to learn new skills and develop
your career.

Send your CV to CHRIS SCOTT, PERSONNEL MANAGER,
DIGITUM-UK,

75 PARKSHILL STREET, LONDON SW14 3DE

DTP operator

required for a leading financial

magazine.

We are looking for a bright,
competent OuarkXPress operator with
at least three years' experience in
design and layout. Skills in Photocopy,

Freehand or lllustrator an advantage.

Ability to work in a team and to

tight deadlines is vital.

Please apply in writing, with CV

and <amnlec nf vninir wark tn Tnm

C Look at the online profile for Charles Graham. Which of the jobs above is most

appropriate for him?
Charles Graham 22 years old

Professional summary

| graduated in 2004 with A levels in English, Art and Maths, and went on to do a course in graphic
design and page Layout at Highland Art School. Since 2006 I’ve been a graphic designer for
PromoPrint, a company specializing in publishing catalogues and promotional material, and have

used Adobe InDesign and other DTP software.

3 A letter of application
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Dear Mr Scott,

I amwriting to apply for the position of Senior Programmer; which was advertised on 28th March
in The Times.

| graduated in May 2002 and did a work placement with British Gas as part of my degree. Before
taking my present job 1 worked for a year withNCR. | stayed in this job (1) March 2004.

2) the last three years | have been working as a software engineer for Intelligent
Software. | have designed four programs in COBOL for commercial use, and (3)

January | have been writing programs in C for use in large retail chains. These have been very
successful and we have won several new contracts in the UK and Europe on the strength of my
team's success.

Two years (4) I spent three months in Spain testing our programs and also made several
visits to Italy, so | have a basic knowledge of Spanish and Italian. I now feel ready for more
responsibility and more challenging work, and would welcome the opportunity to learn about a
new industry.

I enclose my curriculum
vitae. | will be available for
an interview at any time. HELP box

| look forward to hearing

For, since, ago, until
from you. ! » 880

Yours sincerely. e We use forto refer to a period of time.
I've lived in Liverpool for five years.
e We use since to refer to a point in time.
Sarah Brown I've been unemployed since May 2005.
e We use ago with the past simple to say when something
happened. We put ago after the time period.
| got married five years ago.
e We use until to mean up to a certain time.
| stayed at high school until 1 was 18.

Sarah Brown

B Look at the HELP box
and then complete the
letter with for, since, ago
or until.
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6 Applying for a job

Look at the job adve rtisement for a webmaster at
eJupiter. Maria Quintana is interested in
applying. Use her curriculum vitae on page 155
to write a letter of application. Follow these
steps:

Paragraph one: reason for writing | am writing to
apply for the position of...

Paragraph two: educationand training

| graduated in (date)...

| completed a course in...

Paragraph three: work experience

For the past X years | have been...

Since X | have been...

Paragraph four: personal skills

I spent X months in (country)..., so | have
knowledge of (foreign languages).

I can...

Paragraph five: reasons why you are applying for
this job

I now feel ready to... and would welcome the
opportunity to...

Paragraph six: closing / availability for interview

Vacancies at eJupiter.co.uk
Webmaster
We are seeking a Webmaster for
eJupiter.co.uk, a company dedicated to
e-commerce.

The successful candidate will manage our
website. You will be responsible for making
sure

the web server runs properly, monitoring
the traffic through the site, and designing and
updating our web pages.

Experience of using HTML and Java is
essential.

Experience of Adobe PDF and Photoshop is
an advantage. The successful candidate will
also have knowledge of web editors - MS

FrontPage or equivalent.

Send your CV and a covering letter to James
Taylor, eJupiter Computers, 37 Oak Street,
London SW10 6XY

I enclose... | look forward to... | will be available for an interview...
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Unit 26 Jobs in ICT
1 IT professionals
A Complete these definitions with jobs from the box.

software engineer computer security specialist blog administrator help desk
technician
DTP operator hardware engineer network administrator
webmaster
1. A designs and develops IT devices.
2. A writes computer programs.
3. A edits and deletes posts made by contributors to a blog.
4. A uses page layout software to prepare electronic files for publication.
5 A manages the hardware and software that comprise a network.
6. A designs and maintains websites.
7. A works with companies to build secure computer systems.
8. A helps end-users with their computer problems in person, by email or

over the phone.
B Listen to four people on a training course introducing the mselves and talking about their

jobs. Which job in 4a does each person do?

Speaker 1
Speaker 3
Speaker 2
Speaker 4

2 Job advertisements

A In pairs, read the two job advertisements and tick (v) the most important qualities and
abilities (1 -10) for each job. Add more to the list if you can. Which three things do you

think are most important for each
job? Senior programmer DTP operator
O

1. logical reasoning O -

2. patience and tenacity - a

3. being good with figures 5 -

4. imagination

5. self-discipline . a

6. accuracy = =

7. leadership skills O O

8. efficiency O O

9. creativity — —

10. drawing skills

B Discuss if you would like to apply for one of the jobs. Give reasons for your answers.

ICT in The Future

Read and translate the text:
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The Difference Between The Internet and World Wide Web
Singularity: The Robots are Coming to Steal Our Jobs

If youworry that the robots are coming, don't, because they are already here.

Artificial intelligence agents are already involved in every aspect of our lives - they keep
our inboxes free of spam, they help us make our web transactions, they fly our planes and if
Google gets its way will also soon drive our cars for us.

"Al's are embedded in the fabric of our everyday lives,” head of Al at Singularity
University, Neil Jacobstein, told the BBC.

"They are used in medicine, in law, indesignand throughout automotive industry."

And each day the algorithms that power away, making decisions behind the scenes, are
getting smarter.

It means that one of the biggest quests of the modern world - the search to make machines
as intelligent as humans - could be getting tantalisingly close.

Mr. Jacobstein predicts that artificial intelligence will overtake human intelligence in the
mid-2020s, begging the question - what will a society dominated by machine intelligence look like
and what exactly will be our role in it?

Stealing Jobs?

We may get to put our feet up more, for a start.

Chinese company Hon Hai, the world's largest contract electronics manufacturer, has
announced it intends to build a robot-making factory and replace 500,000 workers with robots
over the next three years.

But not having a job will also mean not having a wage, a radical change for a world used to
working for a living.

"Als will cause significant unemployment but that doesn't equate with poverty," said Mr.
Jacobstein.

"Als and other exponential technologies are going to generate vast amounts of wealth.

"We have to be willing to change the social contract we have with people about how wealth
is distributed. "

He tends towards the optimistic view of machines and humans working in perfect
harmony, side by side.

"The best combination for problemsolving is a human and a computer,” he said.

Dangerous Future

Author and documentary-maker James Barrat sits in a very different camp. He is so
worried about the onslaught of artificial intelligence that he has written a book about it.

Our Final Invention examines whether the increasing domination of artificial intelligence
is going to mean the end of the human era.

"Advanced Al isadual-use technology, like nuclear fission. Fission can illuminate cities or
incinerate them. At advanced levels, Al will be even more volatile and dangerous than fission, and
it's already being weaponised in autonomous drones and battlefield robots," Barrat told the BBC.

"More than any other science it forces us to probe ourselves - what are these things we call
intelligence, conscience, emotion? But in looking inward we better see our own predilection for
irrational violence and technological recklessness. Our innovation always runs far ahead of our
stewardship," he said.
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The robot revolution may be some way off if a competition organised by the Pentagon's
research unit Darpa in December is anything to go by.

Videos posted online showed the robots remained much slower than humans, often
unsteady on their feet with some failing to complete any of the challenges

Google Bot

Nonetheless there is a buzz around robots and artificial intelligence at the moment. Google
has just bought eight robotic firms, while Facebook has its very own Al lab.

Speculation is rife about what Google will do with its new acquisition.

Google robots could be very powerful, thinks Mr. Barrat.

"That's one route to human level intelligence. A high quality personal assistant wouldn't be
just a smartphone - it'd have a humanoid body. Why humanoid? So it can drive your car, use your
tools, bounce the baby, act as your bodyguard if need be," he said.

Ifthe rise of the robots is inevitable - albeita few years off - then it isalso a logical step that
humans will eventually be eliminated from the decision chain entirely, meaning Als will be
controlling other Als.

That was already happening in our laptops and computers, said Mr. Jacobstein.

"Anti-virus software is basically Al techniques that is being used to detect other Als that
we call viruses and worms," he said.

But he acknowledges that controls to make sure that the phrase "robot failure™ doesn't
replace "human failure™ would have to be built into future Al systems.

"We would build the same layered control system we need in everyday life with humans.
We want to look at the risks and build controls that stops that rogue behaviour," he said.

Brain Upgrade

Our brains haven't had a major upgrade for 50,000 years

Neil Jacobstein, Singularity University

While Mr. Jacobstein remains sanguine about the robot takeover, he is well aware that
many see it as the stuff of nightmares.

"Some people ask, 'How do you sleep at night knowing the prospects for artificial
intelligence? but it isn't artificial intelligence that keeps me awake at night, it is human stupidity, "
he said.

For him, the only way that humans will keep up with the robots is to become more like
them.

"Our brains haven't had a major upgrade for 50,000 years and if your laptop or smartphone
hadn't had an upgrade in five years you might be concerned about that," he said.

Already we have access to Al's such as Siri and Google Now and are pretty much
constantly connected to the web via our smartphones, so it isn't so much of a step to imagine a
future where silicon is embedded in our skulls.

And it could be the only way for us to keep up with the robots.

HpnMep HTOIrOBOIo TeCra Mno JUCHMIIJIMHE

AHIJIMIA CKUH A3BIK
I. BbiOepuTe HOMepa TNpeAJIOKeHHHl, B KOTOPbIX MNOAYEePKHYThbIe CJIOBA SIBJSIIOTCS
Cy e CTBUTE/JILHBIMH.
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1. The device switches, automatically off dividing the work between two of the machines.

2. The switches of the device went out of order.

3. The importance of a sufficient water supply for domestic and industrial purposes has long been
the main factor in the location of cities.

4. As the communities grow in population it becomes highly important that specially designed
treatment plants should supply sufficiently pure water for consumption.

5. The quantity and quality of water drawn from this polluted and shallow well could not meet the
growing demand of the community

6. In hot countries it is necessary to water the plants often.

7. Thus water has to be well treated to assure its purity

8. The contemporary architect should aim to design in accordance with his knowledge of the way
people actually live and think.

9. To improve living conditions of people should be the aim of every government.

10.This equipment is not cheap to install, but it earns its keep many times over in annual operating
savings

Il. BoiGepuTe HOMepa mpeasioKeHMil, B KOTOpBIX ciaoBa''that'”, "those™, "'these™, "one" —
3AMEHUTECJIN CYHICCTBUTEJIbHBIX

1. It is prefabrication that speeds up Construction work.

2. Itis in the kitchen where all these types of built in furniture are most widely used.

3. The method of analysis used was the same as that for elastic columns.

4. The Egyptian pyramids proved that stone is one of the most durable materials.

5. There are many classics of clays and those most suitable for brick-making are found in many
parts of the country.

6. The materials used in making the tests shall be similar to those to be employed in the work.

7. The reinforcement in the bottom is that which requires to resist the bend ing moment.

8. For this case the stress-strain relation is identical with the one for bending.

9. The water content shall be as nearly as practicable equal to that to be used in the work.
10.Buckets of various capacities are used, and these are fitted with easily replaced teeth.
11.1fthe gas is the one like carbon dioxide it can be liquefied.

12.Asimple beam is the one which rests on supports at its ends.

13.0f a rod of copper and one of steel are placed in the flame, the copper rod gets hotter more
quickly than the "steel one™.

14.0ne should be aware that some stainless steels when heated to between 500 and 900 °C lower
their resistance to corrosion.

1. B kakunx npeanoxenusix ""to have" u "to be''- MonanbHbIe riIarosani?

1. Draglines are operated where excavation has to be carried out at some distance from machine.
2. Many basic principles are still to be established.

3. The time is nearing when international agreements will be drafted to govern the design and
operation of nuclear vessels.

4. |f practical answers are to be found and the factor of safety is to be put on a firm calculable
basis a large number of complicated problems will have to be solved.

5. Care should be used to obtain an ample amount of light in buildings in which men are to work.
6. The drawings show how the materials are to be incorporated into the structure, the
specifications state the quality and the methods which are to be employed.
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7. Heat is a formof energy and may be measured in the units in which energy is measured.

8. A new kind of fuel has to be handled very carefully.

9. Sulfur and selenium are to be prepared in the plastic condition for this experiment

10.Much is to be learned concerning the physical and chemical properties of substances
11.Scientists are to take into consideration all the advantages and disadvantages of new systems
being designed.

12.The velocity of a particle is to be continuously changing if this particle has no uniform motion.

V. B kakux aHIJIMACKHUX NMpe/JIosKe HUSIX CMbICJI MepeIaH ToYHee ?

1. BrioBcenHEBHONPaOOTEHHKEHEPYITOCTOSHH OITPUXOTUTCATIPH -
MCHATHCBOUCIICIIUAJIbHBIC3HAH U A1.

a) The engineer is constantly required to apply his specialized knowledge in his daily work.
+a)

b) Specialized knowledge is required to fulfill the duties of an engineer in his daily work.

2.B HacToAMIMCC BpEMA IIPH MMOJIYICHU U NTAHHBIX, 0OBIYHO IT0JIAraI0TCS
Ha UCIIbITAHH .

a) Atpresent, tests are usually relied onto supply the data.

b) At present, tests are usually carried out to make the data reliable.

3. [locTosIHHO OCYIIECTBIIAETCS pa3padOTKa HOBBIX TPUCITOCOOICH UM

JUISL Pa3JIMYHBIX LIEJEH.

a) Work is constantly being carried out to construct new devices for different purposes. 0)
Development of new devices for other applications has recently been carried out.

4. Harpy31<1/1 OLCHUBAIOT, pCAKIIUU OIIPCACIIAIOT U BBIYUCIIAIOT HAIIPSKCHU S, HAUNHAA C BHCIIHCTO
JICBOI'O yTIJIa.

a) Atthe beginning estimated loads, reaction and stresses are found at the outer left joint.

b) The loads are laid off, the reactions found, and the stresses calculated beginning at the outer left
joint.

V. Bbi0epuTe NpaBu/IbHBII MepeBo/ MOYe PKHYTOI IPyNIbI CJI0B
1. The properties of metals are often strongly influenced by even small admixtures of other

metals or non-metals.
a) Ha cBoiicTBa METaJJIOB CHITbHOE BIIMSIHAE OKa3bIBAIIN

0) CBolicTBa METAJJIOB OKa3bIBAJIM CHJIHOE BJIMSTHHE. . .

2. The most important item to pay attention to is the proper location of the machinery.

a) Camblii BaXKHBII BOIPOC, HA KOTOPBIM 0OpaIiatoT BHUMAaHHE. ..

0) CamblIil BOKHBIN BOMPOC, HA KOTOPBIHA CIIEAyeT OOpaTUTh BHUMAHUE. ..

3. The presence of slight traces of hydrogen peroxide in the atmosphere_is accounted for by the
action of ultraviolet light upon moist oxygen.

a) ... CUUTACTCA. ..
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0) ...00BsICHSICTCA

Many of these elements are present in such small amounts that they can hardly be thought of even
as traces.

a) ...e/IBa JIX MOXKHO CUHTATh

...MOI'YT C TPYIOM IyMaTh...

4. The conductor is acted upon by the field.

a) [IpoBoiHUK AEHUCTBYET. ..

6) Ha mpoBoHMK AeiiCTBYET

5. All forces occur in pairs, which may conveniently be spoken of as action and reaction.
a) ... KOTOpbI€ MOTYT TOBOPHTh. ..

0) ... 0 KOTOPBIX MOKHO TOBOPHTH ...

6. Materials which are referred to as plastics depend entirely on polymers.

a) ... KOTOPbIE CCHUIAIOTCS HA ...

0) ... KOTOpbIE OTHOCATCA K ...

V1. BoiGepure cunTakcndeckyo ¢pynkmuro Participle | B kaxmom npennoxe Huu.

a)4acTth cKa3zyeMoro; b)ompeaencnue; C)oOCTOATETBCTBO.

1. When there is eccentricity the stresses arising can be determined by other methods.

2. Ina column the liquid washes the ascending gas.

3. The resulting gas and vapor are pumped off by powerful ventilator.

4. Gases are composed ofa number of molecular particles moving attremendous speed.

5. When sprinkling sodium into a flame, one can see that sodium gives off a bright yellow light.
6. One should take into account a number of problems while improving this device.

7. In1828 F. Wohler made an "organic" substance using a simple laboratory.

8. Scientists are still studying solvents and their influence upon solubility.

VIl.BcraBbTe NpaBWILHY 0 () OpMY NPUYACTHS.
1. ... the position of the plant on paper, it was decided that the pipeline should go along the river.
a) establishing, b) having established
2. ... atthe object from the front, or from the sides, the observer could not see the inside edges of
the object.
a) looking, b) having looked.
3. magnetized steel loses its magnetism.
a) heating, b) being heated.
4. ... for building purposes, the material should have no defect.
a) using, b) being used.
5. ...in air, the metal becomes hardened.
a) cooling, b) being cooled.
6. ... the property of the electron scientists placed it at the service of mankind.
a) being discovered, b) having discovered. the ground to the required depth, it was possible to
make the connection.
a) being discovered, b) having discovered.
7. ...toshock loads a metal may fracture.
a) having subjected, b) being subjected
VIII. BeiGepure HoMepa npeanoxkenuii ¢ Perfect Passive Participles
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Having been adjusted by the operator the lathe continued to work.

Having accepted a set of laws scientists can predict many things.

Having been tested in action, the instrument was greatly modified

Having been tested the new electric arc furnace was put into operation.

Having been heated for several hours, the substance began to melt.

Having mixed two substances, the chemist put the mixture into a clean test-tube.

Having been tested the new apparatus was recommended for work in all the laboratories.
. Having been given all the instructions, the laboratories started the experiment.

IX B kakux pyccKHX NpeasioKeHUsIX CMbICJI IlepeaH ToYHee ?

1. Silver being expensive, we only rarely use it as a conductor.

a) Tak xak cepeOpo [gOpOroe, MBI PEAKO HCIOJIB3yeEM €ro B KauyeCTBE IPOBOIHHKA.
CepeOpo noporoe, Mbl PeIKO UCIOJIB3YeM €T0 KaK PO BOJHUK.

©O NGO hWNE

2. The temperature having reached absolute zero, some metals acquired the property of
superconductivity.

a) Korma remmeparypa 10 cTUIIa abCOFOTHOTO HYJI S, HEKOTOPBIE METAJLIBI TPHOOPEITHA CBOHCTBO
CBEPXIIPOBOAUMOCTH.

b) Temmneparypa mocTuraeT abCONIOTHOTO HYJIsI, HEKOTOPBIE META/UIBl IPHOOPETAIOT CBOWCTBO
CBEPXIIPOBOINMOCTH.

3. Acids react with oxides of all the metals, salt and water beingformed.
a) KucioTel pearnpyroT ¢ OKMCIIaMH BCEX METAIIOB, COJIb U BOJIa 00OPa3yrOTCSL.
b) Kucnotsl pearrpyroT ¢ OKHCIaMU BCEX METAJUIOB, MPUUYEM 00pa3yroTCs COJIb M BOJIA.

4. The speed of the light being extremely great, scientists cannotmeasure it by ordinary
methods.

a) Tak kak CKOPOCTB CBCTA UCKIIFOYHUTCIIEHO BCIINKA, y‘IéHBIe HC MOT'YyT U3MCPUTDb e€c IIOMOIIIBHO
OOBIYHBIX METOAOB.

CKOpOCTh CBETa UCKIIOYUTENBHO BEINKA, YUEHBIE HE U3MEPAIOT €€ OOBIYHBIMU METOAAMU.

5. Other liquids being too light, mercury is used in a barometer.
a) Tak kak qpyrue »KUAKOCTH CJIU IIKOM JIETKKHE, TO B 0apOMeTpax UCIOIb3yeTCsI PTYTh.
b) Jpyrue s>kuKOCTH CIMIIKOM JIETKUE, PTYTh HCIOJB3YeTCsl B 0a poMeTpax.

6. The groove having been cut at 45°, all the difficulties were overcome.

a) Kanaeka Oblia, mpope3aHa mpu 45°, Bce TPYAHOCTH OBbLITH MTPEO/I0JICHBI.
b) Korna ma3 6611 cienan mox yriioM 45°, Bce TpYAHOCTEH ObLITH TPEOJIOJICHBI.
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HeMenxkuii 131K

Ymo o3nauaem oannoe cokpauwienue «dw»?
1. Deutsche Welle

2. doublwe
3. doppelwirkend x
4. —

Buvioepume npasunvnulii 6apuanm nepesooa cnosa “atomar”:
a. aTOMHBIN

b. aTomMapHBIi X

C. aTOM

d. —

Buvioepume npasunvnutii 6apuanm nepeeooa y Cmouyugsblx blpadceHuil.
Von Bedeutung sein

d. UMETh3HAUYCHHEX

b. OKa3pIBaTh BIUSHHE

C. UMETh MECTO

d. 6sIBaer, ciyyaercs

Buvioepume npasunvhulii éapuanm nepeeooa y CmoiuusvlX evlpaxceHuil.

zumVorscheinkommen
d. UCII0JIL30BAaThCS

b. Kak IpaBo

C. Ha OCHOBaHNUu

d. BBISBJIATHCS X
Buvibepume npasunivnbslii 6apuanm nepeeooa npeodioHceHus.

Der Motor setzt das Auto in Bewegung.

a. MoTop ObLT HEHCITPaBEH.

b. MoTop npuBOAUT aBTOMOOWIIH B IBH)KCHHUE. X

c. MoTop HEOOXOAMMO OTPEMOHTHPOBATb.

d. B MmoTope ObLIH BBISIBJICHBI TEXHUYECKHE HEUCITPABHOCTH.

Buvioepume npasunvuslii eapuanm nepeeooa npeonorzncenus, oopauias 6HUMAaHue Ha nepesoo
Koncmpykyuu sein + zu + Infinitiv.

Die Abwiésser dieser Betriebe sind leicht zu klidren.

a. CTOYHBIE BOJIBI ATUX MPEANPUATHI MOTYT OBITh JIETKO OYH IICHBI. X

b. CrouHas Bojia ¢ JAHHOTO MPEIIPHUATHS JOKHA OBITh CPOYHO OUMINCHA.
¢. CTouHyI0 BOMy C JAHHOTO MPEIMPUSITUS MOXKHO JIETKO OUYHCTUT.

d. anHOE NMpeAnprusaTHE TOIKHO 3aHUMAThCS OYUCTKOW CTOYHBIX BOI.

Buvibepume npasunvuslii eapuanm nepeeooa npeodiorHcenus, 00pawias 6HUManue Ha nepesoo
xoucmpykyuu haben + zu + Infinitiv.
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Man hat die Temperatur des Korpers festzustellen.

a. Tsl JOKEH U3MEPUTH TEMIIEPATYPY TeA.
b. MOXHO U3MEepUTh TEMIIEpaTypy Tela.

c. HyxHo onpenenuts TemiepaTypy Tena. X
d. Onpenenure TemnepaTypy Teia.

Haitoume npasunvnslii éapuanm eulparxcenus, 00pawias GHUMAHUE HA NEPEO00 KOHCMPYKUUU

Partizip Il + zu:

EineschwerzubeantwortendeFrage

a. BOIIPOC, Ha KOTOPBIN TPYAHO J1aTh OTBET
b. Ha oTOT BOIIPOC TPYAHO OAaThb OTBET

C. 10CTAaTO4YHO CIJIO>KHBIN BOIIPOC

d. Ha 3TOT BOMPOC HEOOXOTUMO JTaTh OTBET

Haitoume npasunvnutii éapuanm nepeesooa 2nazonaa brauchen ¢ couemanuu ¢ ungpunumueom

CMbBICJ106020 2JiazoJia.

a. KaxeTcs
b. HEOOXOIUMO
C. CTPEMHUTHCS
d. meITaThCA

Haiioume npaeunwvhulii éapuanm nepesooa 2nazona pflegen ¢ couemanuu ¢ uHGUHUMUBOM

CMBIC/106020 21az20.)1d.

a. 00BIYHO

b. Hy)XHO

C. IOCTATOYHO
d. moimoxeH

Buvioepume npasunvnuiii eapuanm:
Priisens

Der neue Wagen ... in einem Entwicklungsbiiro ... .

1. werdet ... geschaffen
2. werden ... geschaffen
3. wird ... geschaffen x
4. werde ... geschaffen

Buvibepume npasunvnoiii eapuanm:
Priiteritum

Der neue Wagen ... in einem Entwicklungsbiiro ... .

1. wurde ... geschaffen
2. wurdest ... geschaffen
3. wurden ... geschaffen
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4. wurdet ... geschaffen

Buvioepume npasunvnuii eapuanm:
Perfekt

Der neue Wagen ... in einem Entwicklungsbiiro ... ... .
1. sind ... geschaffen worden
2. ist... geschaffen worden
3. ist... schaffen geworden
4. seid geschaffen worden

Buvioepume npasunvhotii eapuanm:
Plusquamperfekt

Der neue Wagen ... in einem Entwicklungsbiiro ... ... .
1. warst ... geschaffen worden
2. wurde ... geschaffen worden
3. war ... geschaffen worden
4. waren ... schaffen geworden

Buvibepume npasunvnsiii eapuanm:
Futurum |

Der neue Wagen ... in einem Entwicklungsbfiiro ... ... .
1. wid ... geschaffen werden
2. wurde ... schaffen werden
3. werdet ... geschaffen werden
4. werden ... geschaffen werden

Buvibepume npasunvhulii eapuanm nepeeooa npeodoNHceHUs, coodeprcauiee UHOUHUMUG
naccuea:.

Das automatische System muss mit einer Rechenmaschine ausgeriistet werden.

a. ABTOMaTH4YeCKasi CHCTEMa OCHAIIACTCS BBIYMCIUTEIbHOW MAIMHOM.

b. ABTOMaTHYECKasi CHCTEMa JI0JDKHA OBITh OCHAIICHA BHIYMCIUTEILHOW MAIIMHOMN. X
c. ABTOMaTH4ecKas cucremMa Oblila OCHAIEHA BBIYMCIUTEIbHOW MAMHOM.

d. ABToMaTHUeCKasi cHCTeMa MOKET OBITh OCHAINEHA BBIYMCIUTEIbHOW MAIMHOM.

Buibepume npagunvhulii gapuanm npeonoicenus, cooeprcauiee pe3yibmamueHblii RACCUE:

Im Programm ... die Steuerungsziele formuliert.

1. st
2. war
3. sind
4. wurde
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Onpeoenume npaguibno epemeHHyI0 popmy é naccuge:

Die Apparatur war von uns vollkommen umgebaut worden.
Priasens Passiv

Perfekt Passiv

Prateritum Passiv

Plusquamperfekt Passiv

Howd e

Haiioume npasunvhulit nepeeoo npediodceHus, cooeprcauiee yKkazameiabHoe Mmecmoumenue 6
Kauecmee 3aMeHUmens Cyuec meumenbHo20:

Selbst der Forscher konnte dieser Erscheinung keine Erklérung geben.

a. CaMm uccreoBaTeslb He MOT JJaTh HUKAKOTO OOBSICHEHUS ATOMY SIBJICHHUIO.

b. Jlaxke uccinenoBaTeab HE MOT AaTh HUKAKOTO OOBSCHEHUS TOMY SIBICHUIO. X
¢. DTOT HcCIeoBaTeNnb He MOT 1aTh HUKAKOTO OOBSICHEHUS TaHHOMY SIBJICHHIO.
d. UccnenoBarenb HE MOT JaTh HUKAKOTO OOBSICHEHUS 3TOMY

Haitoume npagunvhulit nepesoo npeodoHceHus 6 KOHbIOHKMUE:
Es sei nochmals hervorgehoben, dass diese neue Geréte alle schweren Nachteile vermeiden.

a. Cnenyer eni€ pa3 moquepKHYTh, 4TO T HOBBIE TPUOOPHI JINIIEHBI BCEX KP YITHBIX HEAOCTATKOB.
b. Heo6xo1uMo mo4epKH yTb, 4TO 3TH HOBBIE MPUOOPHI UMEIOT KPYITHbIE HETOCTATKH.

c. Crenyer e1é pa3 OTMETUTh, YTO BCE 3TH HOBBIE MPUOOPbI HE UMEIOT KPYITHBIX HEJOCTATKOB.
d. Cnenyer emé pa3 moroBOpUTh O BCEX KPYMHBIX HEOCTATKaX ATOro mpudopa.

Haiioume npaguivnblit nepegoo 21azoa vermogen:

a. oXKaIyn

b. HEeoOX0 MO

C. UMETh BO3MOKHOCTh
d. nocTtaTouHoO

Haiioume npasunvnuiii nepesod cnosocouemanusn Standfestigkeit gegen:

a. 10 BEJINYHHE
b. B pe3ynbrare
C. YCTOMYMBOCTH IO OTHOLICHUIO K

d. mo »TO¥ MpuUHMHE
Haiioume npasunvhulit nepesoo cnosocouemanus zur Frage:

a. K BOIIPOCY

b. cBEIIIE

C. B OTHOIIIEHUH
d. ¢ momoIIp
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Haiioume npagunvhulit nepesoo cmpaoamenpbHo20 NPUYACTUAS

gekoppelt

a. COCTBIKOBAHHBIH
b. mo cpaBHEeHHIO
C. Cyasi 1o

d. HaunHAas C

Haitoume npagunvHhulit nepesoo cmpadoameibHO20 RPUYACUA:
Ausgenommen

a. COCTOSIIIMH
b. BKIrOUaro nmi
C. OCHAIIIEHHBIN
d. 3a ucKIIOYEHHEM
IIpooonsicume ymeepcoenue:
OCHOBHOM 4acCThIO aHHOTALIUN SIBJISCTCA ...
1. TOuHBIN NEpeBOJ TEXHUYECKOTO TEKCTa

2. KpaTKas XapaKTepHuCTHKa OpUTHHAIIA
3. pexiiama Kakoh-J100 POIyKITHH

Buibepume npasunvnulii gapuanm omeema:

IIpu nepeBoae HaydHO-TEXHUUECKOTO TEKCTA U3T0KEHHUE BEAETCA ...

1. orl nuna
2. or 2 auua
3. or 3 auna

Buibepume npaeunvnulii sapuanm omeema:

IlocnegoBarenbHOCTH nepeBoaa HaydHO-TCXHUYCCKOT'O TCKCTA:

1. drenue TCEKCTa, ACJICHUEC €ro Ha 4aCTU, COCTABJICHUC IIJIaHAa U IICPEBOA TCKCTA X
2. YTCHHEC U MnepeBoa TCKCTa, ACJIICHUC €TI0 HAa YaCTU U COCTABJICHUC IIJIaHa
3. JACJICHNUEC TCKCTA HA YaCTHU, COCTABJICHUC I1JIaHA, YTCHUEC U IICPEBOJ TCKCTA

Omeemovme npaeujiblio Ha 6onpoc:

Uro 0003HaYACT MOHSATUE CTPAHCITUTEPAITUSD)?
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1. MexaHWYecKas MOACTAHOBKA NEPEBEICHHBIX CIIOB

00MeH Hay4HO-TEXHUUYECKOW HHpopManuen

3. BOCCO3JaHHME TO/UIMHHUKA CpPEACTBAaMHU JPYroro s3blka C COXPaHEHHEM EIMHCTBA
cojepxaHus u GopMbl

N

Buoioepume npasunwvnsiii gapuanm omeema:

TexcT maTeHTa HAUMHACTCA C ...
1. pesome
2. aHHOTALUU
3. ToapoOHOTO ONMHUCAHUS U300PETEHUS
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DpaHILy 3CKUil A3bIK
Ymo o3nauaem oannoe cokpauwienue «\'L»?
vitesse
valeur
véhicule
Buoioepume npasunvnulii éapuanm nepesooa ciosa “banderole”:
a. 6anmepoIb
b. pykelHbBII pEMECHB
C. pyXbe
d. —

Buvioepume npasunvnslit gapuanm nepeeooa ycmou YueblX 6blPaAHCeHUL.
Mettre enoeuvre
a. UCTIONB30BaTh
b. oka3pIBaTh BIUSHUE
C. UMETh MECTO
d. rapanTHpOBaTH

Buvidepume npagunvholil eapuanm nepesooa ycmoudugslx 6blpaxceHuil.

Faireface a
a. UCTIONB30BaTh
b. IpOTUBOCTOATH
C. Jlenartb
d. BBISBIIATH

Buvibepume npasunvnvlii eapuanm nepesooa npeodsioHceHusl.

Le moteur met la voiture en mouvement.
a. /[BuraTenb ObLT HEHCIIPABEH.
b. /IBuratens npuBOAUT aBBTOMOOUIIb B JBHKEHHE.
c. /IBuratens HE0OXOIMMO OTPEMOHTUPOBATb.
d. B nBurarene ObIIM BBISBICHBI TEXHUUECKHE HEHCIIPABHOCTH.
Buvioepume npasunvuviii ¢apuanm nepeeooa npeonodceHusn, 00pawias GHUMAHUE
nepeeoo Kkoncmpykuuu étre a ’infinitif.

L’airfraisest a amenerdansleslocauxdelacentrale.
a. CBexuii BO3/yX JOJDKEH OBITH IOCTABJICH B IIOMEIIECHUS dJIEKTPOCT AHLIUH.
b. CBexuii BO3yX IOCTABIISIETCS B TOMEIICHUS 3JIEKTPO CTAaHIIUH.
¢. CBexxui BO3IyX OUH IIIAET MOMEIIEHUS SJIEKTPOCTAHIIUH.
d. Cexwuii Bo31yX OyZIET JOCTABJICH B IOMEIICHUS JICKTPOCTAHIINH.

Ha

Buvioepume npasunvuviit eapuanm nepesooa npeonodscenus, 00pauias 6HUManue Ha nepesoo

koncmpykyuu avoir a I’infinitif.
IIs ont & mettre au point les moyens de lutte contre la pollution atmosphérique.
a. OHM MoryT pa3paboTarh cpesicTBa OOpHOBI € 3arpsI3HEHUEM BO3/1yXa.
b. Onu OyayT pa3pabaTeiBaTh CpeACTBa OOPHOBI C 3arps3HEHUEM BO3/IyXa.
¢. OHu MOJBKHBI pa3paboTaTh cpencTBa OOPHOBI C 3arpSI3HEHUEM BO3IyXa.
d. Onu pa3zpabaTbIBalOT CpeAcTBa OOPHOBI C 3arpsI3HEHUEM BO3/IyXa.

Haitoume npasunvhulii gapuanm evlpasrcenus, o0pawias GHUMaHUe HA Nepesod RNPUYACMUS

Participepassé:
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Les camions chargés de matériaux sont arrivés au chantier.
a. @yproHsl, 3arpykeHHbIE MaTepuaIaMu, NPUOBLIA Ha CTPOUIIIOIIAJIKY.
b. @yprousl 3arpy3wiid MaTepuaiaMi U OHU MPUOBUIH HA CTPOUTLIOIAJIKY.
c. ®yprousl, 3arpyxaeMble MaTepralIaMH, OTIIPABSATCS Ha CTPOUTLIIONAIKY.
d. @yprousl 3arpy3sT MaTepruaiaMi ¥ OHU OTIIPABATHCS HA CTPOUTIIONIAIKY.
Haiioume npaseunvhslii eéapuanm nepesooa 2nazona faire ¢ couemanuu ¢ ungunumusom
CMBIC1068020 21a20.14.
a. MPeIOCTaBUTh (KOMY-JIM0O0 4TO-TO)
b. 3actaBuTH (KOTO-1MO0 UTO-TMOO0 ClIENATh)
c. 3a0path (y KOro-nmubo 4To-HUOY/b)
d. mHanucatp (KoMy-1100)
Onpedenume npasuibHO 6PEMEHHYIO POPMY 8 NACCUBHOM 3all02€:
L'équipement a été entierement réparé par les ouvriers.
1.La forme passive au présent
2.La forme passive au futur
3.La forme passive a I’imparfait
4.La forme passive au passé composé

Bbi0epuTe NpaBWIbLHBII MepeBO/I MOYEPKHYTOI YACTH 1Pe/IJI0Ke HUSI:
I1 faut connaitre a tout instant la position de chaque train pour régler les mouvements des trains.
. ...pErYIUPYIOT ABUXKEHHE ...

—

2. ... 9TOOBI PEryIUPOBATH IBHKEHUE ...
3. peryaupoBaHME IBUKECHU...
4. ...perynupyronme IBUKEHHE. ...

Bri0epuTe mpaBUIbHBII MepeBo/ MO4e PKHYTOI YACTH TPYNIbI CI0B:
Un groupe d’ingénieur faisant des travaux...

1. I'pynna uH>keHEepOB, BHITIOJIHSBIIAS. . .

2. I'pynna uH>KeHEepOB, BBIMOJHSIA ...

3. I'pynna uHXEHEPOB, BHITOIHSIONIAS. . .
4. I'pyrnina uHXEHEPOB BBIMOJHATA. . ..
Haitoume npasunvhotit nepesoo ciosocouemanus ls’agitde:
a. pedb UJET O

b. OH TOBOPHUT, YTO

C. B OTHOIIICHHH

d. c momorpo

Ilpooonscume ymeepicoenue:

OCHOBHOH YaCTRIO0 aHHOTAI[MU ABJISETCA ...

1.TOYHBIN TIEpeBOI TEXHUUECKOTO TEKCTa
2.KpaTKas XapaKTepuCTHKa OpUTHHAJIA
3.pexnama KaKoi-1160 IpoayKIU
Buvioepume npasunvhulii éapuanm omeema:
[Tpu mepeBoae HAyIHO-TEXHUUYECKOTO TeKCTa U3JI0KEHHUE BEISTCH ...
ot 1 nmuma
oT 2 nura
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oT 3 nuia

Buvioepume npasunvnulii eapuanm omeema:

[TocnenoBaTenbHOCTH MEPEBO/Ia HAYIHO-TEXHMYECKOTO TEKCTA !
4. dreHUe TEKCTa, JAeJICHUE ero Ha YacTH, COCTaBJICHUE TIJIaHa U TIEPEBO/] TEKCTa X
5. 4TeHHE W TEepPeBO/I TEKCTa, ICJICHUE €T0 Ha YaCTH M COCTABJICHUE TIJIaHa

6. ACJICHUC TCKCTA HA 4aCTU, COCTABJICHUC I1JIaHA, YTCHUEC U IICPCBOJ TCKCTA

Omeembme npasuibHo Ha 60onpoc:
Uro 0003HAUAET MOHITHE KTPAHCIUTEPAIUSN?

4. MexaHHMYecKas OACTaHOBKA MEPEBEICHHBIX CIIOB
00MeH Hay4HO-TEXHUUYECKOW HHpopMauen

o

6. BoOcco3maHWe TOMJIMHHUKA CPEICTBAMHU JPYroro s3bIKA C COXPAaHEHHEM EIWHCTBA
coJiep>kaHust U GopMbI

Buoioepume npasunvuslii éapuanm omeema:

TekcT mareHTa HAUUHACTCA C ...
4. pestome
5. aHHOTaIMU
6. moapoOHOTrO OoNHCcaHUs U300PETEHUS

Kpurepnu oneHky 3HaAHMI CTY/IEHTOB NPHU NMPoBe/Ie HUM 3a4eTa B BUJIe TeCTa

OueHka MIaHUPYEMOM HHOS3BIYHOM KOMMYHHKATUBHON KOMIIETEHLMH, KOTOPYIO
TpedyeTcst chopMUPOBATh B paMKaxX JUCHUIUIMHBI “MIHOCTpaHHBIA s3BIK B MPOdeCcCHOHATBHON
JESTETBbHOCTU, OCYILECTBIISETCS 110 PE3Y/IbTaTaM

Tekylero KOHTPOJIS, ONPEACNAIOLIETO YPOBEHb BIAJACHUS CTYIEHTAMU SI3BIKOBBIM
MaTepuajoM U CTENEeHH CHOPMUPOBAHHOCTU S3bIKOBBIX HAaBBIKOB M YMEHHUH 3a ONMpeJesIeHHbIN
Mepuoj, BpEeMEHH B paMKax padodeil mporpaMMmbl. Tekylnmii KOHTPOJIb MPOBOIAUTCS B TCUCHUE
cemecTtpa B (JOpME YCTHBIX M MHUCHMEHHBIX OMPOCOB IO BCEM BHJIAM PEUYEBOU JEATEIBHOCTH,
MPEACTABICHUEM MPE3CHTALUI;

MIPOMEXYTOYHOTO KOHTPOJIS, TPOBEPSIOIIETO YPOBEHb OBJIAJACHUS CTYACHTAMU PEUEBBIMU
YMEHHSIMU U SI3bIKOBBIMM HABBIKAMM 32 OMNPEACIICHHBIM MEepHo] BPEMEHH, MPOBOJMMOIO IO
OKOHYaHUHU ydeOHOro cemectpa. OOBEKTOM KOHTPOIIS SBIISIOTCS KOMMYHUKATUBHBIC HABBIKH U
YMEHHUS MO BCEM BHJaM PEUYEBOM HHOSZBIYHOW JEATENbHOCTH, a TaKkKe YPOBEHb BIIaJICHUS
SI3BIKOBBIM MaTE€pPHAJIOM B paMKaX M3ydE€HHBIX TEM Kypca.

HroroBoe tectupoBaHue MPOBOIMTCS MO 3aBEpUICHUIO Kypca. TecTMpOBaHHWE PacCUUTaHO Ha
BpeMeHHON mpoMmexyrok oT 70 mo 90 wmwuHyr. KOHTpOJibHBIE 3a/laHUs BBIMNOJHSIOTCS
WHJIUBUIYAIbHO B MHUCHMEHHOM BHJIE.

25% npaBUIIBHBIX OTBETOB — OLIEHKA «HE 3aYTEHO
b
75% npaBUIBHBIX OTBETOB — OILIEHKA «3AYTECHO.
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METOJIWYECKHUE YKA3AHUSA 110 OPTAHU3AIIMU CAMOCTOSAATEJIBHON
PABOTE OBYYAIOIIIUXCA

CortacHo yaeOHOMY TIJIaHY 00'bEM CaMOCTOSTEILHOM PaObO0THI CTYIEHTOB COCTaBIIsSIET HE MeHee 50
% oT o0Imiero Koau4ecTBa 4acoB, OTBEACHHOTO Ha MUCIUILUIMHY, YTO CIOCOOCTBYET Oolee
MIyOOKOMY YCBOEHUIO M3y4aeMoro Kypca, (OpMHUPOBAHWIO HABBIKOB M YMEHUM HHOSI3BIYHOU
peuH ¥ YMEHUIO IPUMEH ST [1OJy4CHHbIE 3HAHUS HA MTPAKTUKE.

Bu et caMocTosTeNnbHOM paboOTHhI :

- BBINOJHEHUE TEKyIMX JOMAIHUX 3aJaHui (YIIpaXHEHHS, MOJArOTOBKA YTCHHUS M aHAIN3
coJiep KaHusI TEKCTOB IS JAIbHEUINETO TIepeBoia Ha 3aHATHSIX U T.11.);

- paboTa ¢ TecTaMy U BOIIPOCAMH JJIs CAMOTIPOBEPKH;

- TIOUCK W 00paboTka WHGOPMAIMK C HCIOJIB30BaHMEM HWHGMOPMAIIMOHHO-KOMITBIOTEPHBIX
TEXHOJIOTH;

Pe3ynbTaThl caMOCTOSITENNBHON pabOTHl KOHTPOIMPYIOTCS MPETIOIaBaTeNIeM U YUUTHIBAIOTCS TTPU

arrectauu . KoHTponp mpoBoauTcs B (popMe KOHTPOJIBHBIX PaboOT, OMpPOCOB, IMPOBEPKH
MCbMEHHBIX padoT.

AHTJIMUCKUMAZBIK

1. OCOBEHHOCTHU INPUMEHEHUS MHOCTPAHHOTI O SI3bIKA B
MMPO®ECCHUOHAJILHOM KOMM YHUKAIIUHA

Texnuueckuii nepeeoo - 3TO 10501810
U CIOJIb3YeMBIH ITs100MeHacTIeIMalIbHOMHayqHO -TEXH U YeCKOM M H (opMaLIH e MEXK TYITFOIbMH,
TOBOPSIIIMMH Ha Pa3HBIX S3bIKAX.

K nayuno-mexnuueckoit numepamype oTHOCATCS CIENYIO L€ BUIbI TEKCTOB:

1) coOcTBEHHO HAayYHO-TEXHUYECKast IUTEPATypa, T.€. MOHOTpauu, COOPHUKU U CTaTbU O
pa3IMYHBIM TPOOJIEMaM TEXHUUYECKU X HAYK;

2) yueOHas TuTEpaTypa Mo TEXHUUECKUM HayKaM (y4eOHUKHU, pYKOBOJICTBA, CIIPABOYHUKH );

3) TexHuveckas M TOBAapOCOIPOBOAMTENbHAS JOKyMEHTAalus (Macriopra, TEXHUYECKHE
ONMCAaHUS, UHCTPYKLUUHU 10 IKCIUIyaTallU M PEMOHTY, OCHOBHBIE TEXHMYECKHE JaHHBIE U JIp.;
HaKJIaIHbIC, YIAKOBOYHBIE TAJIOHBI U JIP.);

4) TexHuyeckas pexiama: peKIaMHbIe OOBSIBICHUS, (UPMEHHBIC KATAIOTH, IIPOCIIEKTHI;

5) npoekTHast AOKYMEHTaL U : IPOEKThI, PACUEThl, YEPTEXKH;

6) MaTeHTHI.

Bce sxaHpBl HaydHO-TEXHWYECKOW JIUTEPATypbl MMEIOT CBOU SI3BIKOBBIE OCOOECHHOCTH.
OnHako 1Mo CBOEMy CO/IEpKaHUI0 HaydHO-TEXHUUYECKas JUTepaTypa
OpPUEHTHPOBAHA Ha Y3KUU KPYT JIFOIEH, T.€. pacCUMTaHa Ha CIIEUaTUCTa B JAaHHOU
OTpacyiv 3HAaHUK.

HayuHo-TexHuueckuil mepeBoj TpeOyeT XOpOIero 3HaHUs sI3bIKa MepeBO/ia U OPUTUH aJa.
[NockoabKy HAyYHO-TEXHUYECKUI TIEPEBOJ CBSA3AH C ONPEACICHHON 00IaCThIO HAYKH M TEXHHUKH,
OH TpeOyeT XOPOIIero 3HaHU ITPEIMETa, OIMCHIBAEMOT0 B OPUTHHAJIE, & TAKKE 3HAHUS METOANKA
U TEXHUKU IEpEeBOA.

WHbIMu cltoBaMH JUI KAYECTBEHHOT'O HAYYHO-TEXHUYECKOTO MepeBOa HEOOX0IUMO

1) 3HaTh XOTs OBl OJMH MHOCTPAHHBIM SA3BIK B CTENIEHU, JOCTaTOYHOH [yl IOHUMAaHMUS,;

2) 3HaTh JApyrod s3bIK (OOBIYHO POAHOIM) B CTENEHM, NOCTATOYHON i IPaMOTHOIO
U3JI0KEHHUS;

3) yMeTh MOJIb30BaThCs PAOOYMM UCTOYHUKAMU MH(QOpMaLiu;

4) ymeTb AienaTh pa3inyHble BU/Ibl TEXHUYECKOTO T1epeBO/Ia;
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5) o6aaaTh TEPMUHOIOTHYECKUM MHHUMYMOM;

6) oOmagath OCHOBaMHM HH(MOPMALMOHHBIX KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJOTHH, paboTaTth B
peXuMe TEKCTOBBIX peIaKTOPOB.

OcHoBHBIE TpeOOBaHMS, KOTOPBIM JOJDKEH YOBJIETBOPSTH TEPEBO:

-TOYHas Iepeaya TeKCTa OpUTMHAIIA;

-CTporasi ICHOCTh M3JIOKEHHUSI CMBICIIa TIPH MAKCUMAIIBHO CXKATOM M JIAKOHMYHOU (opme,
MPUCYILIEH CTUIIIO PYCCKOM HAyYHO-TEXHUYECKOU JIUTEPATypHhl.

Bomnpocs! 1151 CAaMOKOHTPOIA

Urto Takoe TeXHUYECKUI nepeBo?

Kakue BubI TEKCTOB MOKHO OTHECTH K TEXHHUYECKOU JIUTeparype?

KakoBbI s136IKOBBIE OCOOCHHOCTH HAyYHO-TEXHUYECKON JTUTEPATyphl?

Uro HE0OX0MMO 3HATh / YMETh JJIsl KAUECTBEHHOTO TEXHUYECKOro rnepesoja?
AHHOTHpOBaHMe U pedepupoBaHue

Pecpepamuensiit nepeeod - NoNHBIN NMCbMEHHBIA NIEPEBOJT 3apaHee OTOOpPaHHBIX YacTel
TeKcTa, 00pa3yro M X BMecTe pedepar opuruHania.

Pedepar - kparkoe mM3nokeHHe CYIMHOCTH Bompoca. PedepatuBublii mepeBon B 5-10 pas
Kopoue opuruHaia. B mpomecce paboTel Hax pedepaTUBHBIM MEPEBOJOM OIyCKaeTcs BCA
U30bITOYHAs MH(popMarus.

[pu BeIMOMHEHUH pedepaTHBHOTO MEPEBOA COONIOANTE CICAYIOIIME ITAITBI
paboTHI:

e NS

1. IIpenBapUTEIBHO IIO3HAKOMBTECH C OpPUIMHAIOM. lIpouMTaiiTe BeChb TEKCT.
[IpocmoTtpuTe nuTeparypy no npodiaeme, 3aTpoH yTol B TEKCTE.

2. Pa3zmeTbTe TEKCT: BO3BMUTE B KBaJIpaTHbIE CKOOKU MCKI0YaeMble YaCTH TEKCTa.

3. [IpounTaiiTe ocTaBumMiics 32 CKOOKaMHU TEKCT. Y CTPaHUTE BO3MOYKHbBIE
JUCIIPONIOPIVH U HECBSI3HOCTH.

4, CnenaiiTe OTHBIA MMCbMEHHBIN MTEPEBOJT OPUTHHANA, OCTABIIETOCS 32 CKOOKaMHU.

Oo6patute BHUMaHue! PedepaTHBHBIN IEpeBO JOIDKEH MPEACTABIIATH COO0M
CBSI3HBIN TEKCT, TOCTPOCHHBIN 110 TOMY K€ TIUIaHY, YTO ¥ OPUTHHAIL.

AHHOmMAUUOHHBIIL nepeeod - BUJ TEXHUYECKOTO IIEPEBOJA, 3aKIIOYAIONMICA B
COCTaBJICHUM aHHOTAIIMM OPUTHHAJIA HA JPYroM si3bIKe. AHHOTAIMS - KpaTKas XapaKTepUCTHKA
OpUTWHAJA, W3JIArall@s ero COoICpXaHWe B BHIE IEPEUHS OCHOBHBIX BOIIPOCOB M HWHOTAA
JIAr0 st KPUTUYECKYIO OlleHKY. OObeM aHHOTAIIMOHHOTO MTEePEeBOIa OOBIYHO COCTABIISIET HE OoJiee
500 ne4yaTHBIX 3HAKOB.

BeimionHsis aHHOTAaMOHHBIA TIepeBoa, Bbl coobmmaere o ToM, 4TO H3ydaeTcsl, O CHIBACTCS,
oOcyxkmaercs v T.4. [Ipu 3TOM, 115 aHTJIMICKOTO sI3bIKa HaU0OJIee XapaKTepHBI MPEIIOKCHHUSI CO
CKa3yeMbIM B ITACCHBHOM 3aJI0T€ U TIPSIMOM MOPSIOK CIIOB, a JIJIsl PYCCKOTO SI3bIKA - MPEATIOKCHUS
CO CKa3yeMBIM B CTPAJaTEIIbHOM 3aJI0Te, HO C OOPATHBIM ITOPSIIKOM CJIOB
The problem of programming is studied.—3yuaemcs sonpoc npocpammuposarusi.

The main principles are discussed.- A3n00cenvt ochosHbie npuHyunsl.
The advantages of the method are outlined.—Onucanor npeumywecmea oannozo memooa.

OCHOBHBbIE KUWUIE U WIMAMRBL, UCTIONB3YEMbIE TIPU aHHOTALOHHOM TIEpEBOIE:

1. CtaThst mocBsIeHa BOMpocy... Peus uzer o...

2. llpemnaratotcst MeTobl... ONUCHIBAIOTCS TTPEUMYIIECTBA METOIOB. ..
3. Ocoboe BHUMaHHE YIIENSIeTCs... ABTOP MOJUYEPKUBACT BAKHOCTb...
4. Ctarbs IpEACTABISCT UHTEPEC [UIL...

Bomnpoce! 1151 CAMOKOHTPOJIA

1. Tlo xakuM IpU3HAKAM MBIl MOKEM Pa3JICIUTh TEXHHYECKUI TTepEBO] Ha Pa3HbIC BUIbI?

2. UeM oTAM4YAIOTCS TOCTOBHBIN, OyKBATBHBIN, TPAaHC(HOPMAIIMOHHBINA U aJICKBATHBIN BUIBI
nepeBoja?

3. HazoBuTe 3Tarpl BHITOTHEHHS TTOJIHOTO MMCBMEHHOTO TTepEBO/IA.

44



4. Yewm otnnuaercs pedepaTUBHBIN MEPEBOT OT AHHOTAITMOHHOTO?
d)pa3bl, HCIOJIb3yEMBbI€ MPA COCTABJICHUN AHHOTAIIMHA K TEKCTY
1. The article (text) is head- lined ...
2. The head- line of the article (text) is ...
3. The author of the article (text) is ...
4. The article is written by ...
5. It was published (printed) in ...
6. The main idea of the article (text) is ...
7. The article is about...
8. The article is devoted to ... The article deals with ... The article touches upon ...
9. The purpose of the article is to give the reader some informationon ...
10.The aim of the article is to provide the reader with some materialon ...
11. The author starts by telling the readers (about, that) ...
12.The author writes (states, stresses, thinks, points out) that...
13.The article describes ...
14.According to the article (text) ...
15. Further the author goes onto say that...
16. The article is (can be) divided into 4(5-7) parts.
17. The first part deals with (is about, touches upon) ...
18. Inconclusionthe article tells ...
19. The author comes to the conclusion that...
20. | found the article interesting (important, dull, of no value, easy, too hard to
understand).
CaoBapu u pabdoTa co CJ10BapsiMu
I[J'IH YCIICHOTO ITOJIb30BAHHW A CJIOBAPSIMHA HCO6XOI[I/IMOZ
1) TBepo 3HaThH anaBuT;
2) 3HaTh MOPSIOK pa3MEIIeHUsS CJIIOB Ha OJHY OYyKBY B CJOBape IO NPHUHITUITY
IIOCIIEA0BATCIbHOCTU aJI(I)aBI/ITa BIIJIOTH A0 ITOCIECAHUX 6YKB CJIOBA,
3) 3HATh TMOCTPOCHHE CIOBaps: YCIOBHBIE O0O3HAUEHHS, PACIIOJIOKEHUE CIPABOYHOTO
MaTepuaa, pynIupoBKY CJIOB B CEMaHTHUYECKOE (CMBICIIOBOE) THE3/I0, UCXO0 THBIEC (DOPMBI CJIOB.
3ananue 1.Pacnonoxcume cnedyroujue cnoea é aighasumnom nopaoke; nepegeoume ux c
nomouiblo cjiosapA.
Physics, wave, charge, particle, ray, hydrogen, discovery, field, development, farm,
detector, time, work, law, research, power, phenomenon, importance, achievement, data, velocity,
plant, equipment, zero, unit, circumference, movement, establishment, X-ray, et cetera.

3ananue 2.Ilepesedume cnedyrwouue npeonoxcenus. Oopamume gnumanue! OoHo u mo
JHce CloB0 8 3aBUCUMOCIU OM PYHKYUU 8 NPEONIOHCEHUU MOAHCem NPUHAONEeHCaAMb K PA3HbIM
yacmam pevu. Kadgxicoas wacmev peuu 6 ClOBAPHOU cmambe NOOAemcs ¢ HOBOU CMPOKU U
obosHauaemcs apaockot yugpoii ¢ mouxou. CoxpawjeHHvle Ha36aHUsA yacmel peuu npueoOmcs
8 Hauaze c1o8apsl.

1. The wire ends here. 2. The wire ends were snipped off. 3. Flashes blind people. 4. The
study of this phenomenon is very important. 5. Physicists study the structure of matter. 6. The new
device radically changes our method of work. 7. The hall houses a computer exhibition.

3ananue 3.Boccmanosume ucxoonwvie Gopmut cioe, m.e. opmul, Komopvie MOHCHO
Hatimu 6 cnosape. Ilposepvme ceovsa no cnosapio.llomnume! Cnosa npusoosmces 8 ciosape 8
UCXOOHbIX opmax (enacon - 6 uH@uUHUMUBe, CYWecmeumenvHoe - 6 obwem naodedice
€OUHCINBEHHO20 YUCA, NPULA2AMENIbHOE - 8 NOJONCUMENIbHOU CMeneHu U m.n.).

Biggest, best, given, flies, drying, dying, stopped, worst, phenomena, men, better, feet,
nuclei, sought, wound, crises.

3ananue 4.llepeseoume cnedywuwue npeonNoHceHus; NPeOGaAPUMENbHO YCHMAHOGUME
UCXOOHYIO (hopMY 8blOETIEHHBIX CT108.
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1. The earliest man could not measure or count at all. 2.He used his fingers, hands and
feet for measuring. 3.Later he started to use pieces of wood or metal of exact lengths as
standards. 4.And now in measuring we still use such words as foot.

3ananme 5. /[aiime  cnoeapnoe  pacnogiodicenue - nOC1eN0208;  nepeseoume
c1080CcOUeManus ¢ nomowbio cnosapa. Crosocouemanus 2na20la ¢ Hapeuuem NpU8oosmcs 8
cnosape nocue 3Haka (napannenopamm).

To look through, down, like, for, after, at, about, forward.

3ananue 6.llepeseoume npeonoxncenus. Hainioume 6 ciaoeape evloeneHHble
dpazeonozuueckue couemanusn. Opazeonozuveckue couemanuus NPUGOOIMCs 8 AH2L0-PYCCKOM
cnogape co 3HaKom (pomb). 3uauenue ¢hpazeonocuyeckux couemaruil UiU UOUOMAMUYECKUX
8bIPAdNCEHULL Cledyem UCKAMb 8 CLO8Ape NO 3HAMEHAMENbHbIM CLO8AM, A He N0 CYHCEOHBIM.

1. He used to drop in every now and then. 2. There was not much point in doing that. 3.1t
pays in the long run, you know. 4.1 can’t make head or tail of what is written here. 5. There is no
point to store data which is out of date.

3ananue 7.Haiioume 6 cnoeape 3Hauenue caedyrowux coxpawienuii.Mvena
cobcmeennbvie, ceozpaghuueckue HA386aHUsL U COKpaujeHus1 ciedyem Uckamov 6 KOHYe ClLo8apsi.

AC (ac), a.m., appl, p.m., B.C., mph, i.e., Ib, etc, e.g., DC (dc), e.m.f., kW, ft, in, r.p.m,
2000F, hp.

3ananue 8.Haiioume 6 cnoeape 3nauenus cle0yOWUX  CN108, YUUMbIEAS
cmunucmuyeckue nomemol. Cmuiucmuyeckue nomemul YmouHsaom cgepy ynompeoieHusi cioea
uiu eco cpammamuvdeckue ocobennHocmu. Hanpumep: 60€H., MEXH., ycn. u m.n.

case - 1op./Mex.

punishment - BoeH./pasr.
casting - tex./tearp.

drag - oxot./aBTO./amep./pasr.
heart - mepen./Tex./pl.

cap - Tex./am.

capacity - rop./Tex.

3ananue 9.Haiioume ¢ cnoeape oduiee u mexnuyeckoe 3HaueHue cieoyruux cioe:
horse, pig, frog, snake, fly, goose, monkey, bug, collar, jacket, skirt, boot, hat, tree, leaf, nut,
bush, grass, plum, forehead, nose, lip, beard, ear, arm, breast, leg, chair, bench, blanket.

3ananue 10./lepeseoume cnedyrwouwue cioeocouemanus, ucxoosn u3 o0uieco0 3Ha4eHus
6b10€1CHHBIX MHO203HAYHBIX CT106.

Paznuunbie 3HaueHHs] MHOTO3HAYHBIX CJIOB MPHUBOJATCS B CJIOBape IOJ apabCKuMu
nu@pamu co ckoOKoii. 3HaUEHHS OHOTO U TOTO e MHOTO3HAYHOTO CJIOBA CBS3aHBI MEXKAY cO00it
U MOTYT OBITh OOBENMHEHBI ONHUM Oojee oOmMM 3HadueHHeM. Harmpumep, oOrnee 3HadeHHE
riarosia to launch - HaumHath, AaBaTh TOMYOK. DTO oOIlee 3HAYCHHE KOHKPETU3UPYETCS B
CIEIYIO I X COYET aHUSIX:

to launch an attack—naunnars ataxy;
to launch a missile—3anyctuts cHapsiz;
to launch a ship - cmyctuts KOpabis Ha BOY.

3HaHue 06IJ_I€FO SHAYCHUA CJI0BA TOMOTIacT NCPEBCCTHU PA3IIMYHBIC CIOBOCOUCTAHUA C O3TUM
CJIOBOM.

1.Thin hair- penkue Bosocs
Thin stuff- Tonkas matepust
Thin soup- sxuakuit cyn
Thinexcuse ...

Thin audience ...
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Thin voice ...
Thin light ...

2. Narrow bounds- y3kue pamku

Narrow circumstances- cTecHeHHBIE 00CTOATEILCTBA
Narrow majority- He3HaYMTEeITbHOE OOJIBIIMHCTBO
Narrow victory- tpyanas nobena

Narrow means ...

narrow examination ...

narrow street ...

narrow- minded ...

3 Strong design- nmpouyHasi KOHCTP YKIIHS
Strong coffee- kpenkwmii ko de

Strong reason- Beckas mpu4rHa

Strong measures ...

Strong remedy ...

Strong drinks ...

3amanue 11.

JIro0oi1 001t cI0Baph 1aeT HE MEPEBOJI CJIOB, @ BO3MOKHBIC SKBUBAJICHTHI JITAHHOTO CJIOBA.
[Ipu mepeBoje cioBa HY)KHO BHUMATEIBHO MPOCMOTPETh BCE 3HAYCHHUS U BBHIOpaTh HamOolee
IIoAXO oA IIEC, UCXOd N3 KOHTCKCTA. KOHTCKCT — MUHUMAJIbHAA 9aCThb TCKCTA OpI/IFI/IHa.TIa, KOTOpafl
JIemaeT JAaHHOE CJIOBO OJHO3HAYHBIM, T.€. BBIPAXKACT TOJIBKO OJHO MoHsATHE. [IoHSB ¢ mOMOIIpIo
CJIOBapsl 3HAYCHUE AHTIMHCKOTO CJIOBa, CIEAYEeT MOJ00paTh PYCCKOE CIOBO, MEPEIAIOIIEe ero
CMBICJII B JAHHOM KOHTCKCTC.

a. Haiioume cnosapuvie cmamou 2nazonoeé do, make, take. Osmaxkomvmecv ¢ ux
cooepiicanuem. Qopamume 6HUMAHUE HA PA3HOOOPA3UE 3HAYUEHUIL IMUX 2]1A20J106.

0. Ilepeseoume couemanusn c 2nazonom take: to take place, to take interest in, to take
notice, to take measures, to take part in, to take into account, to take care of, to take steps, to take
advantage of, to take offence, to take shelter, to take precautions.

3ananue 12. Ilepeseoume npeodnosxcenusn.

1. The most common metals are iron, copper, zink, lead. 2. Kolmogorov’s contributions to
mathematics often spilled over into physics. 3. Notions of randomness and predictability, order
and disorder, ran as a constant current through Kolmogorov’s work on a range of problems. 4.
Machine vision is a rapidly developing industry. 5. Machine vision systems fall into one of two
classifications: linear scan systems and area scan systems. 6. Each robot is a unique blend of
characteristics such as number of motion axes, arm configuration, load capacity and type of
program. 7. Solar energy is free, but the cells that convert the energy into a usable formare still too
costly for general use. 8. Solar cells power equipment in spacecraft and other apparatuses where
batteries and generators are impractical. 9. | envy his industry. 10. You are on the right track. 11.
The invention of printing was an outstanding breakthrough of the 15" century. 12. Smooth and
efficient cooperation requires mutual understanding. 13. The advent of integrated circuitry put
electronic control in many new types of construction equipment. 14. Planning is the most
important guide to starting, building and managing a successful business. 15. In March 1985, 43
nations signed the Vienna Convention, which stated a goal of reducing the use of products harmful
to stratospheric ozone.

3ananue 13.JIpouumaitme, npompanckpuoéupyiime u nepeseoume. Qopamume
éHUMaHnue na opgozpaghuro cnoes.
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Bbynbre BHUMAaTeNbHBI IIPH MOKUCKE CI0Ba B cioBape! B si3bIke cyllecTByeT MHOTO CIOB,
CXOJHBIX MO HAMHMCAHWIO, HO COBEPIICHHO Pa3IMYHBIX MO 3HaueHUto. Oumobka B ogHON OyKBe
MO>KET MPUBECTH K HCKAKEHUIO cMbIciia. He cmenmBaiite rpaduieckuii 00JIUK CIIOB.

1. personal, personnel 11. invisible, indivisible

2. persecute, prosecute 12. conservation, conversation
3. diary, dairy 13. quantitative, qualitative
4. vacation, vocation 14. some, same

5. date, data 15. single, signal

6. proceed, precede 16. letter, latter, later

7. bond, band 17. future, further

8. except, expect 18. through, though, thorough

9. ingenious, ingenuous 19. very, vary

10. inter, intra  20. change, charge

2. Jlekcnueckne 0c00€eHHOCTH HHOCTPAHHOI'0 A3bIKA B IIpO(l)ECCHOHﬂJ]bHOﬁ
KOMMYHUKAIIUH.

1. Translate the following noun-groups.

domestic orders, domestic demand, consumer goods, steel market, business activities, business
opportunity, supply chain, supply capabilities, industry association, production volume, steel
products, steel import, steel business, steel consumption, unemployment rate, growth trend,
long-term debt, machine-tool industry, order value, GDP growth rate, record high temperature,
general machinery makers, good spring weather, electric appliance manufacturers, strong
consumer demand, small and medium size enterprises, zero growth period, forecast GDP figure,
home electronic appliances, production and business approaches, corporation and business
statistics survey, home theatre video equipment, new high value durable consumer goods.

2. Translate the following sentences paying attention to the meaning of the word “one”.

The new high-speed computers have a number ofadvantages over the old ones. 2. This property
is more important than the one mentioned above. 3. One can easily accelerate the speed using the
accelerator. 4. Heat always passes from a cold body to a hot one. 5. On these test pieces one could
not determine externally any corrosive action. 6. One should also note that isotopes may be
employed in measuring the diffusion of metals. 7. Electrons, as one knows, are minute negative
charges of electricity. 8. The videophone is a telephone with a TV screen in which one can see a
person one is speaking with. 9. One must remember that electric currents ordinary flow only in a
complete circuit. 10. One important use of food is to serve as a source of energy.

3. Translate the following sentences paying attention to the meaning “as well as” and “due
to”.

A. 1. It is awell known fact that atomic energy can serve for power generation. We know of its
having been used for a few years for heating houses in a small region in the UK as well as for
industrial purposes in our country. 2. A number of new buildings and sky-scrapers have come into
existence in Moscow as well as in the new suburbs. 3. The problems of strength of materials
confront experts all over the world as well as in our country. 4. Variations in the pressure of the
atmosphere over various parts of the earth’s surface give rise to horizontal movements of air as
well as to vertical ones.

B. 1. Energy consumption is steadily rising due to the numerical growth ofthe world’s population
and development of its economy. 2. Due to increased shipments of steel products to domestic
market the share of export deliveries fell. 3. The discussions concerning the problem of
hydrocarbon reserves exhaustion are due to certain changes in the structure of the fuel and energy
balance. 4. Due to frictionpart of the energy developed by mechanicaldevices is lost in the form of
useless heat.
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4. Translate the following sentences, paying attention to the unde rlined words.

1. This is no_longer the case inalmost all areas. 2. By their very nature, foundry processes produce
heat and dust. 3. DISA’s contribution has been both as anadviser and as a supplier of ventilation
systems. 4. By maximizing the number of aluminium components manufacturers can make
lighter vehicles. 5. In addition to the vertical moulding machine the new filling system improves
the yield up to 20%. 6. Like all major suppliers DISA bases its management systems on the new
standard. 7. The foundry industry has changed its face owing to advances in plant design. 8.
Aluminium innovation has resulted in a vertical moulding line.

5. Translate the following sentences paying attention to the unde rlined words.

1.The drier the air the greater the cooling potential. 2. The consumption of firewood can be
reduced, which is extremely important ecologically. 3. Too heavy structures are unheatable in
winter. 4. The designer should consider the principle of cooling, heat conservation and sometimes
solar heat gain as well. 5. This also reduces investment and running costs as well as ecological
damage. 6. The building structure is optimized with regard to heat storage. 7. In tropical countries
it means that heat gain should be minimized. 8. Passive cooling means have sometimes the best
effects. 9. The effects of undesired winds can be moderated by means of ventilation and by heavy
building materials. 10. With conflicting seasonal requirement, different solutions are appropriate.
11. The site should be selected according to microclimatic criteria. 12. Pools of water are
beneficial because of their cooling effect. 13. Wide roads can be omitted or at least reduced.

TepMHUHOJIOTHYECKUI CJI0BAPD 110 HATIPABJIe HUIO NOJATOTOBKH.

1. yKa)KI/ITe, B KaKHUX 3HaA4YCHUAX yHOTpeﬁJIﬂlOTCH cieaymmme cjioBa U TEPMHUHBI, H
nmepeBeauTe UXx.

1. shaft; 2. pin; 3. turn (sing, pl); 4. relay; 5. capacity; 6. handling; 7. error; 8. developing; 9.
average; 10. plate; 11. female; 12. bed; 13. flight; 14. grid; 15. course; 16. hammering; 17. hand;
18. kick; 19. kill; 20. maintenance; 21. trouble; 22. trolley; 23. smash.

2. IlepeBeaure cieayoonme TepMHUHbI HA PYCCKH I SI3bIK.

1. flywheel; 2. trip coil; 3. clock-word; 4. circuit; 5. safety; 6. switch; 7. brake gear; 8. ionic
rectifier; 9. capacitor; 10. back coupling; 11. Flat rate; 12. stress; 13. electric charge; 14. winding;
15. ring; 16. friction coupler; 17. gear; 18. variable capacitor; 19. microphone; 20. electronic
instrument; 21. coil.

3. IlepeBequre cieayrwume Te pMHUHOJOTHYECKHE CJI0BOCOYETAHUS HA PYCCKHIl f3bIK.

1. associated mode of operations; 2. data signal quality detection; 3. connection through an
exchange; 4. effectively transmitted signals in sound-program transmission; 5. error-detecting
system; 6. optional user facility; 7. public data transmission service; 8. two-way — alternate
interaction; 9. pair of complementary channels; 10. time consistent busy hour; 11. ratio of
compression; 12. indirect manual demand operation; 13. External loss time; 14. setting-up times of
an international call; 15. digital line pass; 16. mean time between interruptions; 17. automatic
booked call service; 18. centralized multi-end-point-connection; 19. level of maintenance; 20.
emergency call service; 21. probability of successful service completion; 22. error correction by
detection and repetition.

4, HepeBe)]uTe TCPMHUHBI-CJI0BOCOYECTAHUSA.

1. oil dashpots; 2. under-voltage; 3. arcing contact; 4. exhaust velocity;5. combustion zone;
6. locomotive servicing; 7. long distance call;8. play load weight; 9. out-going terminus; 10.
connected clamp; 11. Good combustion; 12. over-current; 13. oil retainer; 14. excitation circuit;
15. By pass valve; 16. trip-coil; 17. Super heater header; 18. bus-bar terminals;19. tuning
condenser; 20. wet battery; 21. alarm device; 22. Instrument transformer; 23. voltage transformer;
24. Pole tip; 25. boiling point;26. yield point; 27. fixed point; 28. fixed seat; 29. feed
mechanism;30. ceiling voltage; 31. power station; 32. power train; 33. train handling;34. train
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communication; 35. horse power; 36. fixing device; 37. Fixing lug; 38. flash coating; 39. flash
light; 40. flash period; 41. flash suppressor.
5. HepeBeLmTe MHOI'0 KOMIIOHCHTHBIEC TCPMHUHBI-CJIOBOCOYECTAHUSA

a) a single-phase direct current locomotive, the bilateral axle box guides, a motor driven oil
pump, auxiliary equipment, load and spud condition, three phase asynchronous motors, a given
attractive effort characteristic, a new series of electric locomotives, high voltage d.c. motors;

b) small-size universal electronic computers, the 1990 figures, a high level peace meeting,
a 40-foot-long rocket powered plane, a ten per cent wage increase, the average sized motor car,
the newly built locomotive repairing shop, the Fifth World Trade Union Congress.

6. /[laiitTe BapuaHTbl TI€epeBOJAA BbIJCJEHHBIX TEPMHUHHOB W TEPMHUHOJOTHYECKHUX
CJI0BOCOYETAHUH HA pyCCKI/Iﬁ SI3BIK B CJICAYIOIIUX MPEAJT0KCHUAX.

1. There are two basic ways to obtain plastic flow: the first by direct bearing on normal
loading of the seal surfaces.

2. The incoming cross-country crude oil pipeline will be cathodically protected with an
impressed current cathodic protection system designed and installed by others. The local piping
will be electrically isolated from the transmission line, and underground portions will be protected
plastic models of turbine casings, in-service strain and ultrasonic measurements on operational
super headers, and in-pile biaxial tests and measurements on zirconium tubes were some of the
practical problems discussed.

4. Concentration of the same amount of ionization in a thin-down, however, may become
biologically significant inorgans such as the hypothalamus, or ocular lens where loss ofa few cells
is crucial.

5. A core competence is something that a company does well relative to other internal
activities.

6. A distinctive competence is something a company does well relative to competitors.

7. Diesel engine exhaust and some other constituents are known to the State of California to
cause cancer, birth defects, and other reproductive harm.

8. The transmitting stations shall conform to the maximum permitted spurious emission
power levels.

9. The coast stations shall not occupy the idle radio telephone channels by emitting the
identification signals, such as those generated by the call ships or tapes.

10. The signals for testing and adjustmentshall be chosen in sucha manner that no confusion
will arise with a signal, abbreviation, etc, having a special meaning defined by the International
Code of Signals.

3. TI'pamMaTHyeckMe KOHCTPYKIUH, XapPaKTepHble /I HAY4YHO —
TeXHUYeCKOU MH(POPMALMM HA HHOCTPAHHOM SI3bIKe.

1. Translate the following sentences with the Complex Subject.

1. Heat is known to be a form of energy. 2. The discovery of nuclear energy is thought to cause a
revolution in the entire field of energetics. 3. Ships are known to explore the ocean depths. 4.
Some 800, 000 tons of structural steel was expected to be necessary for the superstructure of the
bridge. 5. The share of each type of transport in the total freight turnover of the country is likely to
change in the future. 6. The scale of electricity production is considered to be the best guide of a
country’ s economic development. 7. Production of air-conditioners is now believed to reach 7.5
million units. 8. This rapid rate of growth is said to continue for some time. 9. The value of orders
for the machine-tool industry is supposed to surpass one trillion yen. 10. The great Galileo is
considered to be the father of the science of materials strength.

2. Translate the following sentences, mind the Gerund and the Gerund Construction.

1. The basic design problem can often be solved by using a computer. 2. In making plastics and
synthetic substances we extensively use oil by-products. 3. In designing this device different
problems must be taken into consideration. 4. We discussed motion of rotation about a fixed axis
without inquiring into the “causes” ofthe motion. 5.These conclusions will be of extremely great
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importance in deciding the question of man’s flight to other planets. 6. By speeding up the using
of the natural resources of the Eastern regions, we shall increase the productivity of labour. 7. By
heating metals in tightly sealed glass vessels, Lomonosov proved that the weight of the burnt metal
remains unchanged. 8. Cleaning the air by filters prevents the dirt from entering the house. 9.
Prospecting for raw materials is conducted on big scale. 10. Heating is a thermal process. 11.
Mercury differs from all other metals in being liquid at ordinary temperatures. 12. The great
advantage of precast concrete over metal structures have led to its being widely used for
construction. 13. They insisted on a special escalator being installed to remove metal shavings.

3. Translate the following sentences, mind the function of the Participle 1.

1. We use many electronic machines performing the most complicated calculations. 2. The
engineers carrying out experiments combine their research with practical work. 3. The electric
current consisting of a stream of electrons can be driven through the conductor. 4. Being a young
science cybernetics penetrates into various fields. 5. Making many calculations and drawings and
carrying out extensive tests the engineer could find the optimum solution for the design of the car.
6. The crane lifting these heavy blocks was one of the most powerful. 7. The plant will soon
receive a new building with an area exceeding 25 sq. km. 8. While working the designer is making
many simple models. 9. When burning different substances combine with oxygen. 10. It is of
importance to bear this in mind when installing the simpler computer system. 11. The output of the
ironand steel industry including ore extraction has increased greatly. 12. Using the energy of the
atom, we already produce electric energy at atomic power plants.

4. Translate the following sentences paying attention to the construction “there + be”.

1. There are three types of devices in a computer system. 2. There are no suitable batteries for
electric cars — they are heavy and take a long time to charge. 3. There is some but not much acid in
test-tube, add a little more. 4. There are numerous metals which have similar properties. 5. There
are many ways of using electric circuits. 6. There isa possibility of using electronic machines in all
branches of industry. 7. There was no way of transmitting the power of a steam engine into distant
places. 8. There was a time when automated plants figured only in science fiction. 9. There are
certain groups of elements that have very similar properties. 10. The electric current will flow if
there is a closed circuit.

5. Translate the following sentences, mind the function of the Participle II.

A big army of scientists armed with the latest research equipment is constantly working on new
problems. 2. The results achieved depended on the extensive tests carried out by the group of
engineers. 3. When uncovered the oil reservoirs may provide many regions with fuel. 4. The tasks
explained by the engineer were very important. 5. We use many products obtained from crude oil.
6. The data obtained are necessary for our engineers. 7. The engine cooled by water may be started
again. 8. Whencompleted the design of the aircraft must meet the specification. 9. The ingots used
weighed as much as 25 tons. 10. The value of the voltage developed is absolutely independent of
the size or kind of conductor used.

6. Translate the following sentences, mind the Passive Voice.

1. The slab is then temperature adjusted using electric induction heating. 2. Direct strip rolling
from thin slabs is now installed at conventional integrated works. 3. A number of wide strip mills
had been completed by 1940. 4. Many of them (mills) were funded by the generosity of US
Marshall Aid. 5. The development of the wide hot strip mill had been driven by a combination of
economic incentive and technical opportunity. 6. Generation 111 mills were chosen to be wider.

7. Translate the sentences paying attention to the ing-forms.

1. A continuous layout offers the shortest layout for mills rolling specific weights of 18 kg/mr. 2.
Cleaning the air by filters prevents the dirt from entering the house. 3. The logic of completely
eliminating the roughing train is self evident. 4. Finishing trains adopted new shape control
technologies including six-high stands. 5. Rapidly growing demand for steel and the imperative of
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seale economies drove strip mills to higher outputs. 6. The new coil box proved and ideal way of
rebuilding roughing trains of aging Generation I mills. 7. Adoption ofa long continuous tunnel
furnace enabled uninterrupted casting and rolling in a continuous sequence. 8. These super mills
represent the ultimate in speeding-up and scaling-up. 9. The mill has a ten-metre long rapid
cooling section.

4. Tpancopmauum B npouecce nepeBoaa TeKCTOB MO CIeUAJIbHOCTH.

Tune! Tpancdopmaruii B mporecce nepeBoja:

IlepecTaHOBKHM- HM3MEHEHUE IMOpsIKAa CIOB IpPU HECOBIAJCHUHM CMBICIOBOIO ILIEHTpa
MPeaI0KEHHUS.

3aMeHBbI, KOTOPBIM MOT'YT MOJBEPraTbCs KaK YacTH PEUU, TaK U WIEHBI IPEUIOKECHUS.
YacTo 3aMEHBI COPOBOKIAIOTCA IIEPECTPONKON BCETO MPEUIOKEHHUS IPH IIEpeIade aHITIUHCKON
MAaCCUBHOM KOHCTPYKIIUU JIEHCTBUTENIBHBIM 3aJI0TOM B pycCKoM si3bike. K 3aMeHe oTHOcUTCA U
AHTOHMMHUYECKHIi mepeBOd, TpPU KOTOPOM OTpUIIATElIbHAs CTPYKTypa 3aMeEHseTCs
YTBEPAUTENBHOM. JIEKCHKO-CEMaHTHYECKUE 3aMEHBI - 3TO CI10cO0 MepeBo/1a JIEKCUYECKUX €AUHUIL
MHOCTPaHHOTO S3bIKa I1YTEM HCIOJIb30BAHUS €IMHUIL S3bIKa IIEPEBO/IA, KOTOPBIE HE COBIAIAIOT MO
SHAYCHUIO C HadYaJlbHbBIMH, HO MOTYT OBLITH BBIBCACHBI JIOTUYCCKH. HpneM CMBICJIOBOTO
Pa3BUTHSA 3aKIIOYAETCS B 3aMEHE CJIOBAPHOTO COOTBETCTBHUS MPU MEPEBOIE KOHTEKCTYaIbHBIM,
JIOTUYECKU CBS3aHHBIM C HUM.

OnymeHust - BO BCeX CllydasiX CEMAHTUUECKOTO AYOIMPOBaHUA - MPU MEPEBOJE MapHBIX
OITYCKaeTCsI TIOBTOP.

JlobaBJieHusi- He 100aBJIEHHE CMbICNA, a J100aBJEHHE CIOB JUIS COXPAHEHMs CMBICIA
NPEAIOKEHUS.

Buapl nepeBoja:

IlepeBoxy myTeM MCHOJB30BAHUSI PYCCKHX 3KBHUBAJICHTOB, T.€. IIOCTOSHHBIX U
PAaBHO3HAYHBIX COOTBETCTBHH B ABYX JaHHBIX A3bIKaX, B OOJIBIINH CTBE CJIYy4acB HC 3aBUCAIMX OT
KOHTEKCTA.

ITepeBoa ¢ MOMOLIBIO AHAJIOTOB, T.€. CJIOB CHHOHUMHUYHOIO psiAa. B aTom ciydae oqHOMY
MHOCTPaHHOMY CJIOBY COOTBETCTBYET HECKOJILKO pyCCKUX clioB. HeoOxoaumMo BeIOpaTh BapuaHT,
Han0oJee MOIXOA UMK 10 KOHTEKCTY.

KanbkupoBaHue WiH J0CJI0BHBIN NepeBO COCTOUT B MIEPEBOJIE AHNIINICKOIO CJI0BA WIIH
BBIPAXKCHUSA IIYTEM TOYHOI'0O BOCIPOU3BCACHUA HX CPEACTBAMHU PYCCKOIO A3bIKa, IIPH 3TOM
COXpaHseTCs CTPYKTypa MPEATIOKEHUs, KaKI0 € CIOBO MEPEBOAUTCS TaK, KAK OHO JIaHO B CIIOBape.
KanpkupoBanme - BOCHpOM3BEICHHE HE3BYKOBOIO, a KOMOMHATOPHOTO COCTaBa CIOBa HIIU
CJIOBOCOYETAHUsI, KOT/Ia COCTAaBHBIC YaCTH CiIoBa (MOpdeMbl) uin (pasbl (JIEKCEMbI) IEPEBOIATCS
COOTBETCTBYIO IMMU 3JIEMEHTAMU MEPEBOIAIIETO A3bIKA. Jl0CTOBHBIN MepeBOI UCTIOIB3YETCS ITPH
COBIIaJICHUH B AHTIUHACKOM H PYCCKOM S3BIKEC CTPYKTYpPbI INPCIIOKCHHA KW IOPAAKa CJIOB.
[lepeBon siBisieTCs NOCIOBHBIM, €CJIM B HEM COXpPaHEHBI T€ )K€ WICHbl MPEIUIOKEHUS U TOT Ke
HOPS/IOK UX CIIeI0BaHUs, KaK U B opuruHane. OT I0CIOBHOTO MepeBojia HeoOX0UMO OTJINYaTh
HEJOIYCTUMBIN B IIEPEBOTUECKOM MPAKTUKE OyKBAJIbHBINA MEPEBOJ, T.€. IPOCTON MEXaHUYECKUI
MIEepPEeBO/I CJIOB MHOSI3BIYHOTO TEKCTA B TAKOM MOPSAJKE B KAKOM OHH CIEAYIOT B HEM, 0e3 yueTra ux
CHHTAKCUYECKUX M JIOTMYECKUX CBsi3eil. B OykBanmbHOM mepeBojie BCTpedaeTcs Hauboiee
pacnpoCTpaHEHHOE 3HAYEHHWE CJIOBa WJIM TPaMMaTHYEeCKOM KOHCTPYKIHMHU 0e3 ydeTa BCEro
KOHTeKcTa. CHUHTAKCHYECKOE YMOAO0OJICHUE WU JOCIOBHBIM TEPEBOJ - TAaKOM MEpPeBOM, MpH
KOTOPOM CHHTaKCHYECKasi CTPYKTypa OpUTHMHaja mpeodpasyeTcs B aOCONIOTHO aHAJOTUYHYIO
CTPYKTYpY IEPEBOIHOTO SI3bIKa.

OnmucarteJibHBII NePeBOJ UCIOIB3YETCS Ui MEepeBOa aHTIUICKUX CIIOB, HE MMEO X
JIEKCUYECKUX COOTBETCTBUM B PYCCKOM s3blke. [lepemaua 3HayeHUs aHINIMKMCKOIO CJIOBA IIPU
nomouy Oosiee WJIM MEHEe pacHpOCTPAHEHHBIX OOBSICHEHHH HCIOJIb3yeTCs A OObSCHEHUs
Heoloru3MoB. OmucaTeNbHBI MEepeBOJ HMMEEeT MECTO, KOorja IOJHOCTBI0 PACXOISTCs
rpaMMaTHYECKUE CTPYKTYPbl aHTJIMHCKOTO M PYCCKOTO S3BIKOB, BBI3BAHO OCOOEHHOCTSMH
COUYETAEMOCTH CJIOB aHIJIMHCKOTO SI3bIKA.

Tpancaurepaumsi- nepenaya OyKBaMH PYCCKOro MHUChbMa OYKB aHIVIMMCKOTO MHCbMa,
HC3aBHUCUMO OT MNPOHU3HOUICHUA aHrauiickoro ciioBa. MHBIMH CJIOBAMU, TPAHCIUTCpALUAA -
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dopmasibHOE TMOOYKBEHHOE BOCCO3AAHME HCXOJHOM JIEKCHYECKON E€IUHHUIIBI C IOMOUIBIO
andaBuTa MEPEeBOJMAIIECTO s3bIKa, OyKBEHHAss UMHUTAUs (GOpMBI UCXOAHOTO clioBa. Ilpu sToM
UCXOJHOE CJOBO B IIEPEBOJHOM TEKCTE IPEACTaBIsieTCs B (opmMe, MPHUCIOCOONIEHHON K
MIPOM3HOCHUTENIBHBIM XapaKTEPUCTUKAaM IEPEBOAAIIETO sA3blKa. lIpueM TpaHciuTepanuu MOXHO
UCIIONIb30BAaTh B TE€X CiydyasiXx, KOTJa IMeperaBaemas peajidsl BbI3bIBAET Yy YUTATENS TBEPIO
YKPENUBIIMECS acCOLMAIMU, B IPOTUBHOM Cllydae TpaHCIUTEpalys JOJDKHA COMpPOBOKIATHCS
COOTBETCTBYIOIIIMM IPUMEUYAHUEM, PACKPBIBAIOLIMM CMBICI JaHHOW peanuu. TpaHciuTepanus
nenecoodpasHa TOraa, Korja >KeJaTelbHO BOCIIPOU3BECTH JIAKOHU3M MOJUIMHHUKA U COXPAHUTH
crenu(@UYecKyro XapaKTepUCTUKY JaHHON pealuy B UHOCTPAHHOM SI3bIKE.

TpanckpuGupoBanue- repenaya MPOU3HOIICHHS aHTJIMICKOTO CIIOBA PYCCKUMH OyKBaMHu.
OTO OCHOBHOM ITpHEM IIEpEBOIa IIPH IIepeiade NUMEH U Ha3BaHui. [lepeBoqueckas TpaHCKpUIILIUS
- 3T0 (opMaIbHOE MO (POHEMHOE BOCCO3/IaHUE UCXOAHON JIEKCMYECKOW €IMHUIBI C TOMOUIBIO
doHeM nepeBOASAIICTO A3bIKa, (DOHETHYECKAs] UMUTAIINS HCXOJHOTO CIIOBA.

YiieHeHHe ¥ OOBbEIMHEHHE MPEATIOKEHUN HCIIONB3yeTCa MPH MEpeBoe CreruduuecKux
KOHCTPYKILMI, HE UMEIOIIMX COOTBETCTBUS B PYCCKOM $3bIKe. Pa3nuyaroT BHyTpeHHee YleHEeHNe
(3aMeHa TMpOCTOTO NPEUIOKEHHUsI CIOKHBIM) MJIM BHEIIHee wWiIeHeHue (IpeBpalieHue
Pa3BEPHYTOTO MPEUIOKEHUS B 1B UITH 00Jiee MPEIOKEHUS).

KonkpeTtuzanusi- 370 cnocod mnepeBoja, Mpu KOTOPOM IMPOUCXOAUT 3aMEHA CJIOBa WIIU
CJIOBOCOYETaHMSI MHOCTPAHHOTO s3bIKa C 00Jiee IMPOKUM IPEIMETHO-JIOTHYECKUM 3HAaU€HUEM Ha
CJIOBO B IlepeBO/IE ¢ 00Jiee Y3KUM 3HAUEHHUEM.

I'eHepanu3anusi(mporiecc, 00OpaTHBI KOHKPETU3AIMH ) HCXOTHOTO 3HAYEHUSI MMEET MECTOB
TeX clydasix, Koraa Mepa uH GOpMarluOHHON yIOPSIOYEHHOCTH UCXOTHOM €TMHHUIIBI BBIIIE MEPhI
YIOPSIAOUYEHHOCTH COOTBETCTBYIOIIEW €M MO CMBICIY €OUHHUILBI B IIEPEBOJAIIEM SI3bIKE U
3aKII0YaeTcsl B 3aMEHE YacTHOro OOIMM, BHJOBOTO MOHSATUS poaoBbIM. [Ipu mepeBone ¢
AQHITIMHCKOIO Ha PYCCKMH A3TOT IPUEM IIPUMEHSETCS TOpa3lo PeEkKe, YeM KOHKpETHU3alus.
JIocTaTouHO MIMPOKO ITOT MPUEM HCITONIB3YEeTCS MPH TIEpeBOjIe TaKu X ¢10B, Kak:to be, to have, to
get, to do, to take, to give, to make, to come, to gou T.x1.

'pammaTuyeckne TpaHcoOpPMAIMHM 3aKITIOYAIOTCS B MPEOOPA30BAHUM  CTPYKTYPHI
NpeaIoXKeHUs B MpOIEcce MepeBoJa B COOTBETCTBMU C HOPMaMHU IE€PEBOAHOIO si3blka. Eciu
paccMaTpuBaTh OTIENbHBIE BUJBI TPaMMaTHYECKUX TpaHchopMaiuid, To, moxanyi, Haubosee
pactpoCTpaHEHHBIM MPHUEMOM CIIEYeT CUMTATh 3aMEHy aHMIUHCKUX CYLIECTBUTEIBHBIX
PYCCKUMHU TJaroiaMu. JTO SBJIEHUE CBA3aHO ¢ 0OraTcTBOM M T'MOKOCTBIO IJIarojIbHOW CHUCTEMBbI
PYCCKOTO SI3bIKA.

Uucro rpamMaTuyeckasi 3aMeHa IPUMEHSETCS, KOTAAa €IMHMIA MHOCTPAHHOIO S3bIKa
npeoOpas3yercsi B €AMHUILLY S3blKa MEpeBOJAa C HMHBIM IPaMMaTHYECKUM 3HAUEHHEM, OJHAKO,
MMEIOLMM TOXE caMmoe Jjoruueckoe. Hampumep, 3ameHa Imarona Ha CyIIECTBUTENBHOE,
MHO>KECTBEHHOTO YHCJIa HA €IUHCTBEHHOE U T.[I.

S. JAUATHOCTHKA  YPOBHA COOPMHUPOBAHHOCTHU YKA3ZAHHOM
HUHOSI3BIYHOWM KOMIIETEHIIUW. CTPYKTYPA "  OPrAHUM3AIMUA
MPO®ECCHUOHAJBHOI'O TEKCTA B YCTHOM MU MIMCbMEHHOM

1. Read and translate the following text ( some paragraphs). Write down the terms.
THE ENERGY VECTOR OF THE 21 CENTURY

Now that world economy is being further globalized, humanity is faced with the challenge of
reliably meeting the constantly growing energy needs in order to maintain its sustainable
development in the 21st century. The fact that the world economy is utterly vulnerable owing to
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the highly uneven geographical distribution of oil and gas reserves, as well as their production,
processing and consumption, again and again poses before modern civilization the age-old
apocalyptic question “To be or not to be?”

Scientists often say that modern civilization is living under the sing of the triune E: Economy,
Energy and Ecology. Energy consumption is steadily rising due to the numerical growth of the
world’s population and the development of its economy. Whereas in the early 20th  century the
equivalent fuel index stood at 0.8 ton per capita per year, in the beginning ofthe 21st century it
reached 2.3 tons. Today, energy availability and efficiency determine the development vector of
the world community. According to different estimates, by 2010-2015, the world consumption of
prime energy resources — oil and gas — may register a rise of 60-70%.

It is a popular viewpoint today that the reserves of the traditional types of natural fuel are
limited and exhaustible. According to Prof. Colin Campbell, the original reserves of oil on earth
total 1,800 gigabarrels, of which humanity has already recovered 50%. The annual production of
oil today totals 22 gigabarrels, while newly explored oil reserves merely come to six gigabarrels.
And so humanity is inexorably and irrevocably using up its hydrocarbon potential.

Having analyzed the prevalent trends in energy consumption, many noted experts have
come to the conclusion that the world reserves of oil are likely to be exhausted by 2025-2030, and
those of natural gas by 2030-2035.

And so the subject of an imminent depletion of the oil and natural gas reserves and an
approaching energy hunger, which will mark the end of our civilization, is ever present in the
world mass media.

Many politicians share this view, and therefore a vigorous search for new, alternative
sources of energy is going on in the United States and several other industrial countries of the
world. Hydrogen seems to be a most promising energy source. U.S. President George W. Bush
was one of the first to speak publicly in favor of hydrogen fuel, advancing two future-oriented
programs called Freedom Car and Freedom Fuel. Their purpose may be summed up as follows: a
hydrogen-fuelled automobile can make the United States independent of oil imports. The U.S.
President is echoed by Romano Prodi, President of the European Commission, who has said that
hydrogen technology and fuel cell are Europe’s strategic choice, and that within 20 to 30 years
they will fundamentally change the character of economic development.

It appears that in their long-term plans the leaders of the world’s most advanced countries
have already discounted the use ofoil and gas in view of their reserves’ upcoming depletion. Is that
an appropriate thing to do? And will any large-scale alternative energy programs, whose
implementation will require great efforts and enormous outlays, produce the desired result?

On August 27, 1899, Prof. Dmitry Mendeleyev, the father of periodic law, sent a letter
from St. Petersburg to London. Addressed to Ludwig Mond, President of the Chemical Society,
the letter was significantly headed: “Regarding renewed rumors about a would-be Baku oil
depletion. “The aim of the letter was to inform the competent British industrial circles” of the real
state of affairs regarding the future of Caucasian oil”. In his letter the great Russian scientist
explained convincingly that the rumors of an approaching depletion of the oil reserves in the
Caucasus were “partly the result of a complete ignorance as to the signs of depletion, and partly an
intrigue of spreading hearsay for self-seeking purposes”. Dmitry Mendeleyev explained further
that the majority of oil industrialists wanted to convince the public that oil would soon be used up
— inorder to keep the oil prices at the highest level possible.

Those conclusions made by the great Russian scientist more than a centuryago are relevant
to this day.
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Few people ask themselves: on what estimates of hydrocarbon reserves do modern analysts
base their alarming forecasts? A closer look at their findings reveals that, as a rule, they operate
with statistics on the “explored reserves” of oil and natural gas, forgetting all about potential and
hypothetical reserves.

According to experts at the Russian Academy of Sciences’ Institute of Oil and Gas
Problems, at present there are about 600 basins, or provinces — to use the geologists’ term — which
may theoretically be rich in hydrocarbons. The oil and gas content has beenestablished inonly 160
of them. It should be noted that the extent of exploration in these basins, which is determined by
the number of prospecting and exploratory holes sunk in a given area, is extremely low. The world
average isone well per 22-25 km2, which is not high atall. The highestextent of exploration —one
well per 10-11km2 — has been achieved in the United States. In Russia, this index is one hole per
50-57 km2.

As for the remaining 440 unexplored basins, geological prospecting for oil and gas there
is only beginning or is planned for the near future. The fact that exploratory and prospecting
drilling is being done increasingly in the offshore shelf and the deep-water bed of the World
Ocean offers the hope that sizable reserves of “black gold”and “blue fuel” would be discovered
in the future.

Moreover, humanity has just begun tackling the task of dewveloping the so-called
nontraditional reserves of hydrocarbons. In this respect, very important for the world community
is further studying the enormous resource potential of methane hydrates and their use for obtaining
natural gas. They could become a reliable and lasting source of natural gas for those countries
which have an acute shortage ofenergy resources. Also quite promising is bituminous sand which,
according to various geological estimates, contains from 65 to 71% of'the world’s proved reserves
of oil.

Likewise, it should be noted that an underestimation of the importance of innovations in
the oil industry has led some experts — just as it did in the past — to draw erroneous conclusions
regarding an imminent depletion of the hydrocarbon resources. Quite naturally, each stage in the
development of the oil industry was marked by certain problems caused by the exhausted
effectiveness of some technological processes and available equipment. However, each time, with
the help of technical innovations, the oilmen managed to find fresh solutions to the problems. For
instance, whereas in the 1960s and 1970s oil in Russia was produced from a depth of 1.5-2 km,
today, this is done mainly froma depth of 3-4 km, and the figure will be 5-6 km in the near future.
Thereby, the commercial efficiency of the deeper- lying beds will be proved beyond all doubts.

One more essential fact deserves mention. For over 150 years, scientists and oil and gas
industry specialists have been arguing among themselves about the true origin of oil and other
hydrocarbon. It seems, there are two theories concerning that — organic and nonorganic. The
followers of the organic theory believe that oil formed in the distant past as a result of the decay of
organic matter which accumulated in sedimentary rock to concentrate in porous geological
structures which were bounded on top by dense layers impervious to oil. And so the genesis of oil
required a very long time measured in thousand upon thousands of years, as well as special
geological conditions enabling oil to seep through sedimentary rock (limestone, sandstone, etc.)
and to collect under impermeable layers in so-called traps.

According to the nonorganic theory (also called the hypothesis of a deep subsurface
genesis of hydrocarbons), oil forms as a result of synthesis taking place at tremendous
temperatures, and pressure present in the deep layers of the Earth’s crust and mantle. Being
constantly generated there, deep in the Earth’s crust, oil seeps through upwards, constantly
replenishing the existing fields. Incidentally, the fact that at many well-known oil fields, where all
of the oil reserves previously estimated as maximum must have been used up, production is still
continuing seems to support the theory of the nonorganic origin of oil. True, some geologists
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attribute this fact to certainerrors in the original estimates of oil reserves. However, there are some
other facts which indicate replenishment of the original reserves of oil through its upward
migration from the deep layers of the Earth’s crust. In this case, considering that the Earth’s
reserves of hydrogen and carbon required for the synthesis of oil are practically unlimited, all
forecasts concerning an imminent depletion of the oil and gas resources become untenable.

On the whole, a historical approach to considering the problem of hydrocarbon reserves
exhaustion reveals the fact that the relevant discussions which now and then arise in the mass
media are not all due to the natural reserves of oiland gas being limited. To a large extent they are
due to certain changes in the structure of the fuel and energy balance as well as the growing market
role played by hydrocarbons in the course of world economic development

HEMEINKHH SI3bIK

Texnuuecxkuiinepeeoo - ATONEPEBO,
U CIIOJIb3YeMBIH ITsI00MeHacTIeIMaTbHOW HayYHO - TEXH U YeCKOM M H (POpMALIH €U MEXK TYITIOTbMH,
TOBOPSIIMMHHAPA3HBIXI3BIKAX.

Knayuno-mexnuueckoii aumepamype 0THOCATCS CIEYIOIIME BUJIbI TEKCTOB

1) coOCTBEHHO HAay4HO-TEXHHYECKas JIUTEPATYpa, T.€. MOHOTpauu, COOPHUKA U CTAThU 1O
pa3IMYHBIM TPOOJIEMaM TEXHUYECKU X HAYK;

2) yueOHas TuTEpaTypa Mo TEXHUUECKUM HayKaM (y4eOHUKHU, pYKOBOJICTBA, CIIPABOYHUKH ),

3) TexHWYeckas M TOBApOCOIPOBOIMTENBHAS JOKyMEHTAalus (Macriopra, TEXHUYECKHE
OIHMCAHWS, WHCTPYKIIUH TI0 SKCIUTyaTallid ¥ PEMOHTY, OCHOBHBIC TEXHUYECKUE JaHHBIE H Jp.;
HaKJIaIHbIC, YIAKOBOUHBIE TAJIOHBI, KOMILIEKTOBKA U JIp.);

4) TexHuyeckas pexiiama: peKiiaMHble OObABICHHS, (PMPMEHHBIE KaTaJIOTH, IIPOCIIEKTHI;

5) npoekTHast JOKYMEHTAIUs : IPOEKThI, PACUEThl, YEPTEXKH;

6) maTeHTHI.

Bce sxaHpBl HaydHO-TEXHWYECKOW JINTEPaTyphl HMMEIOT CBOHM SI3BIKOBBIE OCOOCHHOCTH.
OnHako 1o CBOEMy COZIEpKaHUI0 HaydHO-TEXHUUYECKas TUTepaTypa
OpPUEHTHPOBAHA HA Y3KUU KPYT JIFOJAEH, T.€. pacCUMTaHa Ha CIIELUATMCTa B JTaHHOM
OTpacyiv 3HAaHUK.

HayuHo-TexHuueckuil mepeBos TpeOyeT XOpOIIero 3HaHUs sI3bIKa MEPeBO/ia U OpUTUHAIA.
IockonbKy HayYHO-TEXHUYECKUI TIEPEBOJ CBSA3AH C ONPEICICHHON 001aCThiO HAYKH M TEXHHUKH,
OH TpeOyeT XOpOIIeTo 3HAHUS TPEIMETA, OTIMCHIBAEMOTO B OPUTHHAJIE, 8 TAKK e 3HAHUS METOIUKA
U TEXHUKU IIE€PEBOA.

WubiMu crioBamH, JUIs1 KAYECTBEHHOTO HAYYHO-TEXHHYECKOTO EPEBOAa HEOOXOAUMO :

1) 3HaTHXOTSIOBIOAMHUHOCTPAHHBIH3BIKBCTEIICHH, I0OCTATOYHOU [UIATTOHMaH U,

2) 3HATBHIP YrOWs3bIK (OOBIYHOPOHOI ) BCTENEHHU, JOCTATOYHOM TSI PAMOTH OTOH3II0KEHHSL;

3) yMeThIIOJIB30BATHCS PA0OYMM UCTOUYHUKAMHIH(OPMALIHH;

4) ymeThaenaTbpa3IHIHbICBU b TEXHHIECKOTOIIEPEBO/Ia;

5) 06naaTbTePMUHO0JIOTMYEC KHMMHUHUMYMOM;

6) 00J1a1aThOCHOBAaMHU I H(POPMAITOHHBIXKOMITBIOT €PHBIXTE XHOJIOTH A,
paboTaThBPEKMMETEKCTOBBIXP €TAKTOPOB.

OcHoBHbIE TpeOOBaHMUS, KOTOPHIM JIOJKEH YJIOBJIETBOPSATH EPEBO/I:

-TOYHAs Nepeaya TeKCTa OpUTHHAIIA;

-CTporas ICHOCTb M3JI0KE€HHUS CMbIC/Ia TP MAKCUMAJIBHO CXKAaTOM M JakOHWMYHOU (opme,
HOPUCYIIEH CTUIIIO PYCCKOM HaydHO-TEXHUYECKOM JTUTepaTyphl.

BOHpOCH 1A CaMO KOHTPOJIA

5. Uto Takoe TEXHHUYECKUU TepeBOa?
6. Kaxkue BUIBI TEKCTOB MOKHO OTHECTH K TEXHHUYECKOM JinTeparype?
7. KakoBbl S3bIKOBBIE OCOOCHHOCTH HAYYHO-TEXHUYECKOM JIUTEpaTyphI?
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8. Uto HeoOX0MUMO 3HATh / YMETh JJII KAaUeCTBEHHOTO TEXHHUYECKOTO mepeBoaa?
AHHOTHpOBaHMe U pedepupoBaHue.

Pechepamuenuiit nepeod - NOJHBIN NUCbMEHHBIN NIEPEBOJI 3apaHee OTOOpPaHHBIX YacTel
TEKCTa, 00pa3ylo M X BMeCcTe pedepar OopurnHaia.

Pedepar - kparkoe M3nokeHHe CYIHOCTH Bompoca. PedepatuBublii mepeBon B 5-10 pa3
KOopodye opuruHaia. B mpomecce paboTel Hax pedepaTHBHBIM IEPEBOJOM OITYCKAETCS BCS
n30bITOUHAs WH(OpMAITHsL.

[Ipu BeIMONHEHNN pedepaTUBHOTO MTEPEeBOIa COONIOIANTE CICAYIOME ATAITbI
paboTHI:

5. [IpenBapuTeIbBHO NO3HAKOMBTECH C OpUIHHANIOM. llpounTaiiTe Bech TEKCT.
[IpocMoTpuTe nUTEpaTYpy IO MpOdIIeMe, 3aTPOH yTON B TEKCTE.

6. Pa3merpTe TeKCT: BO3BMUTE B KBaJpaTHbIE CKOOKHM MCKIIFOUAaeMbl€ YaCTH TEKCTA.

7. [IpounTaiiTe OCTaBIIMICS 32 CKOOKAMHU TEKCT. Y CTPAHUTE BO3MOKHBIE
JUCIPOIIOPLMHU U HECBSA3HOCTH.

8. CnenaiiTe OTHBINA MMCbEMEHHBIN MTEPEBOJI OPUTUHANA, OCTABIIET0OCS 32 CKOOKAMH.

OO6parute BHUMaHue! PedepaTuBHBIN IepeBO/I JOTKEH MPEACTaBIATH COO0
CBSI3HBIN TEKCT, IOCTPOSHHBIM MO TOMY K€ IJIaHYy, YTO U OPUTHHAJ.

AHHOmMAUUOHHBIIL nepesod - BUJ TEXHUYECKOTO NIEPEBOJA, 3aKIIOYAIOIMHCA B
COCTaBJIEHWH aHHOTAIlUM OPHTWHAJA HA JIPYTOM sI3blKe. AHHOTAIlUs - KpaTKas XapaKTepUCTUKA
OpUTWHAJIa, M3Jaraio@s ero CoACpX)aHWe B BUJEC IEPEUYHS OCHOBHBIX BOMPOCOB M HMHOITIA
JAIOITAsT KPUTHYECKYIO OIleHKY. O0BbeM aHHOTAIIMOHHOTO TIEPEBOa OOBIYHO COCTABIISICT HE OoJiee
500 nevyaTHBIX 3HAKOB.

Broimonnsis anHOTaMOHHBI TTepeBo, Brl cooliaere o ToM, 4TO U3y4aeTcs, OMMChIBAETCA,
oOcyxnaercs u T.1. [Ipu aToM, /U1s aHTIIUIICKOTO A3bIKa HauboJee XapaKTepHbl MPEUIOKEHUS CO
CKa3yeMbIM B IMACCHBHOM 3aJI0Te€ M MPSIMOI OPSAIOK CIIOB, a JUIsl PYCCKOTO SI3bIKA - MPEATOKEHUS
CO CKa3yeMBIM B CTPa/IaTeILHOM 3aJI0T€, HO C OOPaTHBIM MOPSAIKOM CJIOB :

Es wird die Frage des Programmierens studiert. — A3zyuaemcseonpocnpocpammuposariuis.
Es sind die Hauptprinzipien dargelegt.- /zro01cenviocnosnvienpunyunoi.
Es sind die Vorteile der Methode beschrieben — Onucanvinpeumywecmsadannocomemooda.

OCHOBHBIC KUWIE U WIMAMRBL, UCTIONB3yEeMbIe IIPU aHHOTAIMOHHOM IepEBOJIE:

1. CtaTps mocBsieHa Bonpocy... Peus uzer o...

2. lpennaratorcs MeToabl... ONUCHIBAIOTCS MTPEUMYIIECTBA METOIOB. ..
3. Ocoboe BHUMaHUE yIensieTcs... ABTOp MOAYEPKUBAET BaXKHOCTb...
4. Ctarbs IpeACTABISCT UHTEPEC [UISL...

BOHpOCBI AJIs1 CAMO KOHTPOJIA

5. Tlo kakuM mpU3HAKaAM MBI MOXKEM Pa3JEIUTh TEXHHYECKUI TTEPEBO] HA Pa3HbIC BUIbI?

6. UeMm oTiaM4arOTCS TOCTOBHBIN, OyKBaNIbHBIN, TpaHC(HOPMAIIMOHHBINA U aJIeKBATHBIN BU/IBI
nepeBoja?

HazoBuTe 3Tansl BeIIOIHEHUS MOJHOTO MMCBMEHHOTO TTepeBoa.

8. Uem otnuyaercs pedepaTUBHBIN IEpeBO OT aHHOTAIMOHHOTO?

~

Dpa3zvl 0139 AHHOMUPOBAHUA

3aconosox cmamuu

Der vorliegende Artikel gehdrt zum wissenschaftlichen (populdr-wissenschaftlichen) Styl.
Der Artikel hat folgende Uberschrift ...

Der Titel des Artikles lautet ...

DerArtikelist ... betitelt.

HUngpopmayus 06 asmope cmamwu, 20e u k020a cmamous OblLia ONYOIUKOBAHA.
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Der Autor des Artikles ist ...
Der Text ist im Lehrbuch ... (im Buch ..., inder Zeitschrift ..., in der Zeitung ...) verd ffentlicht.
Das Lehrbuch ... (das Buch ..., die Zeitschrift ..., die Zeitung ...) ist vom Verlag ... 2008
herausgegeben.

Inasnas uoess cmamou.

Der Hauptgedanke des Artikles ist ...

Die Hauptidee des Artikles ist ...

Der Artikel ist der Frage ... gewidmet.

Das Ziel des Artikels ist den Leser mit den Problemen ... bekannt zu machen.
Cooeporcanue cmamou. hakmol, umena, yugppoi.

Im Artikel werden folgende Fragen dargelegt ...
Erstens ... Zweitens ... Drittens ...

Es wird festgestellt, dass ...

Mmnenue o cmamuve

Darausfolgt ...

Laut dem Inhalt des Textes diirfen wir zusammenfassen, dass

Der Artikel enthdlt wertvolle Information iiber ... und ldsst den Leser mehr Aufmerksamkeit dem
beschriebenen Problem (den beschriebenen Tatsachen) schenken

Die Information ist ausfiihrlich / griindlich dargelegt.

Der Artikel enthélt fundierte Schlussfolgerungen.

Ich finde den Artikel interessant / informativ / langweilig / wertlos / schwer zu verstehen.

CaoBapu u padora co cjoBapaMu

Jl71st ycremHoTo MoJb30BaHMs CIOBAPSIMU HEOOXOAUMO:

1)TBepmao 3HaTH andaBuT;

2)3HaTh TOPSNOK pa3MEIICHHs CJIOB Ha OAHY OyKBYy B CJOBape I10 IPUHIUILY
NOCJIeI0BATEIbHOCTH ajl(aBUTa BIUIOTH J0 MOCIETHUX OYKB CII0BA;

3)3HaTh MOCTPOEHME CIIOBAps: YCIOBHbIE 0003HAUEHHUs, PACIOJOXKEHUE CIIPABOUYHOIO
MaTepuaia, pylninupoBKy CJI0OB B CEMAHTHYECKOE (CMBICIIOBOE) THE3/10, UCXOJHBIE (DOPMBI CIIOB.

3ananue 1.Pacnonosxcume ciedyrowue cioea 6 anhasumnom nopaoke; nepegeoume ux c
nomouyvio cnosaps.
Die Physik, die Welle, die Anklage, die Partikel, der Strahl, der Wasserstoff, die Entdeckung, das

Feld, die Entwicklung, die Farm, der Entdecker, die Zeit, die Arbeit, das Gesetz, die Forschung,
die Macht, das Phdanomen, die Wichtigkeit, die Daten, die Geschwindigkeit, die Anlage, die
Ausriistung, die Null, die Einheit, der Kreisumfang, die Bewegung, die Errichtung

3apanue 2./[aiime oguuyuanvnvie coomeemcmeusn, UCNOALIYA NPU  HEOOX0OUMOCHU
CHPAGOYHUKU:

1. Die Internationale Arbeitsorganisaion (I1LO)

2. Allgemeines Zoll- und Handelsabkommen (GATT)
3. Europdische Gemeinschaft (EG)

4. Internationale Atomenergie-Agentur (IAEA)

5. Der Internationale Wahrungsfonds (IWF)

6. Die Interparlamentarische Union (IPU)

7. Nordischer Rat
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8. Organisation der erddlexportierenden Linder (OPEK)
9. Oberster Bundesgerichtshof (USA)

10. Nationale Luft- und Raumfahrtbehérde (NASA)

11. Der Deutsche Gewerkschaftsbund (DGB)

12. Die Deutsche Bundesbahn

13. Das Auswirtige Amt

14. Die Griinen

15. Gesellschaft mit beschrinkter Haftung (GmbH)

3ananme 2./]auume o@uyuanvnvie coomeemcmeusn, UCROALIYA NPU  HEOOXO00UMOCHU
CNPAGOYHUKU:

1. Die Hetze gegen diesen Politiker ist Wind in den Segel der Opposition.2. Die Ereignisse in
diesem Land halten die ganze Welt in Atem. 3. Die Losungdieses Problems duldet keinen
Aufschub. 4. Bei diesen Vergehen driickt diehiesige Polizei ein Auge zu. 5. Wenn wir den Zug
noch kriegen wollen, miissenwir aber die Beine unter die Arme nehmen. 6. Sietutsehrbescheiden,
aberstilleWassersindtief.

3ananme 31lepeseoume cnedyroujue gpazmen mol, yuumvléas CIMuUIUCMUYECKUE 0COOEHHOCIU
mekcma:

Zeitschriftentiberschriften Martin Luther King zum Gedenken Glauben an den Triumph der
Vernunft Fass ohne Boden Jiingste Flugzeugkatastrophe. Wer ist dafiir verantwortlich? Worum
geht es beim Gesprach am ,,Runden Tisch*“? Wie kommt man zu einem Gleichgewicht der
Streitkri fte auf einem niedrigeren Niveau?

3ananmue 4 Ilepeseoume cnedyro wue ghpazmenmot, ONUPAACL, He MOILKO HA 2pAMMamuyecKue
COOMEemcmeusl, HO U Ha HOPMbL CUMYAMUEHO20 CTI060YNOMPEDIEHUA 8 PYCCKOM A3bIKe.

a) Gesprachsfragmente

— Wo bekommt man hier Zeitungen und Zeitschriften? — Unten gibt es einen
Zeitungskiosk.

— Wie erfahrt man den Dollarkurs? — Rufen Sie die Information an. Dort sagt
man lhnen alles.

— Spricht man hier deutsch? — Ja, bitte. Was wiinschen Sie?

— Wie bestellt man ein Taxi? — Jetzt geht es leider nicht. Es ist zu spat.

— Wie gefillt es Thnen hier? Gibt es Probleme? — Danke, ich bin sehr zufrieden.
Man fiihlt sich wie daheim.

2.Jlexcnueckue 0COOEHHOCTH .

1. Ilepeseoume cnedyrouiue nepeyHu, UCHOABL3YA, 20€ HEOOXO00UMO, MPAHCAUMEPAUUIO.
Ilpuneobxooumocmuucnonp3yiime, ROMUMOCI08APeEIl, CHPABOYHUKU, KAPMbLUAMIIACHL.
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Stadte-, FluB- und Gebirgsnamen in Deutschland: Hamburg, Hannover, Wilhelmshaven,
Geesthacht, Oelsnitz, Moers, Wanne- Eickel, Eisenach, Weimar, Mayen, Ueckeritz; Rhein, Ruhr,
Neckar, Elbe, Havel, Donau, Neile, Warnow, Lech, Iller, Saale, Werra, Ems, Weser, Alster,
Elster, Spree; Alpen, Eifel, Hunsriick, Erzgebirge, Schwarzwald, Harz, Elm, Fichtelberg, Rhon,
Fichtelgebirge BRD-Bundeslinder: Schleswig-Holstein, Hamburg, Niedersachsen, Bremen,
Nordrhein-Westfalen, Hessen, Rheinland-Pfalz, Baden-Wiirtemberg, Bayern, Saarland,
Mecklenburg- Vorpommern, Brandenburg, Berlin, Sachsen-Anhalt, Sachsen, Thiiringen
Osterreich: Bundeskinder: Vorarlberg, Tirol, Salzburg, Kiérnten, Steiermark, Oberdsterreich,
Niederosterreich, Wien USA-Gebirgsstaaten: Montana, Wyoming, Colorado, New Mexico,
Arizona, Utah, Newada, Idaho

2: Ilepeoaiime na3zeanus 2azem, HCypHauio8 U UHPOPMAYUOHHBIX A2EHMCME:

1) ,Neue Zirrcher Zeitung®, 2) ,Berliner Zeitung®, 3) ,Neue Zeit* (Berlin), 4) ,,Die Welt®, 5)
»Frankfurter Allgemeine®, 6) ,,Stiddeutsche Zeitung®, 7) ,.Der Stern®, 8) ,,.Der Spiegel”, 9) ,Neue
Zeit*“ (Moskau), 10) ,,L'Humanite*, 11) ,,Le Monde®, 12) ,,Business Week*, 13) ,,The Guardian®,
14) ,,El Pais®, 15) AFP (Frankreich), 16) APA (Osterreich), 17) DPA (BRD), 18) ,Frauen der
ganzen Welt“, 19) ,Al-Akhbar“ (Agypten), 20) ,Renmin ribao“ (China), 21) ,Nhin
Dan‘(Vietnam), 22) ,,The Japan Times*

3. Ilepeoaiime cnedyowue 2eozpaguueckue HA36AHUA U UMEHA,0NUPAAC, HA UX
COOMHECEHHOCMb C YKA3AHHBIMU CIPAHAMU U OP2AHUZAUUAMU:

1) Genf (Schweiz), 2) Venedig (Italien), 3) Armelkanal (Europa), 4) Wolverhampton
(GroBbritannien), 5) Mexiko-Stadt (Mexiko), 6) Port-au- Prince (Haiti), 7) Szeged (Ungarn), 8)
Rzeszow (Polen), 9) Sad-Padlo (Brasilien), 10) 6 Marseille (Frankreich), 11) Le Havre
(Frankreich), 12) Liittich (Belgien), 13) Shanghai (China), 14) Athen (Griechenland) Javier Pérez
de Cuéllar (UNO-Generalsekretir, 1982-1991) Heinrich Boll (Schriftsteller, BRD) Giinter

4. Ilepeseoume oannvie 0 mHOCUMENbHO CHIAMeEN IKCROPMA HEKOMOP bIXMANbIX 20CYO0APCME .
KleinstaatenAfrika  Aquatorial-GuineaDjiboutiGambiaGuinea-BissauKapverdenKomorenSad
TomeundPrincipeSeychellenSwasilandAmerikaAntiguaBahamasBelizeDominicaGrenadaGuaya
naSuriname Asien/PazifikBahreinBruneiF idschiExportprodukteKakao, KaffeeHaute,

5: Ilepeseoume nazeanus uzodpemenuil u OMKPLLMULL U UMEHA UX AGMOPOEB:
1643 Quecksilberbarometer (E. Torricelli, Italien)

1718 Quecksilberthermometer (G. Fahrenheit)

1767 Wagenspinnmaschine (J. Hargreaves)

1769 Fliigelspinnmaschine (R. Arkwright)

1858 Dampfstrahlpumpe (H. Giffard)

1877 Gasverfliissigung (L. Cailletet, Frankreich; R. Pictet, Schweiz)

1882 Oberleitungsomnibus (W. v. Siemens)

1969 Mondlandung (N. Armstrong u. E. Aldrin, USA)

1970 Mondmobil (UdSSR)

6: Ilepesedume nazeanus ciedyrOuiux KOHUEPHOE:.
Einige BRD-Konzerne 1) Daimler-Benz (Auto, Elektro, Riistung), 2) Siemens (Elektro), 3)
Volkswagen (Auto), 4) BASF = Badische Anilin- und Sodafabrik (Chemie) 5) Bayer (Chemie), 6)
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Hoechst (Chemie), 7) Thyssen (Stahl, Maschinenbau, Handel), 8) Bosch (Elektro), 9)
Mannesmann (Stahl, Maschinenbau), 10) MAN = Maschinenfabrik Augsburg — Niirnberg
(Maschinenbau) Einige Luft- und Raumfahrtkonzerne 1) Boeing (USA), 2) McDonnell Douglas
(USA), 3) Rockwell International (USA), 4) Lockheed (USA), 5) General Dynamiks (USA), 6)
British Aerospace (Grofbritannien), 7) DAS A/MBB (Daimler-Benz) (BRD),

3. 'paMmmaTH4eckre 0c00e HHOCTH TeXHHYeCKOro nmepeBojaa

1. Ykaosrcume 603modrcnvie nuyo u uucino npesenca u umnepamuea ciedyrOuUX 21a201bHbIX
dopm, a maxice nazoeume hopmy ungunumuea u (014 CUILHBIX 271A207106) UepeOosaHue
KOpHeBoU 21acHou.

Beispiel: produziert — 3 . ex.y. u 2 1. MH.4. Ipe3eHca, 2 JI. MH.4. UMIepaTuBa — produzieren
bricht... ab - 3 1. ex.u. nmpe3enca — abbrechen (a, o) 1) trage, 2) iibersetzt, 3) lisst, 4) biete ... an, 5)
gibt... vor, 6) zieht euch ... an, 7) lernen wir, 8) unterbrich, 9) versto3t

2: Vkasxcume naoeic, poo U 4UCTIO CYUWLECEUMEILHBIX U MEeCHOUMEHUIl, HA36A68 MAKICce
Gopmy umenumenbHo20 nAdEIHCA €OUHCMEEHHO20 HUCAA CYWeCMEUMENbHO20 U MUN
Mecmoumenus.

Beispiel: der See — um.m. ex.4. m.p. ; der See - pox. u gar.m. ea.a. k.p. die Seeihr — gat.m. ea.a. x.p.
3 1. IMYH. MECTOMM. Sie; UM.1I. 2 JI. MH.Y. JINYH. MECTOUM. NI, UM.II. €.49. M. U Cp.p. TPUTSDKAT.
mectouM. Ihr; BuH.II. en.4. cp.p. mputsbkat.MectouM. Ihr 1) die Arbeiter, 2) dieses Verfahren, 3)
den Abkommen, 4) einen Klub, 5) den Fonds, 6) des Namens, 7) der Klasse, 8) Wagen, 9) den
Bauern, 10) die Facher, 11) den Jungen, 12) ihr Zimmer, 13) sein, 14) seinen, 15) uns, 16) euer,
17) denen, 18) ihr, 19) Sie, 20) Ihr, 21) ihn, 22) welche, 23) keine

3: Ilepesedoume cnedyrwougue paszo080pHsle (hopmyivl 6 cOOMEEMCMBUUC HOPMAMU DPYCCKOU
PpazzoeopHoil peuu.

1) Leider habe ich wenig Zeit. 2) Griien Sie Thre Kollegen! 3) Stellen Sie michbitte Herrn Siebert
vor. 4) Ich danke Ihnen. 5) Ich bin Ihnen sehr dankbar. 6) Warten Sie bitte einen Augenblick. 7)
Verzeihen Sie die Storung! 8) Ich wiinsche Thnen viel 9 Erfolg. 9) Nehmen Sie meinen Vorschlag
an? 10) Welche Aufgaben erfiillt Thr Fonds? 11) Schlieft euch unserer Initiative an! 12) Mich
interessiert Ihr Warensortiment. 13) Rufen Sie mich bitte heute abend an. 14) Warum gibst du
deinen Berufauf? Gefillt erdir nicht? 15) Seien Sie vorsichtig. Sie fahren zu schnell! 16) Wascht
euch und ziehteuch an. Alle sind schon fertig. 17) Das Problem ist kompliziert. Losen wir
esgemeinsam! 18) Wollen wir unsere Kréfte vereinigen! 19) Hier hilft Ihnen niemand. Wir haben
keine solchen Spezialisten. 20) Mich trifft keine Schuld.

4: Ilpu nepesooe cnedyrouiux 6vICKA3bI6AHUN GHUMAMENAbHO AHATUUPYImMeE Omoeiiemvle
971eMeHmbl  CKA3yemozo, 0COOEHHO OMHOCAUWUECA K YCHIOUYUBLIM 211a207bHO-UMEHHBIM
couemanuam. Ilpu neobxooumocmu gvieepaiime couemaemocms cj106 No C108aAPAM.

Uberschriften, Zeitungsmeldungen, Fakten, Aufschriftenl) Kultur, System der Werte,
Lebensweise; 2) Lehren der Geschichte; 3)Schliisselfaktor der Entwick lung der Wirtschaft; 4)
Gebiete der Zusammenarbeit; 5)Dieses Organ bt ausschlieBlich Konsultativfunktionen aus. 6)
Priasident MitterandsInitiative findet Anklang. 7) Der Kongress nimmt seine Arbeit auf. 8) Die
Zahl derOpfer wichst. Viele Linder Ileisten Hilfe. 9) Die Regierung spricht
demRettungskommando den Dank aus. 10) Der Ministerprasident Italiens stattet derSowjetunion
einen Besuch ab. 11) Der Gast tritt morgendie Heimreise an. 12) DasKraftwerk nimmt wieder den
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Betrieb auf. 13) Das Embargo tut dem Handel Abbruch.14) Morgen findet das Finale statt. Wer
tragt den Sieg davon? 15) Demokraten der Bundesrepublik Deutschland leisten den Neonazis
Widerstand. 16) Die Betriebsleitung schlidgt dem Streikkomitee Verhandlungen vor. 17) Diese
Initiativeentspricht sowohl den Interessen der Sowjetunion als auch denen unserer Partner.
18)Abteilung Industrie; 19) Abteilung Finanzen; 20) Worterbuch Russisch-Deutsch

4. Tpanchopmanuu
Tunel Tpancopmanuii B mporecce nepeBoaa:

HepeCTaHOBKI/I' HN3MCHCHUC IIOpsAAKa CJIOB IIPU HCECOBIIAJACHHMH CMBICJIOBOIO LICHTPA
MMpCAJIOKCHU .

33Mel{bl, KOTOPBIM MOT'YT IMOABCPrarbCA KaK YaCTH pCHHU, TaK U YIJICHBI NPCIJIOKCHUA.
YacTto 3aMEeHBI COMPOBOKIAIOTCS TEPECTPOUKON BCETO MPEUIOKEHUS IPH IIEpeIade aHITIUHCKON
MIaCCUBHOM KOHCTPYKIIMHU JIEHCTBUTENIBHBIM 3aJI0TOM B pycCKOM si3bIke. K 3aMeHe oTHOCUTCS U
AHTOHUMHYECKHUH TepeBOA, IIpU KOTOPOM OTpULIAaTEIbHAs CTPYKTypa 3aMeEHSEeTCs
yTBEPIUTENbHON. JIEKCHKO-CEMaHTHYECKHE 3aMEHBI - 3TO CIIOCO0 MepeB0/1a IEKCUUECKUX eTUHUIL
MHOCTPAHHOTO SA3bIKa I1YTEM HCII0JIb30BAHMS €IMHUI] S3bIKa IEPEBOJIA, KOTOPBIE HE COBIIAJAIOT 10
SHAYCHUIO C HadYaJlbHBIMH, HO MOTYT OLITH BBIBCACHBI JIOTHUYCCKHU. HpI/IeM CMBICJIOBOTO
Pa3BUTHA 3aKII0YAETCS B 3aMEHE CIIOBAPHOIO COOTBETCTBHUSI MPU MEPEBO/IE KOHTEKCTYalbHbIM,
JJIOTMYCCKHU CBA3aHHBIM C HHUM.

OnymeHust - BO BCeX ClIydasiX CEMaHTUUECKOTO AYOIMPOBAHUSA - MPU MEPEBOJAE MapPHBIX
OILyCKAeTCs MOBTOP.

JlobaBJieHusi- He 100aBJIEHHE CMbICTA, a J100aBJEHHE CIIOB JUIS COXPAHEHMs CMBICIA
IPEUIOKEHUS.
Bunel nepesona:

IlepeBox myTeM HCHOJIB30BAHMSA PYCCKHX J3KBUBAJIEHTOB,T.€. IIOCTOSHHBIX U
PaBHO3HAYHBIX COOTBETCTBUH B JIBYX JaHHBIX SI3bIKaX, B OOJIBIIMHCTBE CIIy4acB HE 3aBUCAIIMX OT
KOHTEKCTa.

IlepeBoa ¢ MOMOLIBLIO AHAJIOTOB,T.€. CJIOB CHHOHUMHUYHOIO psiaa. B aTom ciydae oqHOMY
MHOCTPaHHOMY CJIOBY COOTBETCTBYET HECKOJILKO PYCCKUX clioB. HeoOxoamumMo BeIOpaTh BapUaHT,
Han0oJee MOIXOIIMUIIO KOHTEKCTY.

KanbkupoBaHue WIH J0CJIOBHBIN MePeBOICOCTOUT B IEPEBOJIE AHTIIMHCKOTO CIIOBA WIU
BBIPXCHHSITYTEM TOYHOTO BOCIPOHM3BEICHHS WX CPEACTBAMHU PYCCKOTO SI3bIKA, TPU ITOM
COXpaHSETCS CTPYKTYpa MPEIUIOKEHU S, KaX/10 € CIIOBO IIEPEBOIUTCS TaK, KAK OHO JIAHO B CJIOBape.
KanpkupoBanme - BOCIPOM3BEICHHE HE3BYKOBOTO, a KOMOMHATOPHOTO COCTaBa CJIOBa WIIH
CJIOBOCOYETAHUSI, KOT/Ia COCTaBHBIC YaCTH ciIoBa (MopdeMbl) uiin (pasbl (JIEKCEMBbI) IEPEBOIAATCS
COOTBETCTBYIOIIMMH HJIEMEHTaMU TIEPEBOJISAIIETO sI3bIKa. J|0CTIOBHBINTIEPEBO UCTIONB3YETCS TTPH
COBMAJICHHUHN B aHTJIUHCKOM M PYCCKOM SI3bIKE CTP YKT yPbI IPEIIOKEHUS U TIopsiiKaciioB. [lepeBon
SBIISIETCS JOCTIOBHBIM, €CTTH B HEM COXPaHEHBI T€ K€ WIEHBI MPEUIOKEHHS U TOT YK€ MOPSIIOKUX
clenoBaHus, Kak u B opurnHaie. OT OCIOBHOTO TIepeBOAa HEOOXOAWMO OTIHYATh
HEJIOTYCTUMBIN B IMEPEBOTYECKON MPAKTUKE OYKBaTbHBINA MEPEBO/I, T.€. MPOCTON MEXaHUUYECKUI
NIEPEBOJI CIIOB MHOS3BIYHOTO TEKCTA BTAKOM MOPSIKE B KAKOM OHH CIEIVIOT B HEM, 0€3 ydera ux
CHHTAKCUYECKUX M JIOTMYECKUX CBsi3eil. B OykBanmbHOM mepeBojie BCTpedaeTcss Hamboiee
pacrpocTpaHeHHOEe 3HAYCHHE CJIOBa MJIM TPAMMATHYECKOW KOHCTPYKIHMHOE3 ydera BCEero
KoHTekcTa. CHHTaKcHuYecKoe YmoaoOJeHue WM JIOCIOBHBIA TEpeBOd - Takod IepeBof,
PUKOTOPOM CHHTAKCHYECKasi CTPYKTypa OpUTHHANIA IIpeoOpa3yeTcs B aOCOTIOTHO aHAIOTHYHYIO
CTPYKTYPY NEPEBOHOTO SI3bIKA.

Onucare/ibHBIN TNepPeBOAUCIONB3YETCA Ui MEPEeBOJia AaHTIIMMCKUX CIOB, HE MMEIOIIMX
JIEKCUYECKUXCOOTBETCTBUIM B PyCcCKOM sI3bIke. llepemaua 3HaYeHHsT aHIIMHCKOTO CJIOBA MpHU
62



nomMouy Oosiee WM MEHee pacHpOCTPAHEHHBIX OOBSICHEHHH HCIOJb3yeTCs A OObsSCHEHUs
HEoJoru3MoB. OmnucarenbHbli EPEBOJ HMMEETMECTO, KOIJlda IOJHOCTBIO  PacXOIsTCA
rpaMMaTHYECKHE CTPYKTYPhl AHTJIMKUCKOTO W PYCCKOTO SI3IKOB, BBI3BAaHOCOOCHHOCTSMU
COYETAEMOCTH CJIOB aHTJIMICKOTO SI3bIKA.

Tpancautepanmsi- nepenaya OyKBaMU PYCCKOrO MHChbMa OYKB aHIVIMMCKOTO MHCHMAa,
HE3aBHCUMO OTIPOU3HOILIEHUS aHIIMIICKOTO cioBa. MHBIMEH cloBaMu, TpaHCIUTEpalus -
(dopManbHOe NOOYKBEHHOE BOCCO3JaHUE HCXOJHOM JIEKCHMYECKOM €IUHHUIBI C TOMOIIBIO
anaBUTa MEPEBOALICIO sI3bIKAa, OYKBEHHass MMHTaUUsI(PopMbl ucxogHoro ciosa. Ilpu stom
HCXOJIHOE CJOBO B IIEPEBOJAHOM TEKCTE IMpeAcTaBiisieTcss B (opMme, MPUCIOCOOICHHOW K
IIPOU3HOCHUTEIIBHBIM XapaKTEpUCTUKAM NEPEBOAAILETO s3blKa. [IpueM TpaHcnuTepanuu MOXKHO
UCIIONIb30BAaTh B TEX CiIydasiX, KOIJa IlepelaBaeMas peajius BbI3bIBAET y UYUTATENs TBEPIO
YKpEMUBIIMECSIACCOIIMAIMN, B MPOTUBHOM CIIydae TpaHCIUTEpalus IOJKHA COIMpPOBOXKIATHCS
COOTBETCTBYIOLIIMM IIPUMEYAHHMEM, PACKPBIBAIOLMM CMBICHI JaHHOM peanuu. TpaHcauTepanus
nesnecoodpasHa Toraa, Korja >KeJlaTelbHO BOCIIPOU3BECTH JIAKOHU3M MOJUIMHHUKA M COXPAHUTD
crenu@UUecKyro XapaKTepUCTUKY TaHHON peauyi BUHOCTPAHHOM SI3bIKE.

TpanckpuOupoBaHme- nepegaya NPOU3HOLICHHS aHITIMIICKOTO CJI0BAa PYCCKUMHU OyKBaMH.
DTO OCHOBHOM ITpHeM IlepeBo/ia pH Iepeiade MEH U Ha3BaHui. [lepeBoueckast TpaHCKpUTIIUS
- 970 (popmManbHOETIO(POHEMHOE BOCCO3aHHE HCXOJHOM JIEKCHYECKON €IUHUIIBI C TOMOIIBIO
(oHEM MEPEeBOAAILETO SA3bIKa, POHETHUECKAss MMUTALIUSI HCXOJHOTO CIIOBA.

YneHeHne M 0O0BEIMHCHUE TPEATIOKEHUI HCIIONIB3YETCSl TIPH MTEPEBOJIC CIIEH(PUICCKUX
KOHCTPYKIIHT,HE UMEIOIIMX COOTBETCTBUS B PYCCKOM SI3bIKe. Pas3nuyaroT BHyTpEHHEE WICHCHHE
(3aMeHa TMPOCTOTO TMPEUIOKEHHUS CIOXKHBIM) WJM BHEIIHEE 4YIeHeHHe (MpeBpallecHe
Pa3BEPHYTOTO MPEUIOKEHUS B IBA WA OO0JICCTIPEIIOKEHUS).

KonkpeTu3anusi- 510 crioco0 mepeBojia, MpU KOTOPOM IMPOUCXOTUT 3aMeHa CJIOBa WIIH
CJIOBOCOYCTAHMSI MHOCTPAHHOTO s3bIKA C 00JIee IMMPOKUM ITPEIMETHO-JIOTHYSCKAM 3HAYCHHUEM Ha
CIIOBO B TIEPEBO/IC C OOJIECY3KUM 3HAYCHUEM.

I'enepaau3auusi(mpoiiecc, 00paTHBIN KOHKPETU3AIUHN ) KCXOIHOTO 3HAUEHHUSI UMEET MECTOB
TEX CIy4asix, Korjaa Mepa HH GopMalluOHHOM YIOPSA0YEHHOCTH HCXOIHOM €JMHUILIBI BBIILE MEPHI
YOOPAAOUCHHOCTH COOTBGTCTBYIOHICI\/’I en 10 CMBICITY C€IWHHUIBI B ICPEBOAAIICM A3BIKC U
3aKII0YaeTcsl B 3aMEHE YacTHOTo OOIMM, BHUIOBOTO MOHSTHS poAoBbIM. [Ipu mepeBome ¢
AHTJIMMCKOTO HAa PYCCKUM 3TOT NPUEM MPUMEHSETCITOopa3fo peke, 4YeM KOHKpETH3alluslL.
J10CTaTOYHOIIMPOKOITOTIIPHEMHCITONB3 YeTCAIIPUIIEPEBOICTAKUXCIIOB, KaKkt0 be, to have, to get,
to do, to take, to give, to make, to come, to gowur. .

I'pammaTnyeckne TpaHc(OpPMaLMU3AKIIOUAOTCS B  IPEOOpa3oBaHUM  CTPYKTYpbI
IIPENIOKEHU BIIPOLECCE IIEPEBOJA B COOTBETCTBMH C HOPMAMM IIEPEBOJHOIO s3bIKa. Eciam
paccMaTpuBaTh OTIEIbHBIC BUIBITPAMMATHUECKUX TpaHCoOpMaLMid, TO, MoXaldyid, Hanboiee
pacnpoCTpaHEHHBIM IPUEMOM CJIEIYeT CUYMTAaTh3aMEHY aHMNIMHUCKUX CYHIECTBUTEIbHBIX
PYCCKMMH IJIarojlaMu. DTO SIBJIEHUE CBSI3aHO ¢ OOraTCTBOM M TMOKOCTBIO IJIaroJIbHOM CHCTEMBbI
PYCCKOTO sI3bIKa.

Yucro rpaMmmaTuvecCkrasi 3aMEHANpPUMCHACTCA, KOrla C€AWMHHUIA WMHOCTPAHHOIO A3bIKa
npeo6pa3yeTc5IB CANHUNY A3blKa NEPEBOJa C HHBIM TI'paMMATUYCCKUM 3HAYCHUCM, OJHAKO,
HUMCIOIIMM TOXE CaMO€ JIOTHYCCKOC. HaanMep, 3aMCHa TIJiarojla Ha CYHCCTBHUTCIBHOC,
MHOKCECTBCHHOI'O YncCJjia Ha €CIUMHCTBCHHOC U T. 1.

5. JInarHocTuka ypoBHsI c()OpPMHPO BAHHOCTH YKA3aHHOW HMHOSI3bIYHON KOMIIETeHIMH .
Crpykrypa u opranu3anusi npo¢eccHOHATbHOI0 TEKCTA B YCTHOI ¥ NHUCbMEHHOM

Ilepegeoume mexkcm na pycckuii a3vik. B kaxoit cmenenu 6 3moil cmamove npeocmaeneHa
npoonema UHMEPHAUUOHANUSAUUU MEPMUHON0ZUU?
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COMPUTER
Mit Weltwissen gefiittert
Deutsche Forscher haben einen digitalen Dolmetscher ersonnen, der redet, hort und sogar einiges
davon versteht. Seit dreieinhalb Jahren schon versucht Wolfgang Wabhlster seinem Computer das
Wort "noch" beizubringen. "Wir miissen noch einen Termin vereinbaren" spricht der Direktor des
eutschen Forschungszentrums fiir Kiinstliche Intelligenz (KI) in Saarbriicken iiber ein Mikrofon
n seinen Rechner. "We have to arrange an appointment”, tont die Sun-Sparcstation wenige
ekunden spiter in bestem Oxford- Englisch zuriick. Wahlster nickt und spricht den Satz erneut,
ilesmal mit zarter Betonungaufdem "noch". "We have to arrange another appointment”, erwidert
die Computerstimme. So einfach sich das anhoéren mag, fiir Wahlster ist es ein Triumph: Erstmals
vermag eine Maschine auch der Betonung eines gesprochenen Satzes einen Sinn zu entnehmen.
"Verbmobil" heit der digitale Dolmetscher aus Saarbriicken, und er gehdort zum
Fortgeschrittensten, was die Sprachtechnologie weltweit zu bieten hat. Seit 1993 tiifteln Wahlster
und rund 100 seiner Kollegen aus der gesamten Republik an dem, was sie stolz als "groBtes
wissenschaftliches Softwareprojekt in Deutschland” preisen. 65 Millionen Mark bekamen sie
bisher aus Bonn, weitere 31 Millionen stiftete die Industrie. Ehrgeiziges Ziel der Forscher: eine
Maschine, die gesprochenes Deutsch oder Japanisch versteht und korrekt ins Englische iibersetzt.
Zwar ist Verbmobil davon noch weit entfernt. Dennoch gelang es seinen Entwicklern jetzt, fiir die
ndchsten drei Jahre 50 weitere Millionen Mark im Etat des Forschungsministers lockerzumachen.
Das Erfolgsrezept der Viter des Verbmobils lautet: Bescheidenheit. Statt ihren Computer mit den
mehreren Hunderttausend Vokabeln der deutschen Sprache zu fiittern, begniigten sie sich mit
ganzen 2500. Statt sich gleichzeitig an Zeitungskommentaren, Kiichenrezepten und
wissenschaftlichen Artikeln zu versuchen, beschrinkten sie sich auf den kleinen Bereich der
Terminabsprache. Nur dank dieser Enthaltsamkeit gelang ihnen, woran andere KI-Forscher seit
Jahren scheitern. Thr Computer « versteht Spontansprache — die vielen Schmatzer, Ahms und Hms
bringen das Programm ebensowenig aus dem Konzept wie verschluckte Silben; die erreichte
Fehlerrate von 13 Prozent gilt bei dieser Art von Input als extrem niedrig; * macht sich nichts
daraus, ob ein Hesse oder ein Sachse zu ihm spricht — das Programm ist "sprecherunabhéngig";
verfiigt tiber ein grammatisches Analyseprogramm, das es ihm erlaubt, auch unvollstindige Sétze
richtig zu deuten;* kann anhand von Satzmelodie und Betonung erkennen, was wichtig oder
unwichtig ist und wo die Satze enden — notwendige Voraussetzung zur Interpretation von Sprache,
da Gesprochenes keine Satzzeichen kennt. Bei alledem stiitzt sich Verbmobil, anders als gingige
Sprachcomputer, auf eine Art Allgemeinwissen, das ihm bei seinem Sprachen-Job die
Orientierung erleichtert. Weil die Programmierer die Maschine mit vielfdltigen Informationen
iber die Welt gefiittert haben, kann sie Sprache nicht nur mittels Vokabelspeicher und
Grammatikregeln tibersetzen, sondern ihr auch einen Sinn geben. Herkd mmliche Programme etwa
konnten nur raten, ob in dem Satz: "Wir treffen uns im Schloss" die Vokabel "Schloss" besser mit
castle (Gebdude) oder mit lock (VorhdngeschloB) zu iibersetzen ist. Verbmobil hingegen vermag
die richtigen Schlussfolgerungen zu ziehen: Mit "wir", so entnimmt das Programm seinem
Datenspeicher, sind gewdhnlich Menschen gemeint, und die sind Lebewesen von betrdchtlicher
Grofle. So kann beim "Schlo" nur von einem Gebédude die Rede sein, weil es das nétige Volumen
aufweist. Gerade die schier unendliche Komplexitdt, mit der menschliches Wissen im Kopf
verschachtelt und vernetzt ist, haben die Wissenschaftler in den frithen Jahren der KI-Forschung
maBlos unterschitzt. In zehn Jahren, so prophezeite 1957 Allen Newell, einer der Viter der
Kiinstlichen Intelligenz, werde der Computer wie ein Mensch denken und sprechen konnen. Vier
Jahrzehnte nach dieser Prognose gibt es das gleichberechtigte Gesprach zwischen Mensch und
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Maschine noch immer nicht — oder allenfalls in der Phantasie von Science- fiction-Autoren. Zwar
arbeiten viele Dolmetscher inzwischen softwareunterstiitzt. Etliche Arzte und Rechtsanwilte
diktieren schon am Computer Programme wie der Web Translator der amerikanischen Firma
Globalink tibersetzen online, wenngleich eher radebrechend, die Seiten des World-Wide-Web in
die Sprache des Benutzers. Viele der auf dem Markt befindlichen Programme sind inzwischen mit
méchtigen Grammatikhilfen, sogenannten Parsern, und aufriistbaren Worterbiichern ausgestattet,
um sie gegen die Tiicken der Sprache zu wappnen. Dennoch spucken sie oft nur verstiimmelten
Textmiill aus — wirre Fehlleistungen, die Wahlster auf den Mangel an Weltwissen zurtick fiihrt.
"Diese Systeme gehen in die Breite, wiahrend wir eine sprachliche Tiefbohrung vornehmen", sagt
der Wissenschaftler. Nur dank seiner programmierten Welthaltigkeit tibersetzt Verbmobil "vor
dem Hotel" richtig mit "in front of the hotel”, "vor der Tagung" aber mit "before the Conference™
und entlarvt, dass die Eingabe "31.Februar” ein Irrtum sein muss. Auch in der Sprachanalyse sind
die Forscher weit vorangekommen: Das akustische Sprachsignal wird digitalisiert, in wenige
Millisekunden lange Stiicke zerhackt und mit gespeicherten Mustern verglichen. Mit jedem neuen
Sprecher lernt das System eine neue Aussprache kennen und ibt sich gleichsam selber im
Verstehen. In der jetzt startenden zweiten Projektphase wollen die Saarbriicker Forscher den
Wortschatz des Programms auf 10 000 Worter ausbauen. Neue Arbeitsfelder, zum Beispiel die
Buchung einer Reise, sollen sich Verbmobil erschlieBen. Fiir die Industrie macht sich der digitale
Gespriachspartner schon jetzt bezahlt. Die an dem Projekt beteiligten Firmen haben die
vorangeschrittene Spracherkennung des Systems genutzt. So gehorcht im Daimler der gehobenen
Klasse das Funktelefon gut artikulierten Anweisungen; auch das Autoradio soll bald auf ein
forsches Kommando ("lauter") reagieren. Philips hat fiir Mediziner ein Gerét entwickelt, das einen
prazise diktierten Befund in Schriftdeutsch. Eine Version fiir Juristen soll demnédchst auf den
Markt kommen. Das Sprachprogramm Verbmobil will Wahlster bis zur Jahrtausendwende einem
breiten Publikum zugénglich machen. Dann werde es moglich sein, das Programm auf einem
anwihlbaren Sprachserver abzurufen, um damit am Telefon mit Japanern oder Englindern
Termine zu vereinbaren. Den groBten Markt fiir die digitale Ubersetzungshilfe sieht der Forscher
jedoch bei "Tante Klara", die "nach Mallorca fihrt, kein Spanisch kann und sich im Hotel
beschweren will". Ahnliches schwebt auch Wahlsters Mitarbeiter Reinhard Karger vor: Wird es
moglich sein, mittels Verbmobil beim Autounfall in Griechenland mit einem wiitenden Hellenen
zu verhandeIn? Wahlster winkt ab. "Es ist fiir die absehbare Zukunft Scharlatanerie zu behaupten,
Computer konnten bei jedem Thema iibersetzen". Vor allem wortstarke Wutausbriiche oder auch
Liebesgefliister, oft mehr als doppeldeutig formuliert, stoBen beim Computer auf totales
Unverstindnis. "Imemotionalen Bereich", so Wahlster, "sind wir noch vollig hilflos."
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D paHIY3CKHH A3BIK
1.

Texnuueckuitnepegoo — ATONEPEBO/,
M CII0JIb3YEMBIi A1i00MeHac el ajIbHOMHAYYH 0 -TEXH NUeCKOU M H (QOpMaLl e MEK TYITIO IbMU,
TOBOPSILIMMUHAPA3HBIXA3bI KA X.

Knayuno-mexnuueckoii numepamype oTHOCATCS CAENYIOIIE BUABI TEKCTOB

1) coGcTBEHHO Hay4YHO-TEXHUYECKAs JIUTEPaTypa, T.6. MOHOTpaduu, COOPHUKU U CTAThU IO
pPa3IUYHBIM MPoOIEeMaM TEXHUYECKU X HAYK;

2) yueOHas TUTEpaTypa M0 TEXHUYECKUM HaykaM (yueOHUKH, pYKOBOJICTBA, CIPABOYHUKH );

3) TexHuuyeckass U TOBAPOCONPOBOJUTENbHAS JOKyMEHTalus (Macrnopra, TEXHUYECKUE
OIMCaHUsI, UHCTPYKIUHU 10 IKCILIyaTallUd U PEMOHTY, OCHOBHBIE TEXHMYECKUE JaHHBIE U JP.;
HaK/IaHbIE, YIaKOBOYHBIE TAJIOHbI, KOMIIJIEKTOBKA U JP.);

4) TexHUYECKasl peKiaMa: peKIaMHbIe O0BsIBICHUS, GUPMEHHBIE KaTaJIOTH, TPOCIIEKTHI,

5) npoeKTHast JOKYMEHTALHs: IPOEKThI, PaCUEThl, YEPTEIKU;

6) TaTEHTHI.

Bce JkaHpbl HaydHO-TEXHUYECKOW JIMTEpaTypbl HMMEIOT CBOM S3BIKOBBIE OCOOEHHOCTH.
OJHako 1o CBOEMY COJIEP/KaHUIO HAyYHO-TEXHUUECKAS JINTEpaTypa
OpPUEHTUPOBAaHA HA Y3KUI KP YT JIFOIEH, T.€. pacCUnTaHa Ha CIENHUAIMCTa B IAHHOU
OTpacyiv 3HAaHUM.

HayuHo-TexHuueckuii nmepeBoj TpedyeT XOpOIIero 3HaHUs s3bIKa MepeBo/ia U OpUTHHAIA.
[TockoiTbKy HayIHO-TEXHUYECKHI TIEPEBO/T CBSI3aH C ONPEACTICHHON 00JIaCThIO0 HAYKH M TCXHUKH,
OH TpeOyeT XOPOILero 3HaHus IpeIMeTa, ONUCHIBAEMOI'0 B OPUTHHAJIE, @ TAKKE 3HAHUS METOAUKU
Y TEXHUKHU IIEPEBOJIA.

WNupiMu cioBamMHu, JIJ1s1 KAUECTBEHHOTO HayYHO-TEXHUYECKOTO MepeB0/ia HE0OX0IMMO

1) 3HaTBEXOTSAOBIOANHUHOCTPAHHBIHA3BIKBCTENICHH, IOCTATOYHON JUIAIIOHUMaHU;

2) 3HATHAP YTOUS3BIK (OOBIYHOPOIHOMN ) BCTENEHH, TOCTATOYH O I PAMOTHOTOU3IIOKECHHS;

3) yMeTbI0JIB30BaThCsl pa0OUYMM UCTOUHUKAMUMH(OPMAIIUH;

4) ymeTbaenaTbpa3InYHbIeBUIbITEXHUYECKOTOIIEPEBOAA;

5) 06s1agaTbTepMUHOIOTMYEC KUMMUHUMYMOM;

6) 001a1aThOCHOBaMU U H(OPMAIF OHHBIXKOMITBIOTEPHBIXTE XHOJIOTU I,
paboTaTbBPEKMMETEKCTOBBIXP €AKTOPOB.

OcHoBHBIE TpeOOBaHMUS, KOTOPHIM JIOJDKEH YIOBJIETBOPSATH MEPEBO/T:

-TOYHAas Mepeaya TeKCTa OpUTrnHana;

-CTporasi ICHOCTb M3JI0)KEHHUS CMBICIIA MPU MAKCUMAJIBHO CXKaTOM W JJAKOHUYHOU (opme,
IPUCYLICH CTUIIIO0 PYCCKOM HAY4YHO-TEXHUYECKOU JINTEPATYPHI.

BOHpOCLI AJI1 CAMO KOHTPOJIA

9. Yro Takoe TeXHUYECKUH repeBoa’?

10. Kaxkue BUbI TEKCTOB MOYKHO OTHECTH K TEXHMUYECKOH JuTeparype?

11. KakoBbI SI3bIKOBBIE OCOOCHHOCTH HAYYHO-TEXHUUYECKOU JINTEPATYPHI?

12. Yto HeoOxoAUMO 3HATh / YMETh JUIsl KAUeCTBEHHOTO TEXHUYECKOTO MepeBoia’?
AHHOTHpOBaHMe U pedepupoBaHue.

Pechepamuenwiii nepeod - nonHbIN NUCEMEHHBIN TIEPEBOJT 3apaHee OTOOpPaHHBIX YacTel
TeKCcTa, 00pa3yloIM X BMecTe pedepar opurnHaia.

Pedepar - kparkoe M3NnoKeHHE CYIHOCTH Bompoca. PedepatuBubliii mepeBoa B 5-10 pas
Kopoue opuruHaia. B mpouecce paboTel Haa pedepaTUBHBIM IIEPEBOJIOM OIYCKAETCS BCS
n30bITOUYHAs WH(OpMAaIHSL.

[pu BeImOMHEHUH pedepaTHBHOTO MEPEBOA COONIOANTE CIICAYIOIIME ITAIIbI
paboTHI:

9. IIpenBapuTenbHO IO3HAKOMbTECH C OpUrHHaNOM. Ilpounraiite Bechb TEKCT.
IIpocMoTpuTe nuTEpaTypy 10 MpOdIIEME, 3aTPOH yTON B TEKCTE.
10. Pa3zmeTbTe TeKCT: BO3BMUTE B KBAJJPAaTHbIE CKOOKU HUCKIIIOYAEMBbIE YaCTH TEKCTA.
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11. [IpounTaiiTe ocTaBIIMIICS 32 CKOOKAMU TEKCT. Y CTPAHUTE BO3MOKHBIE
JUCIIPOTIOPIIMU M HECBSI3HOCTH.

12. CrenaiiTe MoJIHBINA MMCbMEHHBIN MEPEBOJI OPUTHHAJA, OCTABIIETOCS 32 CKOOKaMH.

OOparute BHUMaHue! PedepaTuBHBIN epeBo1 JOKEH TPEACTABIATH COO0H
CBSI3HBIN TEKCT, TOCTPOCHHBIN MO TOMY K€ TIJIaHy, YTO U OPUTHHAIL

AHHOMAUUOHHBLL nepeeod - BUJ TEXHUYECKOTO INEPEBOJA, 3aKIIOYAIONIMICA B
COCTaBJICHWH aHHOTAIlUM OPUTWHAJA HA JIPYTOM sI3bIKe. AHHOTAIUS - KpaTKas XapaKTepUCTHUKa
OpUTHHANa, W3Naralom@s ero coiepKaHhe B BUJIE TMEPEUHs OCHOBHBIX BOMPOCOB M HMHOTAA
JAr0IIast KPUTHYECKYIO oIleHKY. OO0BbeM aHHOTAIIHOHHOTO ITePEeB01a 00BITHO COCTABIISICT HE Ooiee
500 meyaTHBIX 3HAKOB.

BeInonHsis aHHOTaIMOHHBIN TTepeBo1, Bl cOO0IIaeTe 0 TOM, 4TO H3y4aeTcs, OMKUCHIBACTCS,
obcyxnaercs u T.1. [Ipu aTom, 1151 PpaHITy3cKOro si3bI1Ka HanboJiee XapaKTePHBI TPEITIOKCHUS CO
CKa3yeMbIM B ITACCHBHOM 3aJI0T€ U MPSIMOI OPSAIOK CIIOB, @ JUIsl PYCCKOTO SI3bIKa - MPEATIOKEHUS
CO CKa3yeMBIM B CTPA/IaTEIIFHOM 3aJI0Te, HO C OOPATHBIM MOPSIIKOM CJIOB :
Laquestiondelaprogrammationestencoursd ‘étude. — Hzyuaemcasonpocnpoepammuposanusi.
Lesprincipesdebasesontexposés. - HznoocenviochosHblenpunyunst.

Les avantages de cette méthode sont décrits. — Onucanvinpeumywecmseadannocomemooa.

OCHOBHBIE KAUWIe U WMAMRBL, UCTIONB3yEeMble IPU aHHOTAIMOHHOM IIepEBOJIE:

1. Cratbs moCBsiIIEHA BOTIPOCY... Peus uzer o...

2. lpemtaratorcst MeToAb!... OMUCHIBAIOTCS MPEUMYITIECTBA METOJIOB. ..
3. Oco0oe BHUMaHHE YIEHACTCS... ABTOP MOJYEPKUBAET BAXKHOCT...
4. Ctarbs NpeACTaBISET UHTEPEC [UISL...

BOHpOCBI I CaMO KOHTPOJIA

9. Tlo xakuM MpU3HAKAM MBI MOKEM Pa3/IeIUTh TEXHUIECKIH TIEpPEeBO/I Ha pa3HbIC BUIbI?

10. Yem oTim4aroTCs JOCTOBHBINA, OYKBaIbHBIN, TpaHC (QOPMAITMOHHBIN M aJICKBATHBIN BHIBI
nepesoja’?

11. HazoBuTe »Tamnbl BHIMOJHEHHUSI TOJTHOTO MMCHbMEHHOTO TIEPEBO/IA.

12. Yem otnmyaetcs pedepaTuBHBINA IEPEBO] OT aHHOTAITMOHHOTO?

®Dpasvl 014 AHHOMUPOBAHUA

Introduction (Beenenue)

Le text eporteletitre — Tekct Ha3bIBaeTcs - L'auteurdutexteest ... - aBTop Tekcra ... - Letexteesttiré
de...- Texcr B3dT M3 ... - Letexteportesur = Dansletexte ... ils'agitde — B Texcre peub HAET O ...
La démarche de l'auteur — xox paccyxaeHuii aBTopa

L'auteur aborde un probléme — aBrop 3arparuBaer npobaemy; L'auteur parle de gch — asrop
rOBOPHT 0 yeM-1n00; L'auteur décrit — aBTop onuceiBaer;

L'analysed'unesituation — anamu3s cuTyaruu

L'auteur étudie — aBTopusydaer; L'auteurexamine — aBTop paccMaTpUBaeT;
L'auteurexpliquelescauses — aBTop 00bsACHSIET IPUYUHBL;

L'amiseenvaleurd'uneidée, d'unargument — BeiieeHrne Kakoi-1u00 UIeH,
aprymenTtal.'auteurnoteque — aBrop otmeuaer, uro ... ; L'auteurfaitremarquerque — aBtop
yKa3bIBaeT, uto ... ; L'auteursouligneque — aBrop nomuepkuBaer, uTo ... ; L'auteurmetenvaleur —
ABTOP BBIACILICT ... ;

Laprésentationd'uneidéesecondaire — u3moskeHnue BTOPOCTEIICHHON HJIEH

L'auteurmentionneqch — aBropynomunaer; L'auteursignaleqch — aBrop coo6aer;
La prise de position ou de la défense d'une thése — onpeneneHue cBOEro OTHOIICHHUS HITH 3aIATA
CBOCH TOYKH 3pEHUS
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Je pense, crois, estime que — st gymato, mojararo, cunrtaio; L'auteur affirme que — asrop
yrBepkaaet; L'auteur considére que — aBTop cuuTaer;
L'approbation — oqoopenue
L'auteurestd'accordavec — aBropcornacercuemM-nn6o, ckeM-1100; L'auteurseprononcepourgch —
ABTOP BBICKA3bIBACTCA 34 ... |
La concession — ycrymnka
L'auteuradmet — aBropaomyckaet; L'auteurreconnait, avoue — aBTop mpu3HaeT;
La critique ou le rejet d'une thése — kpuTHka MM OTKIOHEHUE TOYKH 3PCHHUS
L'auteur oppose de forts arguments contre une idée — aBTop BBIIBUTACT PE3KHUE APTYMEHTBI
npotuB uaer; L'auteur démentit une affirmation — aBTop onpoBepraer yreepaeHue;
La proposition d'une solution — npeanoxxeHue pereHus
L'auteur recommande — aBTop pexkoMeHayer; L'auteur propose — aBTop mpejaraer.
CaoBapu u padora co cCl10BapsiMu
JIJist yCHIeMHOTO MOJTh30BAHUS CIIOBAPSIMU HEOOXOMMO
1)TBepno 3HaTH an(aBuT;
2)3HaTh NOPSANOK pa3MEIIeHHs CJIOB Ha OAHY OykBYy B CJOBape IO MPUHLIMIY
II0CIIEA0BATCIBbHOCTU a.]I(baBI/ITa BIIJIOTH A0 ITOCICAHUX 6yKB CJIOBA,
3)3HaTh MOCTPOCHHWE CJIOBAps: YCIOBHBIE O0003HAYEHHWS, PACIOJIOKEHHE CIPABOYHOTO
MaTcepualia, rpynimmupoBKY CJIOB B CCMaHTUYICCKOC (CMLICJ'IOBOG) THE3J0, NCXO AHBIC q)OprI CJIOB.

3ananue 1.Pacnonoxcume cieodyouue cioea 6 ainhasumnom nopaoke; nepegeoume ux ¢
nomoupio cnoeaps.
La physique, la vague, 1'accusation, les particules, le rayon, I hydrogéne, la découverte, le champ,
le développement, la ferme, 1'explorateur, le temps, le travail, la loi, la recherche, le pouvoir, le
phénomene, I' importance, les données, la vitesse, 1'installation, I' équipement, le z€éro, 1" unité, la
circonférence, le mouvement, la construction

3ananue 2. Jaiime oduuuanvuvie coomeemcmeus, UCHONAb3YA HPU HEOOX00UMOCHU
CNPAGOYHUKU:

. Organisation des Nations Unies (ONU)

. Assemblée Nationale (AN)

. Communauté Européenne (CE)

. Les Verts (V)

. Train a grande vitesse (TGV)

. Organisation mondiale des douanes (OMD)

. Transports Interna-tionaux Routiers (TIR)

. Organisation mondiale du commerce (OMC)

. le Bureau de la coordination des affaires humanitaires des Nations Unies (BCAH)
10. I'Ecole Nationale d'Administration (ENA)

O© 00 NO N A WDN P

3ananue3. /Jaiime oguyuanvnvie coomeemcmeus, UCnOAL3YA HNPU  HEOOXO00UMOCHU
CNPAGOYHUKU:

1. LeministrefrancaisdesAffaires
étrangeresserendenvisiteofficielleenChinedansladeuxiemequinzainedeseptembre,
annonce-t-onauQuaid'Orsay. 2. Les observateurs constatent que les dossiersimportants restent trop
souvent en souffrancetraversant la Seine pour aller de Matignon a I'Elysée ou viceversa. 3.
L'industrie trouve actuellement 70% de ses débouchés extérieursa moins de 1500 km de
I'Hexagone, c'est-a-dire en Europe.
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3ananue 4. Ilepeseoume cnedyrwuue pacmenmot, yuumoléas
cmuaucmuyeckue 0co0eHHOoCmu meKkcma:

1. Le premier ministre du Canada se rendra fin décembre envisite officielle aPékin surl'invitation
du gouvernement chinois,apprend-ona Ottawa de sources gouvernementales.

2. Le Président!" du Conseil des Ministres du Danemark effectuera une visite officielle en RFAdu
28 au 31 octobre. Sonhomologue? allemand lui rendra cette visite dans le courant de

l'années prochaine.

3. Le Président égyptien a quitté le Caire en fin de matinée pourse rendre en Italie ou il résidera les
23, 24 et 25 octobre.

4. M.N.,ministre de la Défense de la Réublique Frangaisearriveen RFA dans la premiére
quinzaines de mars. Lors de sonsé¢jour Outre-Rhinil doits'entretenir avec son homologue
allemandeau sujet de la coopération franco-allemande dans le domainemilitaire.

3ananme 5. Ilepesedume cnedyrowue ppacmenmeol, oOnupaace He mobKo Ha 2pammamuiecKue
COOmeemcmeust, HO U Ha HOPMbL CUMYAMUEHO20 C/1060 YROMPEDICHUSA 6 PYCCKOM A3bIKE.

a) Fragments de conversation

- Ou sont les journaux et les magazines? - Iy a un

kiosque a journauxen bas.

- Vous parlez frangais? — Oui, s'il vous plait. Que voulez-vous?

— Comment commander un taxi? - Je ne peux pas. Il est trop tard.

- Ca vous plait, ici? Y a-t-il des problémes? - Merci, je suis trés content.
On se sent comme chez vous

2.Jlekcuueckue 0CO0e HHOCTH nepesoaa.

1. Ilepegeoume cnedyrwoujue nepeunu, ucnoav3ys, 20e Heooxooumo, mpancaumepayuio. Ilpu
Heo0xX00umocmu ucnoav3yiime, HOMUMO C108apeil, CHpAGOYHUKU, KApMbl U AMJIACHl.

I'Hexagone, [Elysée, lePalaisBourbon, leLuxembourg, I'HotelIMatignon, leQuaid'Orsay, laSeine,
leRhone, Lille, Alpes, Vosges, Champagne, charactron.

2. llepeoaiime nazeanusn zazem, HcypHanioe U UHPOPMAYUOHHBIX A2EHMCM E:
Agence France Presse, Le Monde, Liberation, Radio France Internationale, L'Expansion, Le
Figaro, Le Canard enchainé, Agence France-Presse, L'Humanité.

3. IlepeBeauTe MpeasI0Ke HHsI, HCTOJIb3Ysl MPHEM KOHKPETH3ALUH.
1. La porte subitement se ferma. Tout bruit cessa. Les bourgeois, gelés, s’étaient tus: ils
demeuraient immobiles et raidis.

2. Elle faisait vis-a-vis a son époux, toute petite, toute mignonne, toute jolie, pelotonnée dans
ses fourrures, et regardait d’un oeil navré I'intérieur lamentable de la voiture.

3. Alors elle (Boule de Suif) promena sur ses voisins un regard tellement provocant et hardi
qu’un grand silence aussitot régna...

4. Il rentra dans la ville par la rue des Rats, descendit la rue des Murs de la Roquette et finit
par atteindre la rue Saint- Antoine et s’y engagea.

5. Les familles s’affolent, cherchent un refuge contre 'oppresseur, et dans leur détresse, se
tournent vers la terre maternelle. Une nuit, Lydie, ses fillettes, ses parents, se glissent hors de leur
maison et fuient dans les bois.
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6. — Eh bien, — dit-il, dois-je me précipiter comme un valet? Je ne sais pas ce que 1’on me
veut, mais il n’est pas mauvais que je me fasse attendre.

4. Ilepeseoume caedyrouiue npeonoHceHus, UCHONb3YA NPUEM CMBLCI08020 PA3BU MU,

1. Elleestinattendue, Salomé. MaisBertillenel’estpasmoins. Jel’attendaisrancuniére, réservée. 2.
Tuvoiscommec’estcommoded’¢éleverdesenfants! A toi de jouer, mon gar¢on, et bien du plaisir! 3.
Les histoires personnelles commencérent bientdt, et Boule de suif raconta ... comment elle avait
quitté Rouen. 4. Et tes crises hé-patiques, reprend Mme Rezeau, tournée de moncoté, c’est fini? 5.
Je vais prendre M. Dibon, le successeur de M. Saint-Germain a Soledot. Jeleverraidemain.

5 Ilepeseoume gppaszvi. Hcnonw3yiimenpuemcemanmuuecKkozocoziacosanus

1. Ilremarqua qu’on avait dt moissonner de bonne heure, que la terre se fendillait de canicule. Les
mais avaient souffert. Le raisin se-rait sucré, le_vin rare mais bon. (Gamarra) 2. Tout en me
démaquillant ce soir-1a, je regardais du coin de I’oeil ce garcon célébre que je con-naissais mal.
Gérard, dressé, le geste rare, le regard clair et franc, sa présence était faite a la fois de force calme
et de fragilité. (Leon) 3. Je ’entends qui dit @ maman: «Nous sommes peut-étre nobles. Mais oui,
sans le savoir. Il vaut micux se renseigner. Ca ne colte que deux cents francs. Avoue que c’est
pour rien.» Ma mére est épouvantée: I’argent est rare. (Duhamel) 4. Unétrange tremblement a saisi
la batisse... Des bouteilles grelottent contre le mur d’une cuisine. Desvitrescom-mencent a
chanter. (Duhamel)

3. I'pamMaTH4yecKkue 0COOCHHOCTH IIepeBoJa

1. Ilepeseoume npeonorcenusn, ucnoavya mopgonozuueckyro mpancgopmayuro
3AMEHBL.
1. Les muscles tressaillaient sous la finesse de la peau. (Martin du Gard) 2. Mathurin Delahaie,
mon grand-pére maternel, et Prosper Delahaie, son fiére, exploitérent ensemble ... le petit fonds
de passe-menterie dont j’ai dit un mot déja. (Duhamel) 3. Je reviens encore aux Pasquier. 11 me
faudra, malgré mon désir de clarifier ce récit, parler parfois de mes tantes et oncles paternels.
(Duhamel) 4. Je m’adossai contre un mur et sentis que j’allais pleurer. La rue était déserte. Je ne
me retins plus de pleurer. (Duhamel) 5. C’est alors qu’il apergut, entre les branches, une lumicre.
Deux ou trois prés seulement devaient la séparer du chemin... (Alain-Fournier)

2. Ilepeseoume npeonorycenusn. Hcnonwdyiime zpammamuueckylo mpauchopmayuio
oobaenenus.
1. Leportraits’arrétaitauxgenoux. (Martin du Gard) 2. Vous aussi, vous vous intéressez a la
politique? Etranger, sans doute? — Suisse. — Suisse frangaise? — Genéve. (Martin du Gard) 3.
Ferdinand alignait avec minutie des caractéres soigneusement moulés. Il écrivait, le nez sur la
page. (Duhamel) 4. Des économies féroces suivirent cette cotliteuse cérémonie. (Bazin) 5. Ces
réflexions ne nous écartent pas trop du biologiste Schleiter. Ila, des premiers, appliqué la rigueur
mathématique aux sciences de la vie. (Duhamel)

3. llepeBeauTe, 3amMe HASINPOCTHIE MPE/1JI0Ke HUSI CJI0KHBIMU.
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1. Le géant fut persuadé du bien fondé de ses griefs envers son fils. (Druon) 2. Dans les chemises
de bristol bleu s’accumulait de quoi remplir quatre existences normales. (Druon) 3. A lavant
d’une trib-une, visible de tous, un jeune homme a grosse téte, dans une jaquette neuve, semblait
aussi content d’étre a cette place, qui le nouvel aca-démicien a la sienne. (Druon) 4. Et Lartois
sentit une felure dans sa joie. (Druon) 5. Il leur semblait poursuivre un entretien commencé.
(Rolland) Hier  hilft  Thnen  niemand. = WirhabenkeinesolchenSpezialisten.  20)
MichtrifftkeineSchuld.

4. Ilepeseoume cnedyrwousue hpasol, oopawias 6HUMAHUE HA U3MEHEHUE NOPAOKA C108,
6bI3b16AEMO20 KOMMYHUKAMUBHBIM YI-HEHUEM NPEOI0HCEHUA.

1. L’heure de la revanche était arrivée. (Druon) 2. Une épaisse couche de paille avait ét¢ étendue
sur la chaussée, en face du petit ho-tel particulier de la rue de Lubeck. (Druon) 3. Toute pleine de
rosée, I’herbe reluit, tendre, verte, presque transparente. Un petit ruisseau coule dans ses brins.
(Renard) 4. Vers le minuit, une nouvelle se ré-pandit dans le bal, et fit assez d’effet. (Stendhal) 5.
Rue Vivienne, au moment ou il entrait chez Kolb, Saccard tressaillit et s’arréta de nou-veau. Une
musique 1égere, cristalline, qui sortait du sol, pareille a la voix des fées légendaires, I'enveloppatit.

4. Tpancgopmanuu B npouecce MnepesBojaa
Tunsl Tpancdopmaruii B porecce nepeBoja:

HepeCTaHOBKI/I' HN3MCHCHUC IIOpsAdKa CJIOB IIPHU HECOBIAACHHWHW CMBICIIOBOro HEHTpaA
MMpCAJIOKCHU .

33Mel{bl, KOTOPBIM MOT'YT IMOABCPrarbCA KaK YaCTH pCHHU, TaK U YIJICHBI NPCIJIOKCHUA.
Yacto 3aMeHBI CONMPOBOXKAAKOTCS TEPECTPOMKOM BCEro MNPEMIOKEHUS TpU Tepenaye
(bpaHIy3CKOI MacCUBHON KOHCTPYKIIMH JEHCTBUTEIBHBIM 3aJI0TOM B pycCKOM si3bike. K 3ameHe
OTHOCHUTCS © AHTOHUMMYE CKMii epeBOo/I, TP KOTOPOM OTpHIaTEIbHAs CTPYKTYpa 3aMEHSETCS
YTBEPAUTENHHOM. JIEKCHKO-CEMaHTHYECKUE 3aMEHBI - 3TO CI10CO0 MepeBo/Ia JIEKCUYECKUX SAUHUIL
MHOCTPAHHOTO S3bIKa I1YT€M HCI0JIb30BAaHUSI €IMHUII SI3bIKa IEPEBOA, KOTOPbIE HE COBNAAAIOT 1O
SHAQYCHUIO C HadYaJlbHBIMH, HO MOTYT OBITh BBIBCACHBI JIOTHUYCCKU. le/leM CMBICJIOBOTO
Pa3BUTHs 3aKITIOYACTCS B 3aMEHE CIIOBAPHOTO COOTBETCTBUS MPU MEPEBOIE KOHTEKCTYaJIbHbIM,
JIOTUYECKH CBSI3AHHBIM C HUM.

OnyieHust - BO BCeX ClIydasiX CEMaHTUUECKOTO AYOIMPOBAHUSA - MPU NEPEBOJAE MAPHBIX
OITYCKaeTCsI TIOBTOP.

Jo6aBieHusi- He 100aBJIEHHE CMBICIA, a JOOABIIEHUE CIIOB JUISI COXPAHEHHS CMBICIIA
peII0KEHHUS.
Bunael nepesona:

IlepeBox myTeM HCHOOJB30BAHUSA PYCCKUX JSKBUBAJEHTOB,T.C. TIOCTOSHHBIX U
PaBHO3HAYHBIX COOTBETCTBUH B JIBYX TAaHHBIX SI3bIKaX, B OOJIbIIMHCTBE CIIy4aeB HE 3aBUCSIIX OT
KOHTEKCTA.

IlepeBoa ¢ MOMOLIBLIO AHAJIOTOB,T.€. CJIOB CHHOHUMHUYHOTO psAja. B aTom cinydae o tHOMy
WHOCTPaHHOMY CJIOBY COOTBETCTBYET HECKOJIbKO PYCCKU X clioB. HeoOxoamumMo BeIOpaTh BapUaHT,
Han0oJee MOIXOIANMU MO0 KOHTEKCTY.

KanabkupoBaHue WJIH J0CJOBHBII MepeBO COCTOUT B TIEPEBO/JIC AaHTIIMHCKOTO CIIOBA HUJTH
BBIPQXCHHS TIyTEeM TOYHOTO BOCIIPOHM3BEICHUS WX CPEACTBAMHU PYCCKOTO SI3bIKA, MPU ITOM
COXpaHSIETCs CTPYKTypa MPEATTIOKEHHUS, KaK/I0 € CIIOBO MEPEBOJAUTCS TAK, KAK OHO JIaHO B CIIOBape.
KanmpkupoBanue - BOCIPOW3BEICHHE HE3BYKOBOIO, a KOMOWHATOPHOIO COCTaBa CJIOBA HIJIN
CIIOBOCOYETAHUS, KOTJ[a COCTaBHBIE YacTh cioBa (MopheMbl) UK ¢pasbl (JJEKCEMbI) EPEBOIATCS
COOTBETCTBYIO IMMH 3JIEMEHTAMU TEPEBOISIIETO S3bIKA. JI0OCTIOBHBIN MEPEBOT UCIIOIB3YETC I TPU
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COBHIAJCHUM B AHMIUMCKOM U PYCCKOM S3bIKE CTPYKTYPHI MPEAJIOKEHUS] M TOpsIKa CIIOB.
[lepeBoa siBHsieTCS JOCTOBHBIM, €CIIM B HEM COXPAHEHBI TE€ € WICHbI MPEIIOKEHUS U TOT ke
HOPS/IOK UX CIIEAOBaHUsA, KaK U B opuruHaie. OT JOCIOBHOTO MepeBoia HEOOX0IMMO OTJINYaTh
HEJIOTYCTUMBIN B IMEPEBOTYECKON MPAKTUKE OYKBAIBHBIN MEPEBOJI, T.€. TPOCTON MEXaHHUYECKUI
MepPEeBO/I CIIOB MHOSI3BIYHOTO TEKCTA B TAKOM IMOPSIIKE B KAKOM OHH CIIEAVIOT B HEM, 0e3 ydeTa ux
CHHTAKCUYECKUX M JIOTHYECKUX CBsi3eii. B OykBanmbHOM mepeBojie BCTpedaeTcs Hamboiee
pacipoCTpaHEHHOE 3HAYEHHWE CJOBa MJIM TPaMMaTHYECKOM KOHCTPYKIMU Oe3 ydera BCEro
KoHTeKkcTa. CHMHTaKCHYeCKOe YIMOJOOJICHHE WU JIOCIOBHBIM TMEPEBOJ] - TAaKOM MepeBOJ, MpHu
KOTOPOM CHHTaKCHYeCKasi CTPYKTypa OpHUIMHaja npeoOpasyercsi B aOCOIIOTHO aHAJIOTHYHYIO
CTPYKTYPY IIEPEBOIHOTO SI3bI KA.

Onucare/IbHbIN NMepeBO/ MCIOIB3YETCs A epeBoaa (PpaHIly3CKUX CIOB, HE UMEIOIMX
JIEKCUYECKUX COOTBETCTBUHN B pycckoM si3bike. Ilepenaua 3HaueHus (paHIly3CKOTO ClOBa MpHU
nomoum Ooyiee WM MEHee PacHpOCTPAHEHHBIX OOBSICHEHHH HCIONb3yeTcs A OObsSCHEHUs
HEoJIOTU3MOB. OmnucaTeNbHbII MEPEBOJ HMMEET MECTO, KOTAA TIOJHOCTBIO PACXOISTCS
rpaMMaTUYecKUe CTPYKTYpPbl AHIJIMICKOTO M PYCCKOTO S3bIKOB, BBI3BAH OCOOEHHOCTSIMH
COUYETAEMOCTH CJIOB aHITIMICKOTO SI3bIKA.

Tpancautepauusi- nepenada OyKBaMH pPYCCKOTO MHUCbMa OYyKB (paHIY3CKOTO THCHMA,
HE3aBHCUMO OT TIIPOU3HOIICHUS AHTIIMKUCKOTO ciioBa. VIHBIMH ClIOBaMH, TpaHCIUTEparus -
dopmanbHOEe TOOYKBEHHOE BOCCO3JaHHUE HCXOJHON JIEKCMYECKOW €IUHHUIBI C TOMOIIBIO
anaBuTa MEPEBOMAIICTO SA3bIKa, OyYKBEHHas UMHUTANMs (OopMbl UCXOoAHOTO cioBa. [Ipu sTOoM
UCXO/HOE CJOBO B TIIEPEBOAHOM TEKCTE NpeAcTaBisieTcss B (opme, MpHUCIOCOONEHHOW K
IPOM3HOCUTEIIBHBIM XapaKTepUCTUKAaM MEpEeBOSIIEro s3bika. [IpueM TpaHciauTepanuuu MOXKHO
UCIIONIb30BAaTh B TEX CIIydasX, KOTJa IepefaBaeMasl peaiiisi BBI3BIBACT y YHUTATENs TBEPIO
YKPEIIMBIIMECS acCOLUAIMU, B TPOTUBHOM CIIydae TPAHCIMTEPALMsl JOJDKHA COMPOBOKAATHCS
COOTBETCTBYIOIIIMM IPUMEUYaHUEM, PACKPHIBAIOIIMM CMBICT JaHHOW peanuu. TpaHcnutepanus
1esiecooOpas3Ha Torna, Koraa jKelaTelbHO BOCIIPOU3BECTH JTAKOHU3M MOUTMHHUKA U COXPAaHUTh
crienn(prYecKyro XapaKTepUCTUKY JaHHOW pealny B MHOCTPAHHOM SI3bIKE.

TpanckpuOupoBanme- T1epenaya IMPOU3HOLICHUS (PAHIIY3CKOTO CJIOBA PYCCKUMHU
OykBamMH. DTO OCHOBHOM INpHEM IepeBoja NMpH mepenadye umMeH U Ha3BaHui. IlepeBomueckas
TPaHCKPUIILIMS - 3TO (popManbHOE MOPOHEMHOE BOCCO3JaHUE HCXOTHON JIEKCUUECKON €AMHMIIBI C
MOMOIIBIO0 (POHEM MEPEBOJISAIICTO sI3bIKa, (DOHETHUECKAsI UMUTAIMS HCXOIHOTO CIIOBA.

YiieHeHHe ¥ OOBCAMHEHHE TPEUIOKEHUN HCIIONB3YeTCs MPH MEpeBOe CrenuuuecKux
KOHCTPYKIIMI,HE UMEIOIIMX COOTBETCTBUS B PYCCKOM SI3bIKe. Pas3imuyaioT BHyTpEHHEE WICHCHHE
(3aMeHa MPOCTOTO TPEUIOKCHHUS CIOXKHBIM) UJM BHEIIHEE 4WICHEHHE (MpEeBpaIlcHe
Pa3BEPHYTOTO MPEUIOKEHUS B JABA UITU 00JIee MPEIIOKEHUS).

KonkpeTusanusi- 370 cnocod nepeBoja, Ipd KOTOPOM IPOMCXOIUT 3aMEHa CJIOBA WIIU
CIIOBOCOYETAHHS MHOCTPAHHOTO S3bIKa C 00JI€e MMPOKUM ITPEIMETHO -JIOTUYECKAM 3HAaUeHUEM Ha
CJIOBO B IepeBo/JIe ¢ Oosiee Y3KUM 3HaYEHHEM.

I'enepaau3anusi (mporecc, 00paTHBIN KOHKPETHU3AIMH ) KCXOIHOTO 3HAUYCHUSI HMEET MECTOB
TEX CIy4asiX, Korja Mepa uH (QopMarinoOHHON yIOPsIOYEeHHOCTH UCXOIHON €MHUIIBI BBIIIE MEPHI
YIOPSITIOYEHHOCTH COOTBETCTBYIOIIEH € MO CMBICIY €IUHHUIIBI B TEPEBOJAIICM SI3bIKE W
3aKII0YaeTCsl B 3aMEHE YacTHOrO OOIMM, BHUIOBOTO MOHATHS POJIOBBIM. [Ipu mepeBome ¢
(GpaHIly3CKOTO Ha PYCCKHH 3TOT MPHUEM MPUMEHSETCS TOpa3I0 PeXe, YeM KOHKpETH3allHs.
I'pammaTnyeckne TpancdopMauMM  3aKIIOYAIOTCI B MPeoOpa3oBaHUU  CTPYKTYPHI
NpEeIOKEHUsT B MpoIecce MepeBoJa B COOTBETCTBUU C HOPMaMH IEPEBOJHOIO si3bika. Eciu
paccMaTpuBaTh OTHENbHBIE BBl I'PaMMAaTHUYECKHX TpaHC(opmManuii, To, moxamyid, Haubosee
paclpoCTpaHEHHBIM MPUEMOM CJEAYeT CUYUTaTh 3aMEHY CYIIECTBUTENBHBIX PYCCKUMHU
rarojiaMu. DTO SBJIIGHHUE CBS3aHO C OOraTCTBOM M TMOKOCTBHIO TIIATOJILHON CHCTEMBI PYCCKOTO
SI3BIKA.
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Yucto rpaMmmaTuiecCrasg 3aMeHa IPUMCHACTCA, KOraa €IWHHIIA WHOCTPAHHOI'O SA3bIKa
npeo6pa3yeTc;[ B CAWMHUIY A3blKa IEpCBOAa C HMHBIM I'paMMAaTU4YC€CKUM 3HAYCHUCM, OJIHAKO,
HUMCIOOIMM TOXE CaMO€ JIOTHYCCKOC. HaHpI/IMCp, 3aMCHa TIJiarojla Ha CYHCCTBHUTCIBHOC,
MHOKECTBCHHOI'O YncCjia Ha €CIMHCTBCHHOC U T.[.

5. /AuarHocTuka YypoBHA CHOPMHPOBAHHOCTH HABLIKOB IepeBOAa TEKCTOB IO
CIe MAJIBHOCTH.
Ilepeeeoume mexkcm na pycckuii a3vik. B kaxoiut cmenenu 6 3moil cmamove npeocmasnena

npoéﬂema UHmepHauuonaiu3Iauuu mMEePMuUHoOI0cu ?

ENERGETIQUE. ELECTROTECHNIQUE. LIEN

L’industrie électrique est un ensemble des activités de production, de transport et de
distribution d'energie electrique. Dans la nature, lenergie existe sous diverses formes
mecanique, thermique, chimique, electrique, nucleaire. Dans le cas qui nous interesse, il s'agit
de transformer en energie electrique utilisable 1'une des formes existantes de l'energie. C'est le
role de generateurs electriques. Les generateures rotatifs (dynamos et alternateurs) sont les plus
employes pour la production industrielle de I'energie electrique.

Un alternateur se compose de deux parties principales : l'inducteur et l'induit. Dans la
dynamo, c'est l'induit qui tourne dans le champs de l'inducteur, car cet induit est lie a son
collecteur tournant, qui redresse le courant alternatif produit dans I'induit. Dans I'alternateur,
qui produit son courant sous des tensions elevees, il est preferable de faire tourner I'inducteur,
recevant son courant d'excitation par deux bagues sur lesquelles frottent des balais, et de garder
I'induit fixe. Le rotor (inducteur) realise mecaniquement un champ tournanta I'interieur du stator,
qui porte les enroulements induits, dans lesquels le flux variable (du a ce champ) produit une
force electromotrice alternative d'induction.

Le courant continu s'utilise a la tension a laquelle il a ete produit. La tension du courant
alternatif peut se transformer facilement par des appareils statiques a bon rendement : les
transformateurs. Le transformateur est un appareil qui modifie les valeurs des composants d'une
puissance electrique alternative. Onsaitque cette puissance est le produit d'une tension exprimee
en volts par un courant exprime en amperes. Si done on multiplie 1'un des termes par un
facteur quelconque plus grand ou plus petit que l'unite, la puissance restant constante, l'autre
terme doit etre multiplie par l'inverse de ce facteur. Il se trouve que si Ton constitue un
transformateur par un circuit magnetique sur lequel on enroule deux circuits electriques ayant
respectivement n; et ny spires, le facteur en question est precisement egal au rapport ni/n, des
nombres de spires des deux enroulements.

De point de vue electrotechnique, le transformateur est une machine electrique complete
comportant un inductuer et un induit, un circuit magnetique et des circuits electriques.
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